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दो बातं 
प्राथमिक और मध्यमा के विद्यार्थियों के लिए . हमने 
अचुवादमाला भाग 1 और 9 तैयार किये थे। उन दोनों 
ge ಶೌ दक्षिण भारत फे विद्यार्थी काफ़ी लाभ उठा रहे हैं | 
परंतु राएूभाया के विद्यार्थियों के लिए कोई भी ऐसी पुस्तक नही | 
थी। अतः उनकी इस अखुविधा को दूर करने के लिए हम यह 
' अचुचादमाळा भाग 8 प्रकाशित कर रहे हैं। - 


TA. अनुवादमाला में एक खास वात दिखायी पड़ेगी | 
हर पाठ के दो हिस्से हैं। पहला हिन्दी और दूसरा ಕಾಡ | 
ऐसा पहले के भागों में भी था । मगर उन पाठों में हिन्दी से 
HAS का संवन्ध नहीं होता था। इस भाग में हिन्दी पाठ : 
का ही आधा हिस्सा अनुवाद करके wae में दिया गया है। . 
पक पाठ तभी खतम होता है जव उसके दोनों भागों का 
अनुवाद कर लिया जाय | ऐसा इसलिए किया गया है जिससे 
एक ही शब्दावली लेकर उसी तरह की भाषा और शैली में 
विद्यार्थी कन्नड़ का अनुवाद हिन्दी में कर सकं। अळग 
विषय और शब्दावली होने से Tet भी बदल जाती है। 
अभी तो पहले हिन्दी का उदाहरण सामने रहता. है और 
HAS का अनुवाद करते समय उसी ata की भाषा स्वभावतः 
| आं जाती है । ` इससे भाषा ಕಾಳಿ हे । आशा. है, विद्यार्थी 

- और शिक्षक इसको पसंद करेगे और इससे फ़ायदा उठाएँगे। 


. पुस्तक के अंत में पाठों में आये हुए कठिन शब्दों के अथ 
भीदियेगयेहैं। ` , | ಜಂ 


`. --प्रकाशक 
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हिन्दी कन्नड अनुवादमाढा 
[तीसरा भाग] 
ಪಾಠ ೧. 
o कछड़ में असुवाद्‌ करो ४-- ८ 
` हिन्दृ लोग मन्दिर में जाकर पूजा करते हैं। वे भगवान के 
आगे हाथ जोड़कर सर नवाते हैं । हिन्दुस्तान में हिन्दुओं के कई 
तीथस्थान हें । उनमें बद्रीनारायण, द्वारकाधीश, जगन्नाथपुरी और 
रामेश्वरम मुख्य हें । बद्रीनारायण तीर्थ हिमालय पहाड़ के ऊपर 
छगभग 12,000 फुट ऊँचा है । हिन्दू लोग अकसर गर्मियों के 
दिनों में इस तीथेयांत्रा पर जाते हैं। हरिद्वार तक तो रेल गाड़ी 
से जाते हैं, उसके बाद पेदल ही ऋषीकेश और लक्ष्मण-झूळा होते 
हुए पहाड़ पर चढ़ना शुरू करते हैं । रास्ते में जगह-नगह पर 
मुसाफ़िरों के ठहरने के छिए स्थान बने हुए हैं। इन स्थानों को वहाँ 
चट्टी कहते हैं । जो छोग पहाड़ पर नहीं चढ़ सकते वे डोळी या. 
| झप्पान में जाते हैं | पहाड़ी लोग अपने कंधों पर डोळी को रखकर 
o ऊपर चढ़ते हैं.। . जगह-जगहू पर गरीब यात्रियों को मोजन और | 
कपड़ा दिया जाता है। 


९३६ 
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तीसरा daa जगन्नाथपुरी है जिसे जगदीश या “पुरी ' के नाम 
से भी पुकारते हैं । यह बंगाल की खाड़ी की ओर है । जो लोग 
जगदीश जाते हैं, उन्हें भगवान का प्रसाद तो खाना ही पड़ता 
है। यहाँ छूत-छात का मेद नहीं माना जाता । सभी जातिवाले | 
यह कहते हुए कि “यह तो जगन्नाथ का भात है! उसे | 
) खुशी से खाते हैं । a 


हमारा अन्तिम और सबसे बड़ा तीथ्रस्थान भारतवर्ष के दक्षिण 
में है । इसे रामेश्वरघाम कहते हैं । ऐसा कहा जाता है कि जब 
श्री रामचन्द्रजी रावण से युद्ध करने छुंका जा रहे थे.तब यहीं पर 
शिवलिंग की स्थापना करके पूजा की थी। मारतवर्ष के समी 
निवासियों के साथ संबंध बनाये रखने के लिए ही इन A की 
स्थापना की गयी थी । इससे साबित होता है कि हमारा सारा 
देश एक ही राष्ट्र है। . 7 | ; 


ಹಿಂದೀಗೆ ಅನುವಾದಿಸು — 
ಮುಸಲ್ಮಾನರು ಮಸೀದಿಯಲ್ಲಿ ದೇವರವೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನು ' 
ಅವರು "ನಮಾಜು? ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮಸೀದಿಯು ಮುಸಲ್ಮಾನರ 
ಫವಿತ.ವಾಡ AY. ಅವರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಐದುಸಲ ' 
"ನಮಾಜು? ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮಕ್ಕಾವು ಮುಸಲ್ಮಾನರ ಯಾತ್ರಾ ಸಳೆ.. 
ಇದು ಅರಬೀ ದೇಶದಲ್ಲಿದೆ. ಇಸ್ಲಾಂಮತ ಪ್ರವರ್ತಕರಾದ ಪೈಗಂಬರ್‌ ; 
ಮೊಹಮ್ಮದ ಸಾಹೇಬರು ಮಕ್ಕಾದಲ್ಲಿಯೇ ळ ದರು च, ३२,५ ಪವಿತ್ರ | 
ಸಳವು ಚರ್ಚು (Church). ಪ್ರತಿಭಾನುವಾರವೂ ಕ್ರೈಸ್ತರು. ಅಲ್ಲಿ 
ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಚರ್ಚಿನ ಘಂಟಿಗಳು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತವೆ. ಚರ್ಚಿಗೆ ' 


y 
‘be. 
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ಹೋಗಿ हूँ, ठे ಕು ದೇವರ ರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಜೇವರೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಮೊಣಕಾಲೂರಿ ನಮಸ್ತರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲಾ ದೊಡ್ಡ 
ದೊಡ್ಡ ಪಟ್ಟಿಣಗಳಲ್ಲಿಯ ಚರ್ಚುಗಳು ಇವೆ. ಈ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ 
ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ತಂದವರು ಸುಕ್ರಿಸ್ತರು.. ಇವರು ಪ್ಯಾಲೆಸ್ಟೈಸಿನ ಬೆತ್ಲೆಹಂ 
ಎಂಬ ಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದರು, ಆಗಿನ ರಾಜರು ಇವರನ್ನು ರಾಜದ್ರೋಹಿ 
ಗಳೆಂದು ಸೆರೆ ಹಿಡಿದು ಶಿಲುಬೆಗೇರಿಸಿದರು 


ಇ ಅಮೃತಸರದಲ್ಲಿ AF ಗುರುದ್ವಾರವಿಜೆ. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಮಂದಿರನಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಚರ “ ಗುರುಗ್ರಂಥ ಸಾಹಬ್‌”. ಇದೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಸಿಕ್ಲೆರು ಜೆಯನ್ನೂ ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆ 
ಮಂದಿರವನ್ನು 3, ०8 ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. .ಮಂದಿರೆದಮುಂದೆ ಒಂದು ಸುಂದರ 
ವಾದ ದೊಡ್ಡ ಕೊಳವಿದೆ 


ಚರ್ಚು, ಗುರುದ್ವಾರ ದೇವಾಲಯ, ಮಸೀದಿ ಇವೆಲ್ಲಾ ದೇವರ 
ಪೂಜೆ ಮಾಡುವ ಸ್ಥಳಗಳು. ಹಲವು ತಿಳುವಳಿಕೆ ಇಲ್ಲದ ಜನರು ಮಂದಿರ 
ಮತ್ತು ಮಸೀದಿಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಜಗಳವಾಡುತ್ತಾರೆ. ರಾಮನೂ ರಹೀಮನೂ 
| ಒಂದೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಅವರು ಅರಿಯರು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಪರಸ್ಪರ ಅಣ್ಣ 
: ತಮ್ಮಂದಿರು. ಮತದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ನಾವು ಜಗಳವಾಡಬಾರದು. 


ಪಾಠ ೨. 
कन्नड में अनुवाद करो 
` सुराल बादशाहों में शाहजहाँ सबसे ज़्यादा शोक्रीन बादशाह 


था | उसने बड़े-बड़े क्रिले बनवाये, मसजिदें' बनवायी ओर शहर 

' भी बसाये। लेकिन ಬುಟ್ಟು ने उसका नाम  संसार-भर सें + 
मशहूर कर दिया । यह ताजमहल आगरे में जमुना नदी के 
किनारे बना हुआ है। यह आज से तीन सौ साऊ पहले बना था 


` 
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परन्तु आज भी वह ऐसा ಮ होता है मानों अभी बना हो । 
ताजमहल संगमरमर का बना हुआ हे | 
शाहजहाँ बादशाह की वेगम का नाम था सुमताजमहरू | 
एक बार वह बीमार पड़ी। शाही हकीमों ने उसका इलाज 
किया | लेकिन वेगम अच्छी न हुई । दुख के मारे बादशाह 
| चिंता में पड़ गया। उसकी आँखों से आँसू बह रहे थे। 
मुमताज ने वादशाह के आँसू WS और बोळी--तुम दुखी मत 
बनो | मैं बहुत खुशी से जाती हूँ। खुदा के दरबार में 
हम फिर से fist | 
बादशाह ने कहा--तुम तो अब थोड़े ही दिन की मेहमान . 
हो । लेकिन मैं केसे धीरज धरू? 
मुमताज--मैं तो जा रही हूँ | मैं क्या बताऊ? जाना तो 
ज़रूरी है। कोई पहले जाएगा, कोई पीछे। . É 
बादशाह उदास हो गया | उसके दिल को बड़ी चोट लगी ls 
वह बोळा--मुमताज, तुमने मुझसे कभी कुछ नहीं माँगा | अंतिम | 
समय में कुछ माँगो तो सही । | 
बेगम मुस्कुरायी | फिर वोळी--मरनेवाळी को क्या चाहिए ? 
फिर भी मेरी यादगार में एक ऐसा महळ बनवाओ जो सबको 
` मेरी याद. दिलावे | 
मुमताज मर गयी । उसकी क्रत्र पर बादशाह ने एक 
महू बनवाया। वह AS बाईस बरसों में पूरा हुआ। रोज़ 


TIN STS 
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बीस हज़ार शोय काम करते थे । उसके बनवाने में तीस करोड़ 
रुपये BY हुए । ae ऐसा सुन्दर वना है कि संसार के कीने- 
कोने के छोग उसे देखने के लिए जमा होते हैं । लोग देखते हैं 
और मुग्ध हो जाते हैं। ताजमहल की दीवारों पर वेल-बूटे 
बने हुए हैं ओर रंग-विरंगे क्रीमती पत्थरों से नक्काशी का काम 
हुआ है। 


ताजमहर हिन्दुस्तान का गौरव है | 


ಹಿಂದೀಗೆ ಅನುವಾದಿಸು :-- 

ಅಕ್ಸರನು ಮುಸಲ್ಮಾನ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ದಯಾವಂಶತನೂ ನ್ಯಾಯ 
ಪ್ರಿಯನೂ ಆಗಿದನು. ಇವನು ಬಹಳ ದಿನಗಳತನಕ ದೆಹಲಿಯ ಸಿಂಹಾ 
ಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದನು. ಅವನ ರಾಜ್ಯವು ಬಹಳ 
ದೂರ ಹರಡಿತ್ತು. 


ಅಕ್ಬರನು ಹುಮಾಯೂನನ ಮಗನು, ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಬಹಳ ಕಷ್ಟದ 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಇವನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಹುಮಾಯೂನನು ७४५३ ಓದು 


AY 


ಬರೆಹದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾದ ಏರ್ಪಾಡನ್ನು ಮಾಡಲಾರದೆ ಹೋದರೂ 


ಅವನು ತನ್ನ ಚುರುಕು ಬುದ್ದಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಆನೇಕ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ ವಿಷಯ 


- ಗಳನ್ನು ಕಲಿತನು 


ಅಕ್ಬರನನ್ನು ಹುಮಾಯೂನನ ನಂಬಿಕಸ್ತ ಸರದಾರನಾದ ಬೈರ 
ಮಖಾ ಸಾಕಿ ಸಲಹಿದನು. . Sade ಹದಿನಾಲ್ಯನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 


` ಅವನ ತಂಜಿತಾಯಿಗಳು ಸತ್ತು ಹೋದರು. ಅನನಿಗೆ ತಿಳುವಳಿಕೆಯುಂಟಾ 


mek ಸುತ್ತಲೂ ಶತ್ರುಗಳೇ ಕಂಡು ಬಂದರು. ಅಕ್ಬರನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ... 
`` ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆಯಿಂದ ಸೋಲಿಸಿ ತನ್ನ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ... 


__ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನೇರಿದನು 


०९०. Bhagavad Ramanuja National Researc 
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ಕ್ಚರನ PY ಬಹಳ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಕಳೆಯಿತು. ತಾಯಿತಂದೆಗಳು 
ಮೊದಲೇ ಸ ೋೋಗಿದರು ಶತ್ರುಗಳ ಹ ಅವನನ್ನು > 
ಇರಗೊಡಲಿಲ್ಲ ಆದಕಾರಣ SE dor ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಮಾಡಲು ಆವ 
ಕಾಶವೇ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವನ ದರ್ಬಾರಿನಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪಂ 


ತರು ಇದರು. ಅವನು ವಿದ್ವಾಂಸರನ್ನು ಬಹಳ ಗೌರವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು 


. ಅಕ್ಷರನು ಹಿಂದೂ ಜೇಶೀಯರನ್ನು ಸುಖದಿಂದಿರಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಶಿ | 
) ಸುತ್ತಿದನು. ಅವನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂ ಮುಸಲ್ಲ್ಮಾನರಲಿನ ಭೇದ | 
y ಇವನನ್ನು ದೂರಮಾಡಿದನು. ಜನರು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಒಬ್ಬ ಕೊಡನೊಬ್ನರು ' 

ಬೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಅಕ್ಬರನು, ರಜಪೂತರ ಮತ್ತು ಈರಾನೀ ಜನರ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 
ಸೈನ್ಯಗಳನ್ನು ಸಿದ ಪಡಿಸಿದನು. . ಅವನು Awe ಸೈನ ದೆ ಬಲದಿಂದ ದೊಡ 
ದೊಡ್ಡ ಯುದ್ದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅಕ್ಲರನಿಗೆ ಹೋದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಜಯವು 
ಲಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅನನು ಬಹಳ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಇಡೀ ಹಿಂದೂಸ್ತಾನ ` 
ದಲ್ಲಿ ಸುಖಶಾಂತಿಗಳನ್ನು ಫೆಲೆಗೊಳಿಸಿದರು. ಅಕ್ಸರನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಗೆಳು 
ಬಹಳ ಸುಖವಾಗಿದ್ದರು 


ड ಅಕ್ಬರನು ಹಿಂಡುಗಳನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಗೌರವಿಸುತ್ತಿದನು. ಅವನ 
ದರ್ಬಾರಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂಡುಗಳು ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಹುದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿ | 
ದರು. ಅವನೆ ದರ್ಬಾರಿನಲ್ಲಿ BAB, ಕವಿಗಳೂ ವಿದ್ವಾಂ ಸರೂ ಮತು 
ವೀರರೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವರು ಅಕ್ಸರಿನ ದರ್ಬಾರಿನ , ನವರತ್ನಗಳೆಂದು | 
SEDO, ८४३,४०५ 


ಅಕ್ಲರನು ರಜಪೂತರನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಗೌರವಿಸುತ್ತಿದರು. ಐವತ್ತು 
ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನಂತರ 1605 ನೇ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ७६,५९) | 
ಸತು ಹೋದನು. ಅವನ ಮರಣಾನಂತರ ಸಲೀಮನು ಜಹಾಂಗೀರನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನೇರಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದನು ೫ 


à į न 
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ಪಾಳೆ ೩. 
HAS से MAS क्रो 
ज़मीन पर एक जगह से दूसरी जगह पर जाने के लिए 
तरह-तरह की सवारियाँ होती हैं । लेकिन पानी में चलने के 
fer नाव या जहाज़ काम आता है। एक बड़ी भारी नाव को. 
जहाज़ कहते हैं । पुराने ज़माने में ತತ್‌ काठ के बनते थे । 
पर अब तो प्राय: सभी जहाज़ लोहे के होते हैं। जहाज़ में माल 
रखने के सिवा यात्रियों के लिए सब प्रकार के सुखों का प्रबन्ध 
होता है। इसमें रहने के कमरे, भोजनालय, असबाव रखने की 
कोठरियाँ, खेलने के स्थान सब wera होते हैं, . जिससे 
यात्रियों को सच तरह का आराम मिलता है । ನ 
जहाज़ों पर खान-पान का ठीक-ठीक प्रबंध रहता है । - 
कोई ऐसा जहाज़ नहीं होता . जिसपर डाक्टर नियत न हो। 1 
बड़े-बडे जहाज़ों पर पुस्तकालय भी होते हैं। ಹ 
जहाज़ के अफ़सर को कैप्टन (Captain) कहते हैं । 
वह जहाज़ का राजा होता है। उसे यहाँ तक अधिकार रहता 
. है कि यदि कोई मनुष्य उसकी आज्ञा न माने तो वह जो चाहे 
दंड दे | यहाँ तक कि वह गोली मारकर प्राण भी हर सकता R l. 
यदि जहाज़ के कैप्टन को ऐसे अधिकार न दिये जांते तो संभव 
है, काम ठीक तौर से न ಇತ सकता । 
पोताधीश (कैप्टन) के अधिकार में ` अम्य बहुत-से अफ़सर ' 
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ओर age रहते हैं। सब लोगों को उनका काम बाँट दिया जाता 

है। कोई जहाज़ को चलाता, कोई उसकी सफ़ाई करता और कोई | 


मार्ग देखता रहता है। किसीका काम जहाज की रक्षा करना है | 
और किसीके अधीन यात्रियों की सेवा का काम होता है | | 


| 
| 


ಹಿಂದೀಗೆ ಅನುವಾದಿಸು :— | 
ಜಹಜುಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡುಬಗೆಗಳುಂಟು. ಒಂದು ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನೂ, ' 
| ಪ್ರಯಾಣಿಕರನ್ನೂ ಸಾಗಿಸುವುದು, ಮತ್ತೊಂದು ಯುದ್ದಗಳಲ್ಲಿ ४०७०-०0 | 
ಸಲ್ಪಡುವುದು. ಯುದ್ದದ ಹಡಗುಗಳನ್ನು ಬಹೆಳ ಬಲವಾಗಿ ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. é 
ಇವುಗಳ ಮೇಲೆ ಐದು ಆರು ಮೈಲಿಗಳ ದೂರದವರೆಗೆ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಬಹು. | 
` ದಾದಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ಇರಿಸುತ್ತಾರೆ : 
ಜಹಜುಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಲು ಬಹಳ ಹಣ ವೆಚ್ಚವಾಗುತ್ತದೆ 
ಕೋಟ್ಯಂತರ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ವೆಚ್ಚಮಾಡಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಜಹಜುಗಳೂ | 
ಇವೆ. ಇವುಗಳು ಘಂಟಿಯೊಂದಕ್ಕೆ 85 ರಿಂದ 40 ಮೈ ಲಿಗಳವಕೆಗೆ ಹೋಗ ' 
ಬಲ್ಲವು. ದಾರಿಯೇ ಇಲ್ಲದ ಸಮುದ್ರದಮೇಲೆ ಜಹಜುಗಳು ಇಷ್ಟು ವೇಗ ' 
ವಾಗಿ ಯಾವ ४४.०५ ಬಲದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತವೆಯೆಂದು ನೀನು ಕೇಳ | 
ಬಹುದು. ರೈಲಿನಂತೆಯೇ ಜಹೆಜುಗಳಿಗೂ ಮೀಥಿನಬಾಲದಂತಿರುವ ಒಂದು ಲ 
ಯಂತ್ರವನ್ನೂ ಅದನ್ನು ಬಹಳ ವೇಗವಾಗಿ ತಿರುಗಿಸುವ ಇಂಜನುಗಳನ್ನೂ ` 
ಹಾಕಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ०५०४ ॐ ನೀರನ್ನು ತಳ್ಳುತ್ತಾ ಜಹಜನ್ನು ಮುಂದೆ 4 
ನಡೆಯಿಸುತ್ತದೆ. ಜಹಜು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅದು | 
ಹೋಗುವ ದಾರಿಯನ್ನೂ ತೋರಿಸುವ ಯಂತ್ರವು ಜಹಜಿನಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆ: | 
ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾದ ರಸ್ತೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೋಗಲು ಸಹಾಯಮಾಡುವ | 
ಹಲವು ನಕ್ಷೆಗಳು ಸಹ ಇರುತ್ತವೆ. ಈ ಏರ್ಪಾಡು ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ಜಹಜು 
ಗಳು ಸರಿಯಾದ ರಸ್ತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದವು, ಇಲ್ಲವೇ ಸಮುದ್ರ | 
ದೊಳಗಿರುವ ಬಂಡೆಗಳಿಗೆ BS, ಹೊಡೆದು ನುಚ್ಚುನೂರಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣ || 
ಮಾಡುವುದೇ ಕಠಿಣವಾಗುತ್ತಿತು 
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FAAS कप्तान कोलंबस का नाम 
सुना होगा । इट जिनेवा नगर में उसका जन्म हुआ 
था। वह 15 वष को अवस्था में ही एक चतुर नाविक बन गया 
था। एक बार गहरे समुद्र में अपने जहाज़ को खे रहा था कि 
इतने में जहाज़ में आग रग गयी । कोलंबस घबराया नहीं, 
वल्कि एक लकड़ी के वहते हुए aed के सहारे बड़े परिश्रम 
से 6 मील तेरकर किनारे आ लगा | 

इसके बाद वह पुतेगार देश की राजधानी छिसबन नगर को 
गया | वहाँ उसने अपना विवाह किया और कड वर्ष व्यतीत किये | 
कोलंबस को बचपन से ही यात्रा-संबंधी पुस्तकें पढ़ने का शौक्र 

ol उसको यह विश्वास हो गया था कि प्रथ्वी गोळ है। 

. चह जिन मित्रो और विद्वानों से प्रथ्वी के गोल होने की चर्चा 

` करता “वही उसकी हँसी उड़ाते और समझते कि वह पागल हो _ 
गया है weg कोलंबस अपनी ga का सच्चा और लगन का 

. पक्का था | उसने यह संकल्प कर ल्या था कि मैं संसार को यह 

. बात सिद्ध कर Rad कि प्रथ्वी चपटी नहीं है, गोरू है । 

. ` ` इस कार्य के ढ़िए वह एक लंबी जल्यात्रा करना चाहता | 

| . था । उसका विश्वास था कि सीधे पश्चिम की ओर लगातार यात्रा | 

. करने से चीन और भारतवर्ष मिल जाएँगे। परन्तु उसके पास. 
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घन न था कि वह स्वयं इतनी बड़ी यात्रा का भार उठा सकता | ' 
उस समय तक लोगों को अमेरिका का कुछ भी पता नथा। 
उसने अपने देश के धनी व्यापारियों से इस कार्य के लिए | 
सहायता की प्राथना की । परन्तु किसीने उसकी एक न सुनी । 
निराश होकर वह ge गया और वहाँ के राजा से सहायता 
माँगी । उसने भी कोळंब्रस को मूख समझकर उसकी बातों पर ध्यान | 
न दिया। ಕಣೇ के बादशाह से भी उसे सूखा जवाब ही मिला । 


a. 


ಹಿಂದೀಗೆ ಅನುವಾದಿಸು :— : 
ಒಂದುದಿನ ಕೊಲಂಬಸನು ಸ್ಪೇನ್‌ ದೇಶದ ರಾಜನಾದ ಫರ್ಡಿನೆಂಡ್‌ 
| ನನ್ನೂ ७२४७२ ರಾಣಿಯನ್ನೂ ಚಿಟ್ಟಿಯಾದನು. ಅವರು ಕೊಲಂಬಸನ 
ವಿಚಾರಗಳನ್ನು See ಸಂತೋಷಗೊಂಡರು ಮತ್ತು ಅವನಿಗೆ ಸಹಾಯ. ; 
ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಮಾತುಕೊಟ್ಟರು. ಕೊಲಂಬಸನು ಹುಚ್ಚನೆಂದೂ ಅವನಿಗೆ 
ಯಾವ ಸಹಾಯವನ್ನೂ ಮಾಡಬಾರದೆಂದೂ ಜನರು ಜಾಡೀ ಹೇಳಿದರು. 
ಕೊನೆಗೆ ಹೇಗೋ 190 ಮಂದಿ ನಾವಿಕಕೊಡನೆ ಹಿಂದೂಸ್ತಾನವನ್ನು ಹುಡು 
ಸುತ್ತಾ ಅವನು ಶ್ರಿಮದ ರ ಸೈಯಿಂದ ಹೊರಟನು र 
ಹೋಗುತ್ತ, ಹೋಗುತ್ತ ಹಲವು ವಾರಗಳು ಕಳೆದವು. ಆದಕೆ ಎಲ್ಲೂ 4 
ಭೂಮಿಯ ಗುರುತು ಕಂಡುಬರಲಿಲ್ಲ ನಾವಿಕರು ಭಯದಿಂದ ನಡುಗಿ 
ಗೋಳಾಡಿ ಕೊಲಂಬಸೆನಿಗೆ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಜಹಜನ್ನು ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಕಡೆಗೆ | 
ತಿರುಗಿಸಿ ನಡೆಯಿರಿ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನೆಲ್ಲರೂ ade ' ಸಮುವುದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ' 
ಸಾಯುನೆವು ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಕೊಲಂಬಸನು ಅವರಿಗೆ ಬಹಳ ಧೈರ್ಯ | 
ಹೇಳಿದನು. ಆದರೆ ಆಲ್ಲಿ ಅನನ ಮಾತನ್ನು ಯಾರು ಕೇಳುವರು? ಸೊಲಂ | 
ಬಸನು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಅನನನ್ನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಎಸೆಯಬೇಕೆಂದು | 
ಅವರು ಅಭಿಪಾಯ ಪಟ್ಟರು. ಕೊಲಂಬಸನಿಗೆ ಈ ಸಮಾಚಾರದ ಸುಳಿವು | 
ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ನಾಳೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ದಡಕಾಣಜಿ ಹೋದರೆ ಜಹಜನ್ನು 


೮೦-0೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection:} 
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ಹಿಂತಿರುಗಿಸೋಣವೆಂದು ಕೊಲಂಬಸನು ಅವರಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದನು. 
ಜಹಜನ್ನು ನಜೆಸುತ_ ನಡೆಸುತ್ತ ೩೪ ಘಂಟಿಗಳು ಕಳೆದವು, ಆದರೆ ಭೂಮಿಯು 
ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹಲವು ಪಕ್ಷಿಗಳು ಹಾರಾಡುತ್ತಿದುದು ಕಂಡು ಬಂತು ಮತು 
ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಅವರು ಒಂದು ಸುಂದರವಾದ ದ್ವೀಪದ ಬಳಿಗೆಬಂದು ಸೇರಿದರು 

ತರ ಫಿರ್ನಿಫ್ಲೆವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣವು ರೈಸಿದುದಕ್ಕೆ ಅವರು ಭಗ 
5०३३7 ಧನ್ಯ ದಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದರು ಲಿನ ನಿವಾಸಿಗಳು ಬಹಳ 


೯೧ 


ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದಿ ಈ ನಿಚಿತ್ರವಾಗಿದ್ದ ವಿದೇಶೀಯರನ್ನು ನೋಡಿದರು ಇದೇ 
ಅಮೆರಿಕಾ ದೇಶ 
ಪಾಠ ೫ 
कन्नड में अनुवाद करो !-- i 
यद्यपि ऐसे बहुत-से व्यायाम हैं जो स्वास्थ्य के लिए अत्यंत 
लाभदायक हैं, पर टहलने की बात निराळी है। जो आदमी, 
खी या पुरुष चोवीस घंटे में कम से कम दो घंटे नहीं टहरूता 
वह पूण स्वस्थ हो ही नहीं सकता | 


जो लोग खोये हुए स्वास्थ्य को पुनः प्राप्त करने के इच्छुक 
हों, अथवा जो किसी महारोग से.पीडित हों, उनके लिए रहने से. 
बढ़िया दूसरी कोई कसरत नहीं हो सकती | हाँ, साथ ही उनको 
गहरी साँस लेने का भी अभ्यास करना चाहिए। TESA भयंकर 

बीमारियों में इसलिप.और भी अधिक छाभदायक है कि इससे . . 

` व्यायाम की अति नहीं हो सकती | अपनी शक्ति से बाहर इस - 
` व्यायाम को करना कठिन है । रहरूते-रहळते थककर बैठ जाने में 
` लाम ही छाम है, हानि कुछ मी at) -- : 


+ Ss a te 
ನ್‌ 
ಲ 
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ठीक तरह से टहलने के ಡೀ सबसे पहली ज़रूरी बात यह 
है कि शरीर आगे की ओर झुका हुआ रहे, जैसा कि दोड़ने में 
होता है। हर एक क़दम ऐसा पड़ना चाहिए कि वह मानों गिरने से _ 
बचावे; और आगे की ओर इतना काफ़ी झुका रहना चाहिए, | 
जिससे गति लगातार एक-सी बनी रहे । समूचा बदन सीधा 
रहना चाहिए। शरीर में किसी प्रकार का कड़ापन या ज़ोर न | 
पड़ना चाहिए | - 
यह सच है कि पुरानी आदतों का कूटना आसान बात | 
नहीं है, और इस प्रकार चलने की आदत डालने के-लिए कुछ | 
दिनों तक बड़ा ध्यान रखना पड़ेगा । लेकिन “थोड़े ही दिनों 
: की सावधानी से इस प्रकार चलने की आदत पड़ जाएगी | 


ಹಿಂದೀಗೆ ಅರುವಾದಿಸು :-- । 

ಯಾವ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಿದರೂ ಆನಂದವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ | 
ಬೆಳಗಿನ ನಾಲ್ಕರಿಂದ ಆರುಘಂಟಿವಕೆಗಿನ ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಶೇಷ 
ಬಗೆಯ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಿರುತ್ತ ಡೆ. ಆ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡುವುದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ | 
ಹೆಚ್ಚು ಉಲ್ಲಾಸ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗಿನ ಗಾಳಿಯು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ 

ನಡೆಯುವಾಗ ಬಹಳ ವೇಗವಾಗಿ ನಡೆಯಬಾರದು. ಘಂಟಿಗೆ ಮೂರು | 
ಮೈಲಿಗಳು ನಡೆದರೆ ಅಧಿಕಾಧಿಕ ಲಾಭವೂ ಮತ್ತು ಆನಂದವೂ ಉಂಟಾ : 
ಗುತ್ತನೆ शः 
; ಮನುಷ್ಯನು ಬಹಳ ದಪ್ಪನಾಗಿದ್ದರೆ ಅಥವಾ ಅವನ ಮಾಂಸಖಂಡ | 
ಗಳು ಬಹಳ ಮೆದುವಾಗಿದ್ದರೆ ಬಹಳ ದೂರ ಅಡ್ಕಾ ಡುವುದರಿಂದ ಅವನ i 
83 ಭಾರವು ತಾನಾಗಿಯೇ ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದು ಮನುಷ್ಯನು ಬಹಳ | 


Ramanuja National Research Institute, Melukote Collectio Ad 
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ತೆಳ್ಳಗಿದ್ದರೆ ಅನನ ಹಸಿಪು ಹೆಚ್ಚುವುದು ಮತ್ತು ಕೆಲವುದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅನನ" 
ತೊಕಪೂ ಹೆಚ್ಚುವು *ಡ್ಲಾಡುವುದನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಮೊದಲನೆಯ. 
ಎರಡು ವಾರಗಳಲ್ಲಿ satay ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಿಮೆಯಾದರೂ ನಂತರ ಬಹಳ 
ಬೇಗನೆ ತೂಕವು ಖಂಡಿತನಾಗಿಯೂ ಹೆಚ್ಚುವುದು. 

ಎಲ್ಲಾ ಆಟಿಗಾರರೂ ७०७ ಯಾವ ವ್ಯಾಯಾಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ದರೂ ಸರಿಯೇ ಆಡ್ಲಾಡುವದನ್ನು SAAR ಅದನ್ನು ತಮ್ಮ ವ್ಯಾಯಾಮದ: 
ಒಂದು ಅಂಗವನ್ನಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕೆ. ಬಹಳ ಅಗತ್ಯವಾದ ಸಂಜೀವಿನೀ: 
ಶಕ್ತಿಯು ಅಡ್ಲಾಡುವುದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದೊರೆಯುವುದೆಂದು ಅವರಿಗೆ 
ಗೊತ್ತು. ಇದು ಅಡ್ಡಾ ಡುವುದರಿಂದ ಆಗುವ ಲಾಭಗಳಿಗೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ನಿದರ್ಶನ ; 

ಹೌದು, ಅಡ್ಡಾ ಡುವುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಯುವಕನಂತೆಯೇ ಇರು 
ತ್ತಾನೆಂಬುದು. ಗಮನಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಿಷಯ. ತಿರುಗಾಟಿವು. 
ಮುಪ್ಪನ್ನು ತಡೆಯುತ್ತದೆ. ಕೆಲಸಮಾಡಲು ಬೇಕಾದ ४३६३३४, ಶರೀರ 
ಶಕ್ತಿ, ಬುದ್ಧಿ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಲು ಮತ್ತು ಶರೀರವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ 
'ಆರೋಗ್ಯದಲ್ಲಿಡಲು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕೈದು ಮೈಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನಡೆ 
ಯುವದಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತಮವಾದ ಯಾವ ವ್ಯಾಯಾಮವೂ ಇಲ್ಲ. ` 


ಪಾಠ ೬. 
कन्नड में अनुबाद करो 
पाण्डव लोग द्वैतवन में वनवास का बचा हुआ अंश बिता 
रहे थे। इसी समय पाण्डवों ने एक ब्राह्मण को हस्तिनापुर के ' 
महाराज शुतराष्ट्र के पास ಬು बातचीत करने में ब्राह्मण बड़ा | 
` चतुर था। धृतराष्ट्र ने उसका अच्छा सत्कार किया और पाण्डवो | 
का हाळ उससे पूछा। ब्राह्मण 'ने पाँचों पाण्डवां ओर | 
` पत्नी द्रोपदी की कष्ट-कहानी कह सुनायी । 


० WM se á कल्ले ७02 8. पटा A Re 
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पाण्डबों का हाळ सुनकर राजा शृतराष्ट्र को बड़ी दया | 
आयी | अपने ही को इन gat की जड़ समझकर पाण्डवों 
की प्रशसा और अपने पुत्रों की निन्दा करते हुए उन्होंने बहुत 
Ren किया । साथ ही अजुन की तपस्या और उसके दिव्य 
अख्न-श्न पाने का समाचार सुनकर डरे भी | 3 

महाराज को दुखी देखकर दुर्योधन और कण को शकुनि 
एकान्त में ले गया और उनसे सब हाळ कहा । दुर्योधन इसे 
सुनकर बड़ा दुखी हुआ। शकुनि ने धीरज देते हुए कहा-- 

“ महाराज ! जव आपने ಮು को वनवास की प्रतिज्ञा | 
में ata ल्या है तब चिन्ता करने का कोई कारण नहीं। मैं एक 
उपाय बतलाता हूँ । द्वैतवन के.पास जो अहीर (गडरिये) लोग | 
रहते हैं उनकी रक्षा करना आपका ज़रूरी काम हे ओर वहाँ | 
जाने के लिए आपके पिता ज़रूर ही आज्ञा दे देंगे । ' वहीं पर 
पाण्डव द्रौपदी-सहित साधु-वेश में निवास करते हैं । आप उनके | 
इस साधु-वेश को देखंकर बहुत ही खुश हो जाएँगे । इसलिए 1 
पिता से आज्ञा लेकर वहाँ चलना चाहिए |” । 

दुर्योधन ने यह सलाह मान 2 वह धुतराष्ट्र के पास | 
गया और बोला, “ पिताजी, द्वैतवन में अहीर छोग रहते हैं, उनके | 
यहाँ गाय-बछड़ो का हिसाब आदि देखने के “लिए जाना है ` 
वहाँ पर शिकार खेलने का भी अच्छा सुभीता है। अगर आप | 
आज्ञा दें तो मैं शकुनि, दुःशासन आदि के साथ वहाँ जाऊँ। 


anan CDEP 
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धृतराष्ट्र ने कहा---“ गायों का हिसाव देखना ज़रूरी है, 
Rar खेलने में भी कोई हानि नहीं है; इसलिए तुम वहाँ जा 
सकते हो । ” 


ಹಿಂದೀಗೆ ಅನುವಾದಿಸು :— 

प, genes, ಹೋಗಲು ಧೃತೆರಾಷ್ಟ್ರನಿಂದೆ ಆ ಣೆ ಪಡೆದಕೂಡಲೇ 
ದುರ್ಯೋಧನ ಕರ್ಣ ಮತ್ತು ४६३०३८) ಮಃಶಾ 99, ಇತರ 
ಕೌರವರನ್ನು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಡಲು ಹೇಳಿದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಚಿನ್ನದ ರಥ 
ಗಳನ್ನೇರಿ ಬಹಳ ಕೋಲಾಹಲದಿಂದ ಹೊರಟರು. ಮೊದಲು ಕವಾಡಿಗರೆ 
ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಬಿಡಾರಗಳು ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟವು ಅಲ್ಲಿದ್ದು ' 
ಕೊಂಡು ಅನರು ಕರುಗಳನ್ನು ಎಣಿಸುನದು, ಅರಿಸುವದು ಮತ್ತು ಬೆಲೆ 
ಕಟ್ಟುವುದು ಮುಂತಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡ ತೊಡಗಿದರು 

ಈ ಇೆಲಸಗಳಾದನಂತರ ಎಲ್ಲರೂ ಬೇಟಿಯಾಡಲು ಹೊರಟರು. ` 
३५३, ಎಮ್ಮೆ, ಹಂದಿ, ಕರಡಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸತೊಡಗಿ 
ದರು. ಮರ್ಯೋಧನ ಮಹರಾಜನು ಕಾಡಾನೆ ಸಿಂಹ ಮುಂತಾದುವನ್ನು 
ಬೇಟಿಯಾಡುತ್ತ a, jena ಒಂದು ಕೊಳದ ಬಳಿ ಬಂದು ಸೇರಿದನು 
ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಆ ಸ್ಥಳವು ಬಹಳ ಸುಂದರವಾಗಿ ಕಂಡು ಬಂತು. ತನ್ನ 
३३ ०७६००७५ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಅವನು ತೋರಿಸಬೇಕಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅನನು 
ಸಕೋವರದ ಬಿದಿಯಲಿ ಸುಂದರವಾದ ಕ್ಲ್ನೀಡಾಗ ಹವೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟಬೇ 
Gow) ತನ್ನ ಸೇವಕರಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. S 

` ಅಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಸೇನನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವರಾಜನು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನು 
ಇವರನ್ನು ಕುರಿತು ५ ನೀವು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು 
- ಆಗ. ದುರ್ಯೋಧನನ ಸೇನಾಧಿಪತಿಯು ५ ಎಲೌ ಗಂಧರ್ವರಾಜನೇ! ಧೃತ - 
. ರಾಷ್ಟ್ರನ ಮಗನಾದ ವೀರ ದುರ್ಯೋಧನ ಮಹಾರಾಜರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿ 
ಹ್ಹಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗು? ` 
ಎಂದನು ee obs न 


` 


__ CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute; Melukote Collection. f 
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ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಂಧರ್ನ ಸಮೂಹವು ಕ್ರೋಧಗೊಂಡು ಕೌರವ 
ಸೈನ್ಯದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಕೌರವರ ಸೈನ್ಯವು ಗೆಂಧರ್ವರ ಪ್ರಬಲ ಪ್ರ ತಾಪ 
ವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಹ ३८०३५७२५८ ಹೋಯಿತು. ಮರ್ಯೋಧನನ: 
ಎದುರಿಗೆ ಓಡ ತೊಡಗಿತು. ಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧ ವು ನಡೆಯಿತು. ಶೊನೆಗೆ' 
ಗಂಧರ್ವರು ದುರ್ಯೋಧ ಮಹಾರಾಜನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅವನ ರಾಣಿಯ. 
ರನ್ನೂ ಸೆರೆ ಹಿಡಿದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟರು. 


ಕೌರವರ ಸೋಲಿನ ಸುದ್ದಿ ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿದಾಗ ಆತನು ಭೀಮಾ ' 
ರ್ಜುನರನ್ನು ಅವರ ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಹೋಗಿರೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಮೊದಲು a | 
ಕೌರವರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಮಾತಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ" 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು ಇಬ್ಬರೂ ಸಿದ್ಧರಾದರು. ಭೀಮ ಮತ್ತು ಅರ್ಜುನರು 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಹೊರಟರು. ಆದರೆ ಇದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಅರ್ಜುನನ ಕಿನಿಗೆ ಈ | 
ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿತು * ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು, ನಾನು ನಿನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ ಚಿತ್ರಸೇನ.” 

ಗಂಧರ್ವರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಅರ್ಜುನನು ७३,४३ ಗಳನ್ನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟು 
ಅವನನ್ನು ಅಸ್ಪಿಕೊಂಡನು 


ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಬಂದಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಯುಧಿಷ್ಟಿರನ wert 
ಕಳುಹಿಸಲಾಯಿತು, ಸಹೋದರನ ವೈರವನ್ನು ಗಮನಕ್ಕೆ ತಾರಜಿ ಯುಧಿ. | 
& 758) ಕೌರವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಆಜ್ಞಾಸಿಸಿದನು. 


“ ಉದಾರವಾದ ಮನಸುಳ್ಳವನೇ ದೊಡ್ಡ ನನು? ಎಂಬುದು ಸತ್ಯ. 


` "ಪಾಠ z 

कन्नड में अनुवाद करो :-- | 

ऐसा कौन आदमी होगा जिसने आजकल बाइसिकिल न |. 

.देखी हो । . इसमें दो पहिये ಈ होते हैं। इसीलिए अंग्रेज़ी 
भाषा में इसे “दुपहिया गाड़ी” कहतेहे। | 


4 


ಜೆ) hg FS ಫೋ ಗ OOP) TT At 
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ह परवा 


afte का आविष्कार पहले पहल फ्रान्स देश में 
सन्‌ 1818 भें हुआ था। उस समय यह लकड़ी की बनी थी | 


पाश्चात्य देश के निवासी ay परिश्रमी और अध्यवसायी होते हैं pode: 


चे इसकी तरक्की में ಈ रहे ओर सन्‌ .1846 तक इसके आकार- 
प्रकार में बराबर संशोधन होता रहा ॥ 1880 में और भी अधिक 
संशोधन हुए और इसका प्रचार भी अधिक बढ़ गया। “अब . 


` इसके बनाने में लकड़ी के स्थान पर धातु का प्रयोग होने लगा 


और इसमें एक बड़ा ओर एक छोटा पहिया छूगने लगा। कुछ 
समय के वाद दोनों समान आकार के पहिये ळगाये जाने st 
जिनमें एक आवश्यकतानुसार इधर-उधर घुमाया जा सकता था. 
ओर दूसरी गाड़ी में जड़ा गया था। फिर इसमें ट्यूब लगाये 
गये। अब तो RR पेडर घुमाना भी, नहीं पड़ता, इसलिए 


. दूर की यात्रा भी सुविधा के साथ हो सकती है | 


. गाड़ी के मुख्य अंग प्रायः दो पहिये ही होते हैं। अगला 
पहिया “tise? में जड़ा होता है, जिसे सवार अपने हाथ मेँ 
प्रकंड लेता है और इसीके द्वारा.वह गाड़ी को अपने इच्छानुसार 


इधर-उधर घुमा सकता है | पिछले पहिये में एक चेन लगी © 


रहती. है। इसे सवार अपने पैरों से घुमाता है जिससे दोनों पहिये 


चलने लगते हैं । . ये दोनों पहिये “फ्रेम? से अरग भी किये जा | 


ಕಾಕ फ्रेम के ऊपर चमड़े की गद्दी होती है। सवार | 


VALE 


इसीपर बैठता है ओर अगला हैंडिल थाम लेता हे । हेंडिळही गे. 


क. अनु, 111-2 


~ ಸ [| ME Py E ef 
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| 18 | 
एक ब्रेक रगा रहता है, जिसके खींचने से गाड़ी रुक जाती है | 
ಕಣಾ के आगे एक छोटी-सी लाळटेन लगी रहती हे जिसे चछाने- | 
वाला रात में जला लेता है। रात में किसी भी सड़क पर विना | 
प्रकाश के कोई गाड़ी निकल जाय तो पुरिसबाले तुरंत उसे पकड़ | 
लेते हैं। फिर गाडीवाले का बिना जुरमाना दिये छुटकारा नहीं. 
होता । हैंडिळ के एक ओर एक छोटी-सी घंटी लगी रहती है | 
जिसे सवार भीड़ में घुसते ही बजाने लगता है | 


ಹಿಂದೀಗೆ ಅನುವಾದಿಸು :— 
ಬೈಸಿಕಲ್ಲುಗಳು ಹಲವು ಬಗೆಯವಿರುತ್ತನೆ. ಒಂದು ಮೋಟಾರ್‌ ಬೈಸಿ 
ಕಲ್ಲು ಎರಡನೆಯದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಸೈಕ » ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯದು ಮೂರು | 
ಚಕಗಳ ಗಾಡಿ. ಮೋಟಾರ್‌ ಸ್ಪೆಕಲ್ಲಿನ ರಡನೆಯು ಬಹಳ ಜಔಲವಾಗಿರಿ 3 
ತಜಿ. ಆದು ಬಹಳ ವೇಗವಾಗಿ ಸಹ ಹೋಗುವದು ಆದರೆ, ಅದರ ಮೇಲೆ | 
ಕೂಡುವವನು ಬಹಳ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. ಇದರ ಸವಾ | 
ರಿಯೂ ಬಹಳ ಭಯಂಕರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮೋಟಾರು ಸೈಕಲ್ಲು ಹೋಗು | 
ವಾಗ ಬಹಳ ಭಯಂಕರ ಶಬ್ದ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಬಡಪಾಯಿ ಸೈಕಲ್ಲು 
ಅತ್ಯಂತ ಶಾಂತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನವೀನ ನಾಗರಿಕತೆಗೆ ಬೈಸಿಕಲ್ಲು ದೇವರ 
ಪರಸ ಸಾದದಂತೆ; ಈ ಆವಿಷ್ಠಾರವು ಬಹಳ ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿ ಎಂದು: 
ಸಿದ ವಾಗಿದೆ. ಇದು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಅಗ್ಗವಾದ ಸವಾರಿಯು. ಹೆಚ್ಚು FORD 
ಅವಕಾಶವಿಲದಾಗ ಮತ್ತು ಅಗತ್ಯವೆನಿಸಿದಾಗ ವಾರಿಯು ದೊರೆಯದೆ | 
ಹೋದರೆ ಸೈಕಲ್ಲು ಎನ್ನು ಉಪಯೋಗಿ ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. | 
ಗ್ಗೆ ಸೈಕಲ್ಲಿನ ಓಟಿದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡೆ ಪಂದ್ಯಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. | 
ಸರ್ಕಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸೈಕಲಿನಿಂದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಇೆಲಸಗಳನ್ನು | 
ಸಹ ಮಾಡಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಮೂಲಕ ಪ್ರಯಾಣಿಕರು ಪ್ರಪಂಚ! 


ವನ್ಪೆಲ್ಲಾ ಸುತ್ತಿ ಹಾಕಿದ್ದಾರೆ 
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६४४७७०० ಸ್ವಲ್ಪ ಸೆಡುಕೂ ಉಂಟು, ४०८०५ ಬಂಡಿ ಮೋ 

ಸಂದಣಿಯಿಂದೆ ತುಂಬಿದ ದಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೈಕಲ್‌ 
ಸವಾರಿಯು ಸುಲಭನಾಮದಲ್ಲ. ಇದಲ್ಲದೆ ಸೈಕಲ್‌ ಸವಾರಿಯು ಹಾನಿ 
४८३००३ ನೆ ದ್ಯರು ಬೇರೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಇದರ ಮೇಲೆ ಹತು ವುದರಿಂದ 
ಶ್ವಾಸಕೋಶಗಳು ದುರ್ಬಲವಾಗುತ್ತವೆ. ಕೆಸರು ಇಲ್ಲದಿರುವ ಸುಂದರವಾದ ' 
ರಸ್ತೆಗಳು ಸೈಕಲ್‌ ಸವಾರಿಗೆ ಅಗತ್ಯ ರುಳ್ಳ ಕೊರಕಲು ಹಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಅದನ್ನು ನಡೆಯಿಸುನದು ಕಷ್ಟ ಇಂತೆಹ ಹಾದಿಯು ३०३०२६३ ४०7 
ಕಷ್ಟ ಕೊಡುವದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಯನ್ನೂ ಫೆಡಿಸುತ್ತವೆ. 


ಫಾ Ye SASS 6. 
ಖಾರು ಮುಂತಾದ 2४ 


ಪಾಠ ೮. 
HAS में अचुचाद करो: 
' “सिनेमा! शब्द का अथ है, चलते हुए चित्र | भिन्न-भिन्न . 
' देशों में इसके भिन्न-भिन्न नाम है । अमेरिकावाले इसे ' मूबीज्ञ ! 
कहते हैं । इंग्छेंड-निवासियों ने इसे “ पिक्चर्स! नाम दे रखा है। 
फ्रान्सीसी और इरली-निवासी इसे ' सिनेमा” कहते हैं और कुछ 
भारतीय इसे ' बायस्कोप? कहते हैं। इसका आविष्कार सन्‌ 1870 ई 
में ' मेत्रिज ” महोदय के द्वारा किया गया था और अमेरिका-निवासी . 
* थॉमस एडिसन ' ने यथासमय इसमें अनेक संशोधन किये | यह . 
मेजिक wen’ का एक परिवर्धित एवं सुसंस्कृत रूप है जिसका 
आविष्कार 11-41 शताब्दी में 'किचर” महोदय ने किया था। | 
., यह एक ऐसा यंत्र है जिसके द्वारा पट पर चित्र फेंके जाते हैँ। | 


Md 
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फिर एक ऐसा शीशा होता है जिसमें वे तस्वीरें बड़े रूप में. 
दिखलायी पड़ती हैं । तस्वीरें “स्लाइड ' पर खींची जाती हैं और | 
यह स्लाइड इस शीशे और “ट्यूब” के शीशे के बीच में रगा दी | 
जांती हे | 
सिनेमा में एक चित्र की भिन्न-मिन्न गतियों का “ फ़ोटो- 
ae’ लिया जाता है और फिर जब वह चित्रपट पर यथाक्रम अंकित 
किये. जाते हैं, तत्र वह सैकड़ों फ़ीट लंबा हो जाता है और तस्वीरें | 
हमें चलती हुई माळम होती हैं। सिनेमा और मैजिक SAT 
इतना ही अंतर है कि पहले में एक वस्तु का एक ही अचल चित्र. 
` होता है और दूसरे में एक ही वस्तु की गति के अनुसार सैकड़ों: 
चित्र लिये जाते हैं। जब किसी नाटक अथंवा उपन्यास का 
खेल बनाया जाता है, तो ‘Peer’? बनानेवाली कंपनियाँ अपने 
पात्रों के द्वारा समस्त कथा का अभिनय कराती हैं और वह भी 
उनकी विशेष रंगशाला में होता है, जो वैज्ञानिक ढंग की बनी. 
होती है। जब सारी पुस्तक की कथा के अभिनय के ' फ़रोटोग्राफ़ ? | 
- ळे लिये जाते हैं, तब वह यथाक्रम चित्रपट पर छगाये जाते हैं | 
इसे “ फ़िल्म” कहते हैं। इससे और भी अधिक फ़िल्म तैयार | 
` किये जाते हैं । इसके बनाने में लाखों रुपये लगते हैं । 
ಹಿಂದೀಗೆ ಅನುವಾದಿಸು :— 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಫಿಲ್ಮಿನ ವ್ಯವಸಾಯವು ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡೆಯುವುದು 
ಅಮೆರಿಕ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ. ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದವನರಿಗೆ ಯೂರೋಪ್‌ ಮತ್ತು 


ve i$ 


@ 


v £ b: 9 sls 
CC-0 Ras Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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bh secant. ಆದರೆ ಭಾರತೀಯರೂ ಸಹ ಈಗ ಅದರಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕಿ 
NAP ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದೆ. ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿ 
ದರೂ ಸಿನೆಮಾದ ಸಡಗರ. ವುಗಳು ನಾಟಕದ ಕಂಪನಿಗಳನ್ನು ತುಳಿದು 
ವೆ ತದಲ್ಲಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಪ್ರ ರ್ಶಿಸುನ ಹೊತ್ತು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ತ 
ಅರ್ಥರಾತ್ರಿಯವರೆಗೆ, ಆದರೆ ಪಾಶ್ಚ್ಯಾತ್ಯ. ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತ 
ನಾಲ್ಲು ಘಂಟಿಯೂ ಇವುಗಳ ಸಡಗರ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಇವುಗಳಿಂದ ಶಿಕ್ಷಣದ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯದು. 
०३७० ರೋಗಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಅವುಗಳನ್ನು ತಡೆಯುವ ಬಗೆ ಮುಂತಾ 
ದವುಗಳ ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ಈ ಯಂತ್ರದ ಮೂಲಕ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ತೋರಿಸಬಹುದು. ಇತಿಹಾಸ ಮತ್ತು ಭೂಗೋಳದ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಬಹಳ 
ಸಫಲತೆಯಿಂದ ಕೊಡಬಹುದು. ಮಾದಕ ದ ವ್ಯಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಸೆಡಕು ' 
ಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಅವುಗಳ ಪ್ರಚಾರವನ್ನೂ ತಡೆಯಬಹುದು. ¦ ಸಿನೆಮಾದಿಂದ 
'ಹಲವು ಕೆಡಕುಗಳೂ ಉಂಟು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಚಿತ್ರಗಳು ಬಹಳ ನೀಚ 
ಮತ್ತು ಅಹಿತವಾಗಿದ್ದು ಜನತೆಯ ಜೀವನವನ್ನೇ ನಾಶಗೊಳಿಸುವುವು. 
ಇದನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲು ಮತ್ತು ಉತ್ತಮ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಲು ಒಂದು _ 
ಸಮಿತಿಯನ್ನು ಸರಕಾರದವರು ७०७७०१५०००. ಈಗ ಸಿನೆಮಾ ಟಾಕಿಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವದರಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುವ ಪಾತ್ರಗಳ ಸಂಭಾ 
ಷಣೆಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಬಹುದು 
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ಪಾಠ ೯ 
HAS में अनुवाद करो :-- j T 
वाह, रेलवे-स्टेशन भी क्‍या अच्छा स्थान है, जहाँ सेकड़ों 
AT दिखायी देती हैं! फाटक में घुसते ही अनोखे दृश्य मिलते ' 
हैं। दूर तक रूंबा-चौड़ा प्लैटफ्राम Re हुआ है, जिसके एक 
सिरे पर खड़ा आदमी दूसरे सिरे पर से नहीं पहचाना जा सकता। 
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इसका बहुत-सा भाग टीन से छाया हुआ हे । यह बहुत भारी 
होने पर भी भयानक नहीं लगता; क्योंकि स्थान-स्थान पर लोग | 
वें पर बैठे हुए बातें करते रहते हैं । पत्थर और ईट के फ़श पर | 
लोग कंबळ और दरी बिछाये जमे हुए हैं, कोई-कोई हाथ पर सिर 
रखे लेटे भी हैं, बहुत-से टहल रहे हैं | कुली लोग असबाब तोलते | 
हैं; बहुत-से बाहर लाते हैं, बाहर से भीतर ले जाते हैं । पानी-पांडे | 
डोळ को कड़े से खटखटाते इधर से उधर चक्कर काटते हैं । रेलवे | 
पुलिस के कान्स्टेविळ अपनी-अपनी जगहों पर खड़े हैं। एक-दो 
साहब लोग भी मेम ಬು से बातें करते घूमते हें कोई 
| सिगरेट पी रहे हैं। देशी feat पर्दे के लिए घूघट काढे 
आदमियों की ओर पीठ किये चुपचाप बैठी हैं। छोटे-छोटे बच्चे 
बीच-बीच में रो उठते हैं । | 
अब इमारत पर्‌ निगाह डाल्यि | एक ही पंक्ति में बहुत-से 
कमरे बने हुए हैं--किसीमें स्टेशन-मास्टरं का दप्रतर है, किसीमें | 
तार-घर है जहाँ से घंटी की डनडनाइट और तार की खटखटाहट | 
आती है; किसीमें टिकट-घर है, जिसकी खिड़की के सामने एक | 
भारी भीड़ है और भीतर से रुपया परंखने, टिकट में तारीख छापने | 
की आवाज़ आ रही है; किसी कमरे में ag लोग असत्राव की 
Red काटते हैं, उनके सामने तौळने की कल लगी है । किसीमें 
पहले दर्ज के, किंसीमें दूसरे दर्ज के, किसी में तीसरे दर्ज के मुसाफ़िर | 
विश्राम कर रहे हैं। बाहर दीवारों में कई तरह के रंगीन और | 
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सादे sin चिपके हैं, कहीं “लिप्टन की चाय,” कहीं " पियर 
का aaa,’ कहीं घड़ी के विज्ञापन, कहीं Wt के टाइम-टेविल, 
कहीं लाळटेने और कहीं “साइन as’ लगे हैं। देखने से 
प्रतीत होता है कि कोई जगह ख़ाली नहीं छोड़ी गयी है । 


ಹಿಂದೀಗೆ ಅನುವಾದಿಸು 
ಕಲು ಬರುವ ಹೊತ್ತು ಆಗಿದೆ. ಜನರು ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಗಡಿಯಾರ 
[3] 
ನನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದಾರೆ. ಓದು ಬರಹ ಬಾರದವರು ಇತರರನ್ನು 
ಹೊತ್ತೇನಾಯಿತೆಂಮ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಕೈಲು ಬರುವ ಫಂಟಿಯು ಹೊಡೆ 
८०८३०९ ಜನರು ಇಣಿಕಿಣಿಕಿ ನೋಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಹೊಗೆ : 
ಕಂಡಿತು, ಇಂಜನು ಕಂಡಿತ್ತು ಘಡಘಡ ಶಬ್ದವು ಹೆಚ್ಚಿತು ಮತ್ತು ಕೈಲು 
ಫ್ಲಾಟ್‌ಫಾರಮಿಗೆ ಬಂತು. ಜನರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಗಂಟುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಖಾಲಿ ಡಬ್ಬಾಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ८2५8८३ ठ. ಇಳಿಯುವ 
ಪ್ರಯಾಣಿಕರು ಫ್ಲಾಟ್‌ಫಾರಮಿನ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಇಳಿಸಿ 
ಆಳುಗಳ ಸಂಗಡ ಕೂಲಿ ಥಿಶಯಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಈ ಗಲಾಟಿಯು ಶಾಂತವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಕಳೆಯಿತೋ ಇಲ್ಲವೋ 
ಇನೊಂದು ಬಗೆಯ ४५ ॐ ಕೇಳಿಬಂತು: "ಬಿಸಿ ಬಿಸಿ Ue?, "ಸೋಡಾ 
ಲೆಮುಕೆಡ್‌, ಕಿತ್ತಳೇ ಹಣ್ಣು, " ಪಾನ್‌ ಬೀಡಾ, "ಸುಗಂಧ ತಂಬಾಕು? 

« ಪರೀ ಮಿಠಾಯಿ, ಕಬಾಬ್‌ ಕೊಟ್ಟಿ, "ಆಟದ ಸಾಮಾನು ಬೇಕೇ?? 
ಮುಂತಾದ 9०83, ಕೂಗುಗಳು ಹೊರಗಿನಿಂದ ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಏನು 
ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ! ತಾನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೀರಿ, ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರಿ ಮುಂತಾದ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಒಳಗೆ ನಣೆಯುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೇ ಕೈಲು ಹೊರ 

` ಡುವ ಘಂಟಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತದೆ.  ಗಾರ್ಡು ಹಸುರು ಬಾವುಟವನ್ನು ತೋರಿ 
i ಸುತ್ತಾರೆ, ಸೀಟಿಯನ್ನು ಊದುತ್ತಾನೆ. ಇಂಜನುಸಹ ದೊಡ್ಡ ಕೂಗು 
. ಹಾಕಿ ಕೈಲು ಮೆಲ್ಲನೆ ಹೊರಡಲಾರಂಭಿಸುತ್ತದೆ = 8 
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ರಿ! ಹೊತ್ತಾಯಿತು ಜನರು ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಿರುವ ತಮ್ಮ ಬಂಧು 
ಗಳಿಗೆ " ಗುಡ್‌ ಬಾಯ್‌? ಹೇಳ ತೊಡಗಿದರು ಮತ್ತು 8ಟಕಿಯ ಹೊರಗಡೆ 
ಯಿಂದ ಹಸ್ತಲಾಘವ ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಹಲವರು " ತೆಸ್ಲೀಮಾತ್‌ | 
ಅರ್ಜ್‌? ಎಂದು ತಮ್ಮ ಬಂಧು ಮಿತ್ರರೆರನ್ನು ಬೀಳ್ಳೊಡುವುವಲ್ಲಡೆ ಊರು 
ಸೇರಿಡೊಡನೆ ಕಾಗದ ಬರೆಯಲು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈಗ ರೈಲು ವೇಗವಾಗಿ 
ಹೊರಟಿತು. ಮತ್ತು ಜನರು ಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು 
ಸ್ಟೇಷನ್ನಿನ ಉದ AUR) ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 'ಸಾನಗಳಿಗೆ ಹೊರಟರು 
ಮತ್ತು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲೇ ಗುಂಪು ಚದುರಿತು 


ಪಾಠ. ೧೦. 
GAS में अनुवाद करो :- 

| हमारे भारतवर्ष में feat सदा ही से पति की आज्ञाकारिणी 
होती आयी हैं; सती हो जाना या विधवा रहकर दिन काट देना 
अच्छा समझती हैं; पर दूसरे पुरुष का मुख देखना तक अनुचित ' 
मानती हैं। उनमे प्रेमभाव और विनीत भाव इतना होता है कि 
मनसा, बाचा, कर्मणा पति ही को अपना सर्वस्व समझती हैं और | 

सदा दासी वनकर रहती हें । ख्लियों के इसी गुण के कारण 
उनका चरित्र शुद्ध रहता है। अब यदि वे थोड़ा पढ़ी-लिखी हैं 

तो घर के काम की ओर उनका ध्यान तक नहीं जाता है; और | 
घमंड दिन पर दिन बढ़ता जाता है । सोचती. हैं--जैसे मेरे पति ' 
शिक्षितं हैं वैसे ही पैं मी हूँ; मुझमें और उनमें कोई अंतर नहीं, 

. aL समानता है | यदि वह मुझपर मत्था चढ़ाते हैं, तो मैं भी _ 
अपनी कुटिल भुकुटी से उत्तर क्यों न दूँ; मैं दासी-भाव से कदापि 


ಚ್‌ 
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नहीं रद्द सकती | बस, ऐसे. विचार आये और घर का सत्यानाश 
हुआ | | 
शिक्षित स्रिया. आजकल ware बनती जाती है | 
वे जहाँ चाहें जावें; जो चाहें feu, क्योंकि Fagot का. सभी 
सामान उनके पास है ओर कोई हाथ पकड़नेवाळा भी नहीं है |: 
अशिक्षित RA को ऐसे खुले अवसर नहीं मिलते और तत 
इतनी स्वतंत्रता रहती है। दूसरे देशवाले लोग ख्री-स्वतंत्रता को. 
चाहे जो कुछ समझते हों, पर हमारे यहाँ उसका कोई आदर नहीं | 
इन हानियों और लाभों की तुलना करने से प्रतीत होता 
है कि खी-शिक्षा में हानि की अपेक्षा लाम अधिक है; और ये 
` हानियाँ भी अच्छी तरह देखभाल न करने से होती हैं । जिस 
स्वतंत्रता से बुराई का मय है, उसका वीज ही हृदय में न जमने 
देना चाहिए, ओर अच्छी देखभाल रखकर ಈತ! को पढ़ाना चाहिए | 
ಹಿಂದೀಗೆ ಅನುವಾದಿಸು :-- pF 
ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ಶಿಕ್ಷಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಅನೇಕರು ಬಹಳ 
ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ಒಂದೇ ಸಮನೆ ಬರೆಯುತ್ತಲೂ - 
ಇದ್ದಾರೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ತರ್ಕವಿರುತ್ತದೆ. “ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣದ , 
ಪ್ರಚಾರವು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ನಡೆದಿದೆ; ಇದರಿಂದಲೇ ದೇಶದ ಉನ್ನತಿಯು 
ಆಗಿಲ್ಲ.” ಎಂಬುದು ಇವುಗಳ ಸಾರಾಂಶ. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ಮನುಷ್ಯನೂ ಸ್ರೀ ಶಿಕ್ಷಣೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಅನುಕೂಲತೆಗಳನ್ನು ಸಜ್ಜು ಗೊಳಿ 
ಸಲು ಯತ್ನಿಸಜೇಕು. ಸ್ತ್ರೀ ಶಿಕ್ಷಣದಿಂದ ಆಗುವ ಲಾಭಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಕೆಡಕೇ 


. ನಾದರೂ ಆಗುವ ಸಂಭವವುಂಟೀ ಎಂಬುದನ್ನು ಸಹ Woe, 0 ಆಲೋಚಿಸ S 
ಬೇಕು ; 
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Sendo ಸ್ನೀ ಪುರುಷರನ್ನು ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಮಾಡಿದಾ ನೆಂದೂ 
ಪ್ರರುಷನಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಎಲ್ಲಾ ಗುಣಗಳು ಸ್ತೀಯೆಲ್ಲೂ ಉಂಟೆಂದೂ, wa, | 
ತ್ರಿ ಗಳೂ: ಸಹ ಗಂಡಸರಿಗಿಂತ ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿ ಕಡಿವೆ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ, ಅವ oğ | 
ಇವರಿಗೂ ಓದುಬರೆಹಗಳು ಅಗತ್ಯವಂದೂ ಎಲ್ಲ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ | 

ಓದು ಕೆಲಿತಕೆ ಹೆಂಗಸರು ಮನೆಯ ಲೆ ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವರು ಮತ್ತು ಗಂಡಸರ ಶ್ರಷುವನ್ನು ಕಡಿ ಮಾಡುನರು 
ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯದ ಅರಿವುಂಟಾಗಿ ಯಾರಿಂದಲೂ ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ 
ಎಲ್ಲಾ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ತಾವೇ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಓದು ಬರಹದಿಂದ | 
1 ದಿಯು ರಿಪಕ್ಟವಾಗಿ ಅವರ ಕಾರ್ಯವು ನಿರಕ್ಷರ ಹೆಂಗಸರ ಕಾರ್ಯ 
०3 ಉತ್ತಮ ತರಹೆಯುದಾಗುತ್ತೆದೆ ಪತಿಪ್ರೇಮ, ಗುರು ಹಿರಿಯರಲ್ಲಿರ | 

ದರ ಭಾವ, ಚಿಕ್ಕವರ ಮೇಲೆ ಕರುಣೆ ನೆರೆಹೊರೆಯವರೊಡನೆ | 
ಸುವ 0९3, ಈಶ್ವರಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಉತ್ತಮ 
ಂತಗಳನ್ನೂ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಓದಿಸುವುದರಿಂದ ಆ ಭಾವಗಳು ಅವರ 
३८9 ಅಂಕುರಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಸರಿಯಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆ 
ಸಾಡುತ್ತನೆ. 

ಸಹವಾಸಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಲವುಂಬಾಗಲೇ ಬೇಕು. ಕಳು ಚಿಕ್ಕಿಂದಿನಲ್ಲಿ j 
ತಾಯಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಆಕೆಯಿಂದಲೇ ಅವರು ಎಲ್ಲಾ ಗುಣ; 
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ದಿಂದ ತಾಯಿಯು ಶಿಕ್ಷಿತೆಯಾದರೆ ಮಕ್ಕಳ ಮೇಲೆ ಆಕೆಯ ವಿದ್ಯಾ ಬುದ್ಧಿ 
ಗಳ ಪ್ರಭಾನನು ಬೀಳುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ದೊಡ್ಡವರಾದ. ಮೇಲೆ ಅವರು: 
ಉತ್ತೆಮರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಅವರು ಹಾಗೆಯೇ ಒಡ್ಡರಾಗಿ; ಅಶಿಕ್ಷಿತ | 
ರಾಗಿ ಉಳಿದುಹೋಗುವ ಸಂಭವವುಂಟು | 


ಪಾಠ ೧೧. 
कन्नड़ में अनुवाद करो :-- i | 
एक थे देशभक्त । उनका नाम था गोपालकृष्ण गोखले । | 


ಹ 
i . 
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Mas इस समय दुनियाँ में नहीं हैं, पर उनका नाम इस समय 
भी हिन्दुस्तान के घर-घर में याद किया जाता है। गोखले जब 
तक जीते रहे, बराबर हिन्दुस्तान की सेवा करते रहे। अपनी 
सेवाओं ही के कारण गोखले हिन्दुस्तान में महामना गोखले के 
नाम से पुकारे जाते हैं । 


लाला लाजपतराय गोखले की बड़ी इज्जत करते थे | वे 

. गोखले के साथ रहकर बहुत दिनों तक काम भी कर चुके थे | 

गोखले में कुछ ऐसे गुण थे, जिनकी लालाजी बहुत क्रद्र किया 

करते थे | एक वार कुछ ग़रीबों की सहायता के लिए गोखले ने 

लालाजी से पंजाब से दस हज़ार रुपये माँगे। लालाजी ने गोखले से 

कहा, अगर आप खद लाहौर आर्ये तो दस हज़ार नहीं, वीस हज़ार 
दिया जाएगा । 


गोखले की तन्दुरुस्ती उन दिनों अच्छी नहीं थी । लेकिन 
गरीबों की मदद के लिए उन्हें रुपये की ज़रूरत थी | वे लालाजी 
की बात मानकर लाहौर गये | लालाजी ने उन्हें बीस हज़ार की 
जगह चालीस हज़ार इकट्ठा करके दे दिया । इसपर लालाजी के 
एक दोस्त ने उनसे पूछा कि आपने गोखले को इतनी ज़ोरं देकर 
लाहोर क्यों बुलाया था ? 


१ लालाजी ने हँसते हुए जवाब दिया कि गोखले को अपने | 
| घर बुलाने का इससे अच्छा मौक्रा और कब मिळता ? कहने का 
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मतलब यह कि लालाजी गोखले की बड़ी ಕತಕ करते थे। 
यद्यपि दोनों के विचारों में काफ़ी फ़रक था, लेकिन फिर भी ये 
दोनों नेता हमेशा एक साथ रहे । - 

गोखले 'जब BE गये थे तब लाहौर की. जनता ने दिर 
खोलकर उनका स्वागत किया था | उनका एक बहुत बड़ा 
शानदार gaa निकाला गया | जब गाड़ी पर गोखले का जुलस 
निकला, तत्र उसे देखकर लालाजी का दिळ भक्ति से भर गया । ' 
चे गोखले की.गाड़ी पर कोचवान की जगह जा बैठे, और घोड़ों | 
को हाँकने लगे | 


ಹಿಂದೀಗೆ ಅನುವಾದಿಸು :-- ' | | 
? ಒಬ್ಬ ಶೂರಥಿದನು. ಅತನು ಪಂಜಾಬಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿ aw. ಆತ ; 
ನನ್ನು ಜನರು ಪಂಜಾಬಿನ ಸಿಂಹನಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಆತನು | 
ವಾಗಿಯೂ ಸಿಂಹದಂತೆ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಮಾತನಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರೆ ಆತನ . 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶತ್ರುಗಳು ಸಹ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದರು. $ | 
ಆತನು ತನ್ನ ದೇಶವನ್ನು ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ದೇಶಭಕ್ತಿ ಯು 

ಆತನ ರಕ್ತದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಹೋಗಿತ್ತು. .ದೇಶಸೇನೆಗಾಗಿ ಆತನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣ | 
| Regia, ಸಹ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಡೆಗಣಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ದೇಶಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ' 
ಕಷ ಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿದನು. ಹಲವುಸಾರೆ ಜೈಲಿಗೆ ಹೋದನು ಮತ್ತು $ 
ಒಂದುಸಲ ತನ್ನ ದೇಶದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನು. ದೇಶದ ಸಲು 
ವಾಗಿ ಎರಡು ಮೂರುಸಲ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೂ ಮತ್ತು ಅಮೆರಿಕಾಕ್ಲೂ ಹೋ 
ದನು. ಅಮೆರಿಕಾದಲ್ಲಿ ಆತನು ತನ್ನ ಮಾತೃಭೂಮಿಯಾದ ಹಿಂದೂ 
Bess, ಸಲ್ಲಿಸಿದಷ್ಟು ಸೇವೆಯನ್ನು ಮತ್ಯಾವ ಭಾರತೀಯನೂ ಇಂದಿನವರೆಗೆ 
ಪರದೇಶದಲ್ಲಿನ್ದುಕೊಂಡು ಮಾಡಿ ಸೇವಕೆಯನೇನೋ ಅನೇಕರು ಮಾಡಿ, 
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3 A 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಈತನಷ್ಟು ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲಿಲ್ಲ 


ಆ ಶೂರನು ಮತ್ಯಾರೂ ಅಲ್ಲ. ಭಾರತಮಾತೆಯ ಕಣ್ಮಣಿ ಲಾಲಾ 
ಲಜಪತರಾಯ. ಲಾಲಾಜಿಯವರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಾರ್ಯವೂ ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ: 
ಯೇ ಆಗಿತ್ತು. ಊಬಮಾಡುತ್ತಿರಲಿ, ಕುಳಿತಿರಲ್ಕಿ ಮಲಗಿರಲಿ ಯಾನಾ 
ಗಲೂ ಆತನಿಗೆ ದೆ ०३०३९ ಇರುತ್ತಿತು 

ಒಂದು ಸಾರೆ ९२७०००३३२१ ದಸ್ತಗಿರಿ (ಕೈದು) ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು 
ಮಾಂಡಲೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಃ 2309 ಅವರ ದೇಶಭಕ್ತಿಗೆ ಸರಕಾರದವರು - 
ಕೊಟ್ಟ ಬಹುಮಾನವು ಇದೇ. ಅವರು ಮಾಂಡಲೆಯಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿದಾಗ. ¢ 
ಇಡೀ ದೇಶವೇ ತಲೆಬಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿತು. . ० 


ಪಾಠ ೧೨. 
HAS में अनुवाद करो :-- 

लोहा जभ कुछ समय तक वेकार छोड़ दिया जाता है तब 
O उसमें मोरचा लग जाता है । इसी तरह आदमी जब वेकार होकर 
` बैठता है, तब उसमें बड़ी-बड़ी बुराइयाँ पैदा होती हैं । यह तो 
. ज्जाहिर है कि वेकार रहने से फिर किसी अच्छे काम में, विद्या 
सीखने या धन कमाने में मन नहीं लगता | मनचाही चीज़ पाने के 
लिए जितनी मेहनत की आवश्यकता होती है, उतनी मेहनत-वेकार 
आदमी के लिए पहाड़ हो जाती है; और वह उसे इस तरह छोड़ | 
देता है कि मानों मेहनत करते हार गया हो | इतना ही नहीं, बल्कि 
पहले के सीखे गुण भी शनेः शनैः afer होते नाते हैं और 
` अंत में वेकार मनुष्य का साथ छोड़ देते हैं । 
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जब मनुप्य किसी घंथे में नहीं ಯ उसे वेकार कहते. 

हैं; परंतु मन का वेकार रहना असंभावित हे; मन में कुछ न कुछ 
तरंगे उठा ही करेंगी ; और साधारणतया यह SAT या अपकार की | 
तरंगे होंगी | व्यथ गप्प और दूसरों की निंदा में समय ಒಟ್ಟೂ 
बुरे लोगों की संगति, यूत (जुआ), भंग, चरस, मदिरा आदि मे 
जी लगेगा, और वस्तुतः कोई बुरा काम छूट न जाएगा । . कारण 
यह है कि अच्छे और छाभदायक कामों के लिए आस्मबर की 
आवश्यकता है और चित्त को चारों ओर से समेटकर एक विषय पर 
जमाना पड़ता है, परंतु दुब्येसनों पर चित्त आप जम जाता है। | 
सबने देखा होगा कि बेकार लोग ही बहुधा धम और | 
न्याय के विरोधी तथा क्रूर और दंडनीय कर्मों के करनेवाले होते | 
हैं; इसलिए पुलिसवाले बदमाशों की जाँच में पहले जीवन-वृत्ति ही | 
पर प्रश्न करते हैं । इसमें संदेह भी कम है। क्योंकि अगर वाटिका 
में गोड़ने-निराने, कारने-छांटने का काम बंद कर दिया जाय, तो. 
अनेक प्रकार के घास-फूस उगकर पेड़ों को हानि पहुँचाते हैं | 
इसी प्रकार खाली मन में तरह-तरह की बुरी वासनाएँ आया | 
करती हैं | 4 
वेकारी से यह भी हानि होती है कि कमी-कमी मन अत्यंत 
उदास हो जाता है और दुनियाँ की सब बातें असंतोषप्रद प्रतीत होने 
लगती हैं। इसका परिणाम यह होता है कि अपनी और दूसरों की 
तबाही के विचार पैदा होते हैं, जिनका रोकना अत्यंत कठिन है। 
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बेकारी में घुराइयाँ अधिक हैं । इसलिए हर एक आदमी 
को चाहिए कि वह कोई न कोई अच्छा ओर उपयोगी काम - 
करे। यह न सोचे कि मुझसे यह काम न होगा । पहिले सव 
काम कठिन लगते हैं, पर करते-करते सुगम हो जाते हैं | 


ಹಿಂದೀಗೆ ಅನುವಾದಿಸು :— 
ಒಬ್ಬ ಭಕ್ತನಿದ್ದನು. ಆತನು ದೈನ ನೇನೋ ಆಗಿಯೇ ಇದ್ದನು 

ಆದರೆ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾನವತೆಯ ಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದನು. ಮಾನವತೆಯ 
ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾಚಾರವಾಗುತ್ತಿ wade, ಕೋಡಿ ಆತನ ಕಣು ಗಳಲಿ ನೀರು 
ತುಂಬಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಆತನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಅಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಹೃದ 
ಯವೂ ಅಳುತ್ತಿತ್ತು. ಮಾನವತೆಗಾಗಿ ತನ್ನ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ 
ದನು. ಮನೆ, ಮಠಕ್ಕೆ ಭೂಮಿ ಕಾಣಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಫಕೀರನಾದನು. 
ಆತನ ಬಳಿ ಏನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ; ಆದರೂ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಯುದ್ಧ ಗಳಲ್ಲಿ 
ಗೆದ್ದನು. ಇಡೀ ಪಂಚವನ್ನೇ ಒಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ಅಲುಗಾಡಿಸಿದನು 


` Bad ದೊಡ್ಡ ಫಿರಂಗಿಗಳೂ ಬಂದೂಕುಗಳೂ ಇರಿಸಿದ್ದಂತೆಯೇ ಇದ್ದುವು 


ಆದರೆ ಆತನು ತನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ವೈಭವದಿಂದ ಮಾಡುತ್ತ ಹೋದನು, 
७४५१४०० ಸಜ್ಜಿತರಾದ ಶತ್ರುಗಳೂ ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು ಆಯುಧ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಈತನು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಪಂದ್ಯವನ್ನು ಗೆದ್ದನು. 


| ಹಾಗಾದರೇನು, ಆತನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಸ್ರ್ರವೂ ಇರಲಿಲ್ಲವೇ? 
ಇಲ್ಲ, ಆತನ ಬಳಿ ಎರಡು ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ४,7४. ` ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದರ 
ಹೆಸರು ತ್ಯ ಮತ್ತೊಂದರ ಹೆಸರು ಅಹಿಂಸೆ. ಆತನು ಈ SA NY ಬಲ 
Dog ದೊಡ್ಡ Bad ಶತ್ರುಗಳ ಬಾಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಸಿದನು. ಆದರೆ ಈ 
ಭಕ್ತನು ಈಗ ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ." ಅವನ ಕೀರ್ತಿಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿರು. 
ವುದು. ಆತನ ಮುದ್ದು ಹೆಸರು ನೀನು ಕೇಳಿಯೇ ಇರಬೇಕು. ನೀನೇ ಅಲ್ಲ, 
` ಆತನ ಹೆಸರು ಇಡೀ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೇನೇ ತಿಳಿದಿದೆ. . ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌ ಅಮೆರಿಕಾ, 
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ಇಟಲಿ, ಜರ್ಮನಿ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಗೆ 
ಆತನ ಹೆಸರು ಕೇಳಿ ಬರುವದು. ಆತನ ಹೆಸರು ಮೋಹನದಾಸ ಗಾಂಧಿ. 


ಪಾಠ 09. 
HAS में अनुवाद करो :-- 

` सन्‌ था 1980, और महीना था माघ का। जाड़ा बड़े, 

ज़ोर से पड़ रहा था। पर फिर भी छाखों आदमी रात ही से 
त्रिवेणी में गोता र्गा रहे थे । एक तो अमावस्या और दूसरा 
कुंभ। नहानेवाले जी-जान की परवाह छोड़कर त्रिवेणी में E 
मारने के लिए आगे बढ़े जा रहे थे । | 
अगर तुम कमी इलाहाबाद गये होगे, तो तुमने जरूर 
। गंगा और जमुना का संगम देखा होगा | गंगा और जमुना जिस 
जगह आपस में मिलती हैं उसीको संगम कहते हें । संगम किसी 
साल इलाहाबाद के क़िले के पास ही होता है, और किसी 3 
उससे बहुत दूर । : > E 
उस सालं संगम था इलाहाबाद के क्रिले के कुछ पास ही | 
जहाँ संगम था, वहाँ पोनी भी कुछ ज़्यादा था । इसलिए 
संगम में किसीको न जाने देती थी.। बाँध पर कुछ घुड़सवार 
घेरा वनाकर खड़े थे, जो नहानेवाछों को उस ओर जाने से मना 
कर रहे थे | TR a 
मामूली आदमियों को इसकी चिंता ही क्या? उन्हें नहाने से 
मतलब | वे चाहें त्रिवेणी में नहायें, चाहें गंगा में | लेकिन उन्हें भी 
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दुख ज़रूर दो रहा था। वे हज़ारों मील से आये थे, केवळ इसीलिए 
कि त्रिवेणी में ग्रोता छगाएँगे । पर वहाँ तो बाँध पर पुलिस का | 
घेरा था | वेचारे मन मसोसकर गंगाजी. में ही गोता रगा रहे थे | 
` थोड़ी देर के बाद कुछ आदमियों के साथ प० मदनमोहन 
` मालवीय भी नहाने के लिए आ पहुँचे | पंडित मदनमोहन मालवीय 
हिन्दुस्तान के एक बहुत बड़े धार्मिक नेता थे | पुलिस ने: उन्हे 
भी संगम में जाने से रोका, पर उन्होंने पुलिस की बात मानने से 
इनकार कर दिया | उधर पुलिस भी अपनी बात पर अडी हुई 
थी। मालवीयजी कई सौ आदमियों के साथ सड़क पर बैठ 
.गये, और सत्याग्रह करने ढगे | 
पंडित जवाहरलालजी उन दिनों इलाहाबाद में ही थे | 
` पंडितजी के कानों में भी यह. ख़बर पड़ी | अपने कुछ दोस्तों ' 
के साथ वे भी मेले की ओर चरू पड़े । वहाँ fe के पास 
जाकर उन्होंने. देखा, नहानेवाले माळवीयजी के साथ सड़क पर. 
बैठे हुए हैं, ओर पुलिस उनका रास्ता रोके खड़ी है। पंडितजी 
को गुस्सा तो, आया, पर वे अपने गुंस्से को दबाकर सबसे आगे 
सत्याग्रहियों में जाकर बैठ गये । . 
` लेकिन चुपचाप बैठे रहना उन्हें पसन्द न आया। वे 
अपनी जगह से उठे और पुलिस के घेरे को चीरते , हुए नहाने के 
लिए संगम की ओर चल दिये] उनका जाना था कि हज़ारों _ 


_ आदमी उसी ओर टूट पड़े । वेचारी पुलिस खड़ी देखती रह गयी.। 
` क, अनु, 11-8 


| 
| 
| 
| 
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WoHEN ಅನುವಾದಿಸು :— 

೧೯೧೯ ನೇ ಇಸವಿಯ ಸಮಾಚಾರ. ದೇಶದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಗಾಂಧಿಯ: 
ಆಂದೋಳನವು ಹರಡಿತು © ನೋಡಿದರಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ, ಹರತಾಳ. 
ಅದೊಂದು ಅಪೂರ್ವ ಯುಗವಾಗಿತ್ತು. ಹಿಂದೂಸ್ತಾನದಲ್ಲಿ ಆ ಯುಗದ 
ಅಲೆಯು ತಾಗದ ಮೂಲೆ ಒಂದೂ ಇಲ್ಲ. ಹಿಂದೂಸ್ತಾನದವರ ಮಾತೇನು, 
ವಿದೇಶೀಯರೂ ಸಹ ಈ ಯುಗದ ಆಂದೋಲನವನ್ನು ಬಹಳ ಕುತೂಹಲ ' 
ದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು ; 


ಹಿಂದೂಸ್ತಾನದಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ಅಸಹಕಾರದ ಬಿರುಗಾಳಿ ಬೀಸಿದಾಗ ಸರ 
ಹದ್ದು ಪ್ರಾಂತವು ಮಾತ್ರ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಸುಮ್ಮನಿರಬಲ್ಲುದು. ಇಡೀ. 
ಹಂದೂಸ್ತಾನದಂತೆ ಸರಹದ್ದು ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲೂ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ಮತ್ತು ಹರ 
ತಾಳದ ಗಲಾಜಿ ಹಚ್ಚಿತು. ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರಲ್ಲಿ ಖಾನ್‌ ಅಬ್ದುಲ್‌ 
ಗಫಾರ್‌ಖಾನರಿಗೆ ಜಯ. ಎಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದರೂ ಗಫಾರ"ಖಾನರ ಜಯ 
ಘೋಷವು ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿ 
ಯವರ ಹೆಸರಿನ ಪಟಾಟೋಪ ಹೇಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತೋ ಹಾಗೆಯೇ ಸರ 
ಹದ್ದು ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಖಾನ್‌ ಅಬ್ದುಲ್‌ ಗಫಾರ್‌ಖಾನರ ಪ್ರ ಭಾವವು ಅಧಿ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಇವರ ದೇಶಭಕ್ತಿಯು ಇವರನ್ನು ಬಹಳ ಮೇಲ್ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಎರಿ; 
ಸಿತು. ಪಠಾನರು ಇವರನ್ನು ತಮ್ಮ ಬಾದಶಾಹರೆಂದು ಕರೆಯ ತೊಡ 
ABH. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇವರು ಪಠಾನರ ಬಾದಶಾಹರಾಗಿಯೇ ಇದ್ದರು. 
ಇವರು ಪಠಾನರನ್ನು ಗೆದ್ದು ಅವರ ಹೃದಯಗಳ ಮೇಲೆ ಅಹಿಂಸೆಯ ಮುದ್ರೆ | 
ಯನ್ನೊತ್ತಿದ್ದರು. E 


ಎಪ್ರಿಲ್‌ 6 ನೇ ತಾರೀಖಿನ ದಿನ ಉತರ್ಮಾಜಯಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ದೊಡ್ಡ ಸಭೆ ಸೇರಿತ್ತು. ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸುಮಾಕು ಒಂದು ಲಕಮಂದಿ ಜನರು | 
ಸೇರಿದ್ದರು. ಸರಕಾರವು ಈ ಸಭೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಹೆದರಿತು. ಮತ್ತು ಖಾನ್‌" 
ಸಾಹೇಬರನ್ನು ದಸ್ತಗಿರಿ ಮಾಡಿತು. ದಸ್ತಗಿರಿಗೆ ಮೊದಲು ಒಬ್ಬ ಅಧಿ | 
ಕಾರಿಯು ಖಾನ್‌ಸಾಹೇಬರನ್ನು ನೀನು ಪಠಾನರ ಬಾದಶಾಹನೋ?* 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಖಾನ್‌ ಸಾಹೇಬರು “ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಾ 
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Osh, ಒಬ್ಬ ಸಾಧಾರಣ ಸೇವಕನೆಂಬುದು ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಗೊತ್ತು” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಖಾನ” ಸಾಹೇಬರಲದೆ ಮತ್ಯಾರು ಇಂತೆಹ ಉತರ 
ವನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲರು? 


_ ಪಾಠ ೧೪. 
HAS में अनुवाद करो :-- 

Sat अळी सन्‌ 1722 $. में मैसूर में एक ग़रीब घर में 
पैदा हुआ था और एक मामूली सिपाही से बढ़ते-वढ़ते केवळ अपनी 
वीरता और योग्यता के बळ एक विशाल राज्य का स्वामी बन गया | 
हैदर अळी “सुल्तान हैदर. अलीशाह ? कहलाता था | दिल्ली के 
दरबार के सूबेदारों में उसकी गिनती थी | मैसूर का वह दैव !था | 
मैसूर राज्य के अंदर “देव er पद ठीक वैसा ही था, जैसा मराठा 
साम्राज्य के अंदर पेशवा का। ' दैव ! की गद्दी हैदर अली के कुल में 
पैतृक हो गयी थी | अपनी वीरता द्वारा उसने मैसूर राज्य को बहुत 
अधिक बढ़ा लिया था | हैदर के मरते समय उसके राज्य का क्षेत्रफल 
अस्सी हज़ार atte से ज़्यादा था जिसकी सालाना बचत शासन . 
का तमाम ख़च निकालकर तीन करोड़ रुपये से ऊपर थी। उसकी 
कुछ स्थायी सेना तीन लाख चौबीस हज़ार थी जिसमें उत्तीस हज़ार 
सवार, दस हज़ार तोपख़ाने के सिपाही, एक छाख पंद्रह हज़ार 
पेदु और एक लाख अस्सी हज़ार इस तरह की सेना थी जो दूसरे 

Fant के अधीन हर समय तैयार रहती और आवश्यकता पड़ने 
` पर चुळा ली जाती थी। उसके ख़ज़ाने में जवाहरात. और नक्रदी 
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का अंदाजा अस्सी करोड़ रुपये से उपर था। उसकी पशुशारूओं में 

सात सौ .हाथी,' छः हंज़ार Sz, ग्यारह हज़ार घोड़े, चार छाख गाये 

` और वेळ, एक लाख 38 और साउ हज़ार WS थां । उसके 
शख्रागार में छ: लाख AGH, दो लाख तलवारें और बाईस हज़ार 

aa थीं | 

हैदर अली अपने. समय का अकेला भारतीय नरेश था 
जिसने अपने समुद्र तट की रक्षा के लिए एक जहाज़ी वेडा जिसके 
प्रत्येक जहाज़ पर तोपें लगी हुई थीं, रखा था । उसकी जलसेना | 
अपने समय की एक Fae जळसेना थी । उसके जढसेनापंति | 
) अली रज्ञा ने मालद्वीप नामक छोटे-बड़े टापुओं की विजय करके 


ಎರಕ ಮು SSS ESS SS 


उन्हें हैदर अळी के राज्य में मिला लिया था। . । 


ಹಿಂದೀಗೆ ಅನುವಾದಿಸು :— 

ಹೈದರಾಲಿಯು ತನ್ನ ದರ್ಬಾರಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂ ಹಬ್ಬ ಗಳನ್ನು ಬಹಳ 
ವಿಜ್ಜಂಭಣೆಯಿಂದ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದವು. ದಸರಾ ಹಬ್ಬದ ಹತ್ನುದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಅವನ ದರ್ಬಾರಿನಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಸಮನೆ ४३.०३४५ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. Bo 
ದಿನವೂ ಸಂಜೆ ४०७ ಬಿರುಸುಗಳ ಆಟ, ಗೂಳಿಗಳು, ಜಿಂಕೆಗಳು, ಆನ | 
ಮತ್ತು ಸಿಂಹಗಳ ಯುದ್ಧಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಕುಸ್ತಿಗಳೂ ನಡೆಯುತ್ತಿ | 
ದುವು. ಔತಣಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ` ಬಹುಮಾನ ವಿನಿಯೋಗ ಕಡೆ: 
ಯುತ್ತಿತ್ತು ಮತ್ತು ಬಡವರಿಗೆ ಅನ್ನ, ಬಟ್ಟಿ, ಹಣಗಳನ್ನು ಹೆಂಚಂತ್ರಿದ್ದರು. | 


MSC TR RESTA Y 


ುತಾಚಾರದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಯಾನಜೀ ಜಗಳವಾದರೂ ಅದನ್ನು 
ಆತನು ३.०३ ಅಸಹ್ಯ ಪ್ವಿಯಿಂದ ನೋಡುತಿ ದ್ದನು ಒಂದುಸಾ 
ಆತನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಷಿಯಾ ಮತ್ತು: ಸುನ್ನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜಗಳ ಹತ್ತಿತು. ಮಾಕಿ 
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३०४ ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ಜಗಳವು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಕತ್ತಿಗುರಾಣಿಗಳವಕೆಗೂ. 


ಬಂತು ಹೈದರಿನ ತಿವಿಗೂ ಸುದಿ ಬಿತ್ತು. ಅವನು ಎರಡು ಕ್ಷದವರನ್ನೂ 
ತನ್ನೆಡುರಿಗೆ ಕರೆಯಿಸಿ ५ ಇದೇನು ಹುಚ್ಚು RNY, ನೀವು ನಾಯಿಗಳಂತೆ 


ಪರಸರ ಏತಕೆ, ಜಗಳ ಕಾಯುತ್ತೀರಿ.” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಎರಡು ಕಣೆ RE 


ಯವರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಹವಾಲನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. ಹಜರತ್‌ ಮೊಹೆ 

ಸದನ ಉತ ರಾಧಿಕಾರಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಿಯಾ ಮತ್ತು ಸುನ್ನಿಗಳ ಅಭಿ 
52,०३ ಬೇರೆಯಾಗಿದುದೇ ಇವರ ಜಗಳದ ಕಾರಣವೆಂದು ಗೊತ್ತಾ 
'ಯಿತು. ಹೈದರ್‌ ಆಲಯು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ५ ನೀವು ಯಾರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಜಗಳನಾಡುತಿ ರುವಿರೋ ಅವರು ಬದುಕಿದ್ದಾರೆಯೇ?* ಎಂದು ಕೇಳಿದನು 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ಉತ್ತರ ಬಂತು. ಅವಕ್ಕೆ ಹೈಪರ್‌ ಆಲಿಯು “ ಸತ್ತವರ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಜಗಳವಾಡುವದು BE उठ.” . ಎಂದು ಹೇಳಿ ५ ಪುನಃ ಈ ರೀತಿಯ 
ಸೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದ ಮಾತುಗಳಿಗಾಗಿ ಜಗಳ ಕಾಯುತ್ತಾ ಸರಕಾರದ ಸಮಯ 
ವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಕಠಿಣ ದಂಡನೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಲಾಗುವೆದು” 
ಎಂದು ಅಪಣೆಮಾಡಿ ಎಚ್ಡೆರಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು 


'ಪಾಠ ೧೫. 


'कन्नड़ में अनुवाद करो +-- ತಾ 
शाम का. वक्त ೫1 | नाई भोजन-सामग्री ले आया और 


उदयसिंह भोजन कर वेफ़िक्र सो रहा | उसके नज़्दीक ही उसका _ 


दोस्त भी सोया हुआ था | दाई पन्ना वैठे-बैठे दोनों को बड़े प्रेम 
निहार रही थी | 


अचानक रनिवास से रोने-पीटने की आवाज़ सानायी दी | 


; बेचारी पन्ना घबराकर उठ खड़ी हुईं । feat के चीखने-चिलाने 
. “की ध्वनि से सारा अंतःपुर गूँज उठा । चारों ओर ख़ामोशी ಕಣೆ! 
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किसीकी मोत होने जा रही हो | 


वेचारा नाई मी काँपने रगा । डर ने उसके पेरों को 
ज़मीन से बाँध दिया । क्या पन्ना को इस घटना की ख़बर नहीं 
थी! महर के एक कोने में कैदी की तरह रहने मात्र से देश. 
की हालत उसे माझ न थी? वह ज़रूर जानती. थी | सरदार ने. 
स्वये अपने हाथ से विक्रमसिंह की हत्या की थी । feat के रोने | 
का यही सब्र था | | 


Tal का HOM काँपने लगा | वह बडे ही ध्यान से निरपराध | 
बालकों के भविष्य के बारे में सोचने लगी। उसको भय हुआ 
कि जब तक संग्रामसिंह का दूसरा वेट ज़िंदा रहेगा तब तक 
दुश्मनों को नींद नहीं आएगी। उसने तुरंत बालक उदयसिंह 
की, जो खाट पर सो रहा था, क्रीमती पोशाक उतार दी और 
जल्दी seat उसको एक टोकरे में छिटाकर ऊपर पत्ते विछा दिये। 
इसके बाद उसने नाई को बुछाकर कहा--“ दौड़ो, ले जाओ, 
नदी के उस किनारे जाकर मेरा इंताज़र करो | मैं अमी 
आती हूँ 1” i 


1 

हुई | सबके ऊपर एक तरह का खोफ़ फेरा हुआ था मानों | 
| 

| 


ಹಿಂದೀಗೆ ಅನುವಾದಿಸು :— 

ಹಜಾಮನು ಬುಟ್ಟಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡನು ಮತ್ತು ಕೂಡಲೇ ಹೊರೆ | 
ಟಿನು. ಕಾವಲುಗಾರರೆಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು ಅರಿತಿದ್ದರು, ಯಾರೂ ಅವನನ್ನು. 
ತಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ನಿತ್ಯವೂ ಭೋಜನವನ್ನು ತರುತ್ತಿದ್ದನು, ಅನನ | 
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| 
| 
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ರೆ ಬುಟ್ಟಿ ಇತ್ತು. ಪ್ರಾಯಶಃ ಮಿಕ್ಕ ತಿಂಡಿಯನ್ನು ಅರಮನೆ 
ಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರಬಹುದೆಂದು ಪಹರೇದಾರರು ಅವ 
ನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲಿಲ್ಲ... ಹಜಾಮನು ನದೀತೀರವನ್ನು ತಲುಪಿದನು. ಆದರೆ 
ಸನ್ನೆಗೆ ತಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸ ಇನ್ನೂ ಬಹಳನಿತ್ತು. ಅವಳು 
ಉದಯಸಿಂಹನ ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ತೊಡಿಸಿದಳು. ಎಲ್ಲಾ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಬಹಳ ಬೇಗಮಾಡಿ ಮುಗಿಸಿದಳು ಮತ್ತು ಏನು ನಡೆ 
ಯುತ್ತದೋ ನೋಡೋಣನೆಂದು ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು 
ಪನ್ನೆಗೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರಬೇಕಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಕಾಲಿನ 
ಸಪ್ಟಳವು ಕೇಳಿಬಂತು. ಬಂದವನು ಕೊಠಡಿಯ ತೆರೆಯನ್ನು ಕೈಯಿಂದ 
ತಳ್ಳಿ ಕೇಳಿದನು“ ಪನ್ನಾ! ರಾಜಕುಮಾರನೆಲ್ಲಿ? ಉದಯಸಿಂಹನನ್ನು 
ಬೇಗನೆ ತೋರಿಸು!” 
: ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಪುತ್ರಪ್ರೇಮದಿಂದ ಪನ್ನೆಯ ಹೃದಯವು ನಡುಗ 
७२५०४३३. ಬಾಯಿಂದ ಶಬ್ದವೇ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ ಆದರೆ, ಸೈಗಳು 
ಮಂಚದ ಕಡೆಗೆ ಸಂಕೇತ ಮಾಡಿದುವು. ಯಾವ ಮಂಚದಮೇಲೆ ಉದಯ 
ಸಿಂಹನ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಪನ್ನೆಯ ಮಗನು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿ Bing, ಅದರ ಮೇಲೆ 
ಮಿಂಚುವ ಕತ್ತಿಯೊಂದು ಬಿದ್ದು ಆ ಬಡಪಾಯಿ ಬಾಲಕನ ಜೀವನವನ್ನೂ 
ಶೈಸಿಬಿಟ್ಟಿತು ದಾಸಿಯ ಮಗನು BSAS? ಎಂದು ಕೂಗಿ 


ಕೊಂಡು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡನು. ವನವೀರನು ತಾನು ಮತು 


33, ಮಕ್ಕಳು ಮೇವಾಡದ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಯಾವಾಗ್ಯೂ ಅನುಭವಿಸಿ 
ಇೊಂಡಿರಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ಈ ರೀತಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಅವನು 
ಆ ಕೊಠಡಿಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ಪಾಠ ೧೬ 


ಹಾ में अनुवाद करो 
बच्चों की शिक्षा प्रकृति के अनुसार होनी चाहिए 1 इसे 
दूसरे शब्दों में यों कह सकते हैं कि बच्चे की स्थिति के अनुसार 


a Tia Ca 
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शिक्षा का संचारून होना चाहिए। ATS साहब का कथन है 
कि मनुष्य प्रकृति का बच्चा, मानव-जाति का बच्चा और परमेश्वर का 
बच्चा है और शिक्षा का उद्देश्य यह है कि इन तीनों के साथ |. 
उसका शांतिपूर्ण संबंध स्थापित होवे.। संक्षेप में यह समझिये कि 
सभी शिक्षा का आधार बांलाध्ययंन होना चाहिए | यह वह प्रथा 
है जिसके द्वारा लड़के अच्छी-बुरी प्रवृत्तियों या नैसगिक शक्तियों 
का अनुभव साक्षात्‌ अध्ययन द्वारा. करते हैं । जीवन एक संपूर्णता 
है, एक पूरी वस्तु हे। इसलिए बच्चे की शिक्षा में 
शांति का साम्राज्य होना चाहिए। बच्चों की प्रकृति के तीनों 
RJA पर sae करना चाहिए जिनके नाम मानसिक नैतिक | 
j और शारीरिक we हैं.। मन, आत्मा और शरीर तीनों का। 
विकास होना उचित और श्रेयस्कर है * 
ऐच्छिक क्रियाशीलता के द्वारा बच्चे का मन उन्नत बनाया 
जाना चाहिए। बच्चे की स्वाभाविक क्रियांशीळता खेल है।| 
इसलिए बच्चे की पहली शिक्षा सीधे और तर्क्ररहित खेल के रूप में | 
. दी जानी चाहिए। इसी खेल को धीरे-धीरे कार्य रूप में परिणत 
करना होगा। AAS साहब की सूक्ति हे कि बचे की उन्नति 
स्वाभाविक रूप से तभी हो सकती है जब Rag स्वतंत्र 
होकर--दबाव में पड़कर' नहीं--रास्ते पर छाया जाकर काम 
करता है। चरित्र का संगठन केवल संकल्प-शक्ति की स्वतंत्रता | 
ही नहीं चाहता, बल्कि दूसरों का सहयोग और सहवास त्राह | 
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है । अपने सहपाठियों के साथ लाया जाकर बच्चा सहानुभूति का, ' 
प्रेम का, न्याय का, आदर का और बहुत-से दूसरे सामाजिक 
गुणों का पाठ सीखता है | 


ಹಿಂದೀಗೆ ಅನುವಾದಿಸು :— 
ಜರ್ಮನ್‌ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಿಂಡರ್‌ಗಾರ್ಚನ್‌ ಎಂಬುದು ವಿಶೇಷತಃ ಸಣ್ಣ 

ಸಣ ಮಕಳ ಶಿಕಣಕ್ನಾಗಿ ಸ್ಲಾಪಿತವಾಗಿರುವ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಹೆಸರು.. ಇದು 

ಣಾ र्ठ ° ಸ್ರ Q ows 
ಜರ್ಮನ್‌ ಶಬ್ದ. ಹುಡುಗರ ತೋಟ ಅಥವಾ ಮಕ್ಕಳ ಹೂದೋ ० 
ade, ಅರ್ಥ. ಮಕ್ಕಳು 'ಸಣ್ಣಗಿಡಗಳು ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಾಪಕರು ತೋಟ 
ಗಾರರು ಎಂದು ಇದರ ಭಾವ. ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಶಾಲೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯು ಆರಂಭಿಸಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಸ್ವಲ್ಪ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಸೊಟ್ಟು ಶಾಲೆಯ 
ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಹುಡುಗರನ್ನು ಯೋಗ್ಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದೇ ಇದರ ಉದ್ದೇಶ್ಯ . 
ವಾಗಿತ್ತು. = 


ಹಿಂದೂಸಾ ನವಲ್ಲೂ ಆಟ ತಮಾಸೆಗಳ ಮೂಲಕ ಪಾಕ ಹೇಳುವ 
"ಪದ್ದತಿ ಇತ್ತೆಂದು ಪಂಚತಂತ್ರ, ಹಿತೋಪದೇಶ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ 
ಗೊತಾ ಗುತ ಜಿ. ७२००२३४०३९ ಆಟಿಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ರಚಿಸಿರುವ 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಶಿಕ್ಷಣವು ಕೊಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸ 
ION ಹುಡುಗರಿಗೆ ಏನೂ ಕಲಿಸಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. aTa danon, or 
ಮನಸ್ಸು ಇದರಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದು, ಗ 
ವುದು ಮತ್ತು ಕೈಗೆಲಸ ಮುಂತಾದ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಆಟದ ಸಾಮಾನು 
ಮೂಲಕ ಅವರಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 

ಈ ಸಾಧನಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಕೈಗೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವುದರಿಂದ ಹುಡು, 
ಗರಿಗೆ ತಾವು ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಓದುತ್ತಿರುವುವೆಂದಾಗಲಿ ero ನ 3, 
'ಕುವುವೆಂದಾಗಲಿ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. `ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಅವರು ನರರ 
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ಗಲೂ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿರುನೆನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಶಿಕ್ಷಣದ ಈ ಪದ್ಧತಿ ; 
ಯನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಜರ್ಮನ್‌ ಶಿಕ್ಷಣವೇತ್ತನಾದ ಫೆಡರಿಕ್‌ ನಿಲ್‌ಹೆಲ್ಮ್‌ 
ಅಗಸ್ಟ್‌ ಫೂ,ಬಲನು ಕಂಡು ಹಿಡಿದನು, ಮತ್ತು ಅನನು ತನ್ನ Sado 
ನೆಯ ಕೆಂಡರ್‌ಗಾರ್ವನ್‌ ಶಾಲೆಯನ್ನು ಬ್ಲೊಕೇನದ we ತೆರೆದನು. ಈ 
ಸಂಸ್ಥೆಯು ೧೮೪೦ ನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಜರ್ಮನ್‌ Sogo nog कलं ಕೂಪ 
ವನ್ನು ತಾಳಿತು ಮತ್ತು ಎಂಟು ವರ್ಷಗಳ ತನಕ ನಡಿಯಿತು. ಪುನಃ. 
ಫ್ರೊಬಲ್‌ ಮಹಾಶಯನು ಇದೇ ಬಗೆಯ ಮತ್ತೊಂದು ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ಅರ್ಬಸ್ಟೀನದ ಬಳಿ ತೆರೆದನು ಮತ್ತು ಅವರಲ್ಲಿ ಹಲವು ಯುವತಿಯರನ್ನು | 
ಕಂಡರ್‌ಗಾರ್ವನ್‌ ಶಿಕ್ಷಕಿಯರನ್ನಾಗಿ ತರಬೇತು ಮಾಡಿದನು. ಈಗ ಫ್ರೊಬಲ್‌ | 
ಸಾಹೇಬನ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ ಮೇರೆಗೆ ಶಿಕ್ಷಣ ಕೊಡಲ್ಪಡುತ್ತಿ ರುವ ಎಲ್ಲಾ 


ಸಂಸ್ಥೆಗಳನ್ನೂ ಕೆಂಡರ್‌ಗಾರ್ಚನ್‌ ಅಥವಾ ಬಾಲವಾಹಿಳೆಗಳೆಂದು ಕಕ 
ಯುತ್ತಾರೆ. 


j Bos ೧೭. र 3 
कन्नड में अनुवाद करो :- | 
गांधीजी का जीवन उनके विशेष गुणों को व्यक्त करनेवाले 

रंगों से भरा पड़ा है। जो व्यक्ति प्रतिक्षण अपने सिद्धांतों के 
अनुसार चलने में सचेष्ट है, उसके जीवन में ऐसे प्रसंगों की क्या | 

कमी है! वे सत्र लोग जो उनके संपर्क में आये हैं, दो-चार | 
स्मरणीय प्रसंगों का उल्लेख किया करते हैं | 2A 


हो गये थे, तब भी भय उनके पास फटक नहीं सका था। उस | 
समय पादरी “डॉक? और उनकी पत्नी ने रात-दिन सेवा ತಡ 


४ न ಜಿ 
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जान aad थी। पर अच्छे होने के बाद भी कई 
MEM रोग उनको मारने की ताक में रहते थे | . महात्माजी 

. के साथ रहनेवाले कई मनुष्यों को यह वात माम थी और वे 
उन्हें सदा सचेत किया करते थे | नब-जब यह बात उनके 
कानों में पड़ती वे सिर हिलाकर हँस देते | जब अकसर यह बात 
सामने आने छगी तो एक दिन वे बोले--- ऐसा क्यों न हो! 
| उनका भी तो इस. शरीर पर अधिकार है। अगर मुझे अपने 
| देशबंधु के सामने जाते डर et तो मुझे इसी क्षण नेतृत्व को 

| नमस्कार करना चाहिए। जिन लोगों की सेवा करने का दम 
| भरता हुँ, यदि डर के मारे उनसे दूर भार्ग तो मुझ-सा डरपोक 

| और कौन होगा! देशबंधुओं ' के हाथ से मार खाना जिसके . 
| भाग्य में बदा हो वही सच्चा पुण्यासा है| . इसके सिवा उनकी 
| समझ में मेरी देशसेवा में कोई मूळ होगी, तमी वे मुझे दंड देना 

| चाहते हैं। इसमें उनकी नेकनीयती ही है। फिर मळा, मैं उन्हे 
| केसे दोष दे सकता हूँ £ ” Cs 
|` वस्तुतः शरीर के संबंध में ज़रा भी. भय करना गांधीजी को. 
| नास्तिकता प्रतीत होती थी। जिन्होंने अपना जीवन जनसेवा में. 
| अर्पित कर दिया है और जो ಇತ್ತ की सेवा में जा चुका है उसे ` ` 
| मृत्यु का मय क्या? वह चाहे मरे या जिये, उसका शरीर तो ` 
| प्रभु का संदेशवाहक है। ಇ तो हथेली पर सिर लेकर 
| बता है। pm ಚೆ 
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ಹಿಂದೀಗೆ ಅನುವಾದಿಸು :— | 
ಇಂದಿಗೆ ಸುಮಾರು ಎಂಟುನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ದೆಹಲಿಯಲ್ಲಿ 
Dow ವಂಶದ TA ರಾಜನು ರಾಜ್ಯವನ್ನಾ dd ದನು. ಆಗ ಭಾರತ | 
ರ್ಷದ ಮೇಲೆ ಶಹಾಬುದೀನ್‌ ಗೋರಿಯ ದಂಡಯಾತ್ರೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿ | 
By. ಆದರೆ ಪೃ ರಾಜನ Toad, Wa ಮುಂಜಿ ಗೋರಿಯ ಯಾನೆ | 
ಆಟಿವೂ ಸಾಗುತ್ತಿರಲಿ ಏಳುಸಾಕೆ ಅವನು ದೆಹಲಿಯಮೇಲೆ Dowd, | 
ಹೋದನು, ಏಳುಸಾ ಸೋತನು ಮತ್ತು ಏಳುಸಲವೂ ಪೃಥ್ವಿ ರಾಜನು | 
ಅವನನ್ನು ಸೆಕಿಹಿಡಿದು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟನು | 
l ಶತ್ರುವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅವನನ್ನು ಜೀವಂತನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವುದು | 
ಉದಾರತೆಯಾಗಬಹುದು ; ಆದರೆ ಅದು ರಾಜನೀತಿಯಲ್ಲಿ ಚತುರತೆಯ | 
३०5९ ಮಧ್ಯೆ ಒಂದು ಮರ್ಫಟನೆಯು ನಡೆಯಿತು. ಪೃಥ್ವಿರಾಜ 
ನಿಗೂ ಮತ್ತು ಅವನ ಮಾವನಾದ ಕನೌಜಿನ ರಾಜ ಜಯಚಂದ್ರನಿಗೊ | 
ಜಗಳಬಂದು *ೆಟ್ಟದಿನಗಳು ಪ್ರಾರಂಭವಾಧುವು. ಹಿಂದೂಸ್ತಾನದ ಫಲ | 
ವತ್ತಾದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಜಗಳದ ಬೀಜವನ್ನು ಬಿತ್ತಿದ್ದಾ ಯಿತು. ' 
ಜಯಚಂದ್ರನು ಪೃಥ್ವಿ ರಾಜನನ್ನು ಅವಮಾನ ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶಹಾ 
" ಬುದ್ದೀನ್‌ ಗೋರಿಯನ್ನು ಕರೆಕಳುಹಿಸಿದನು 
` ಅವನೂ ಸಹ ಇಂತಹ ಸಮಯವನ್ನೇ ಎದಿರು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು 
'ಕರೆದೊಡನೆಯೇ ಅವನು ತನ್ನ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ದಿಲ್ಲಿಯ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ 
ಬಂದನು. `ಇಲ್ಲಿ ಜಯಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಪೂರ್ಣ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಅವನಿಗೆ! 
ಸಹಾಯಮಾಡಲು ಸಿದ್ದನಾಗಿಯೇ ಇದನು 1 
೧೧೯೭ ನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಜಯಚಂದ, ಮತು ಶಹಾಬುದ್ದೀನರ' 
ಒಟ್ಟುಗೂಡಿದ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಪೃಥ್ವಿರಾಜನು ಹೋರಾಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂತು. | 
ಘೋರ ಯುದ್ಧವಾಯಿತು; ಆದರೆ ಈ ಸಲ ನಿಜಯಲಕ್ಷಿ ಇಯು. ಪೃಥ್ವೀ 
ರಾಜನನ್ನು ಒಲಿಯಲಿಲ್ಲ. ಪೃಫ್ವೀರಾಜನಿಗೆ ಸೋಲಾಯಿತು. ಶಹಾಬುದ್ದೀ 
ನನು ಅವನನ್ನು ದಸ್ತಗಿರಿ ಮಾಡಿ ಗಜನಿಗೆ ಕಕೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. 
ಆಂದೇ ಹಿಂದೂ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಭಾಗ್ಯತಾರೆಯು ಅಸ್ತವಾಯಿತು. Fí 


a धी 
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ಗಜಫಿಗೆ ಸಾಗಿಸಿದಕಂತರ ಶಹಾಬುದ್ದೀನನು, ಪೃಥ್ವಿರಾಜನು ಏಳು. 
ಸಾರೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಅವನ ಎರಡು ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಿಸಿ 
ಶೀರಿಸಿದನು ಅವನ ಕೈಗಳಿಗೆ ಬೇಡಿಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಸಂಶೋ 
"ಲೆಗಳನ್ನೂ ಹಾಕಿಸಿದನು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಅವನು ತೃಪ್ತನಾಗದೆ ಕೊರಳಿಗೆ. 
ಒಂದು ಡೊಡ್ಡ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸರಪಳಿಯನ್ನೂ ಹಾಕಿಸಿದರು. 


Bos ೧೮. - 
mag में अनुवाद करोः . : 
अलीबाबा तो जानता ही था कि क्रासिम अगले दिन सुबह 

ज़रूर ही उस खोह में जाएगा | वह खुद इसीलिए न गया । समझता 

थां कि भाई बड़ा छालची और हासिद है, सारा माल अपने Re मे ' 
कर लेना चाहेगा और मुझे कुछ न लेने देगा, इसलिए जाने ही से 
` क्या फ़ायदा है; मेरे पास जितना है, वही काफ़ी है; इसीमें खासे 
ಕ್ಲಿ और आराम से ज्ञिन्दगी.बसर हो सकती है और इससे ज़्यादा 
ಹತಾ 1 1 : 
| मगर इस वक्त यह सुनकर कि क्रासिम अमी तृक नहीं लौटा 
` है उसे मी फ़िक्र हुई शायद रास्ता न मिला हो और. सिम 
: खोइ तक न पहुँच सका हों | अगर ऐसा हुआ है तो वापस आकर | 

मुझे परेशान करेगा, सारा CoS मेरे सर घरेगा। कहेगा, तुने . 
. जान-वूझकर ठीक पताः नहीं बताया | लेकिन, अगर पता न चला _ | 
` था तो भी इस,वक्त तक वापस आना था | शायद दिन में आना ' 
` जुनासिब न समझा हो । भाभी ಮಾ? मेरे ತ में भाई. 
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क्रासिम ने सोचा होगा कि रात के वक्त अंधेरे में घर छोटना | 
मुनासिव है, इसीलिए वह अव तक न आये । वेफ्रिक्र रहो, | 
आते ही होंगे 1” | 


` क्रासिम की बीबी को इस बात से कुछ संतोष हुआ । उसने | 

सोचा कि इस मामले में सावधानी की बहुत ज़रूरत है। यह बात 
दिल को ತಗೆ! है कि वह अंधेरे-अधेरे आएँगे ताकि किसीको | 
कानों-कान ख़बर न हो । घर वापस आयी; मगर फिर भी उसका जी | 

' घबराता रहा | इंतज़ार में जागते आधी रात आ गयी और कासिम | 
न आया | दिल में बड़े-बड़े भयानक और डरावने ಸಾತ आने छगे। : 
मुसीबत यह किं किंसीसे अपने दिर का हाळ न कह सकती थी कि 
इसीसे कुछ धीरज होता | | 


उसे बड़े-बड़े पछताचे आये--“ मैं gat ऐसी पगली हो गयी... 
थी कि तराजू के पढड़े में मोम लगा दिया?! न मैं हरक़त करती, 
न यह सब कुछ होता | मुझ बदनसीब को क्या ख़बर थी कि ज्ञरा-सा. 
मोम मुझपर इतनी मुसीबत छाएगा??” a 


ಹಿಂದೀಗೆ ७४७७०७०७7७ :— i 
ಕಾಸಿಮನು ರಾತ್ರಿ ಹಿಂತಿರುಗದಿದ್ದುದರಿಂದ ಬಿಳಗಾಗುತ್ತಲೆ ಕಾಸಿ 


ನೋಡುತ್ತಲೇ ಕಾಸಿಮನು ಈ ವರೆವಿಗೂ ಹಿಂದಿರುಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡನು ಮತ್ತು ಆಕೆಗೆ ಒಂದೆರಡು; ಸಂತೈಸುವ ಮತ್ತು ಧೈರ್ಯದ 
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ಸ್ನ ಹೇಳಿ ತನ್ನೆ ಮೂರು ಕತ್ತೆಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು 
ಹೊರಟನು. ರಸ್ತೆಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಸಹೋದರನ ಅಥವಾ 
ಅವನ ಕತ್ತೆಗಳ ಗುರುತು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಏನು ನಡೆದಿತ್ತೆಂಬುದು 'ದೇವರು 
` ಮಾತ್ರ ಬಲ್ಲ, ಆ ಬಂಡೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ರಕ್ತದ ಹನಿ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಅವನ "ಎದೆಯು ಹೊಡೆದುಕೊಳ್ಳಲಾರಂಭಿಸಿತು. 
 ಹೊನೆಗೆ ಆದೇ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಿತು... ಸಹೋ 
BIS ಹೆಣವು ಎದುರಿಗೆ ನೇತಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಎಂತಹನನೇ ಆಗಿರಲಿ, ಸಹೋ 
` ದರನಲ್ಲವೇ? ಕಾಸಿಮನಂತಹ ದೃಢಾಂಗನಾದ ಯುವಕನು ರಾತ್ರಿ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಪಂಚದಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗುವನೆಂದು ಯಾರಿಗೆ ತಾನೇ 
ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಜೀವರ ಇಚ್ಛೆಯು, ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಯಾಕೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲರು. 
ಅಣ್ಣನ ಶವೆದ ದುರವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ್ದ ಅಲಿಬಾಬನಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಪ್ರಜ್ಞೆ, 
ಬಂತು. ಹೊತ್ತುಮಾಡುವುದರಿಂದ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಅಪಾಯ ಸಂಭವಿ 
ಸುವ ಭಯವಿತ್ತು. ಗವಿಯ ಒಳಗಿನಿಂದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು 
 ಹುಡುಕಿತಂದನು. ಅದರಲ್ಲಿ ಹೆಣವನ್ನು. ಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಅದನ್ನು 
` ಒಂದು ಕತ್ತಿಯಮೇಲೆ ಹೇರಿ ಅದರಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಅಡಕಿದನು. 
ಉಳಿದ ಕತ್ತೆಗಳ ಮೇಲೆ ನಾಣ್ಯಗಳ ಚೀಲಗಳನ್ನು ಹೇರಿದನು. ಮತ್ತು 
` ಅವುಗಳನ್ನೂ ಸೌದೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿದನು. ಇದರನಂತರ ಗುಹೆಯ ಬಾಗಿ 
` ಅನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟನು. ಮತ್ತು ಕತ್ತಲಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
. ಮೊದಲು ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಸೇರಬಾರಡೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. 


`ಮಾತುಗಳನು 
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| ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲಿಬಾಬನು ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇರಿದ್ದ ಎರಡು 
ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಮೂರನೆಯ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಸಹೋದರನ ಮನೆಗೆ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು, 'ಮರಜೀನಾ ಬಾಗಿ. 
- ಅನ್ನು ತೆರೆದಳು. ಬೇಗನುಳ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿಹೋದಳು. ಅವಳ ಹಿಂದೆಯೇ 
७९४२७३२ ಹೋದನು. ಸಹೋದರನ ಹೆಂಡತಿಯು ಗದ್ಗದ ಸ್ವರದಿಂದ 
«ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸಮಾಚಾರ ನಿನು ತಂದಿರುವಿಂ? ದೇವರಾಣೆ! ಬೇಗ 
ಹೇಳಿ? ಎಂದಳು, ಚೆ oS A A य 
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ಲಿಬಾಬನು ತಾನು ಗವಿಗೆ ಹೋದದ್ದು, ಕಾಸಿಮನ ಹೆಣವನ್ನು ' 
ಕಂಡದ್ದು ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಮನೆಗೆ ತಂದದ್ದು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿ * ಜೆಣವು | 
ಆ ಗಂಟಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿರಿಸಲಾಗಿದೆ. ನಾವು ಯಾರಿಗೂ ಸಂದೇಹನಾಗದಂತೆ" 
ಮರಣವು ನಿಜವಾಗಿ ಸಂಭವಿಸಿದಂತೆ ಜನರಿಗೆ ತೋರಿಸಬೇಕು. ಮರಜೀ 
ನಳಿಗಿಂತ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಇದರ ವಿರ್ಪಾಡನ್ನು ಮತ್ಯಾರೂ ०७२०३७०००० 
ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಸಹಾಯಕ್ಕೂ ನಾನು ಇದ್ದೇನೆ.” ಎಂದನು. 
5२४ ೧೯ 
कन्नड में अनुवाद करो ; | 
ज्यों-ज्यों मनुष्य शिक्षित और सम्य होता जाता है त्या-त्या | 
वह संसार के उपकाराथ अपने कार्यों के नये-नये ढंग सोच | 
निकारता है। सन्‌ 1900 ई. में अंग्रेज़ जब आफ्रिका की | 
लड़ाई में व्यस्त थे, सर वेडेन पावेळ नामक saa के मस्तिष्क में | 
यह. विचार उतपन्न हुआ कि छोटे बच्चों में काम करने का बड़ा | 
उत्साह होता है। छड़ाई में मारकाट के'अतिरिक्त बहुत-से ऐसे | 
काम होते हैं कि जिनको साधारणतया चतुर. बाळक बड़ी अच्छी | 
तरह कर सकता है। यथा-एक स्थान से दूसरे स्थान तक | 
. समाचार ले जाना, खाना पहुँचाना, युद्ध में घायल हुए बीमारों की | 
- ऊपरी सँमाळ करना, खाना बनाना, कैंप में चौकीदारी करना | 
इत्यादि | अगर इनको शिक्षा दी जाय तो सैनिकों का काम | 
केवल लड़ने का ही रह जाय और हमारे बहुत-से सैनिक जो इन | 
कामों में घिरे रहते हैं, युद्ध में भाग ले सकें और इस दशा में | 
युद्ध में सफल होना कुछ और सुगम हो जाएगा | इस विचार के 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collectio | 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


49 


आते ही उन्होंने तदनुसार काये कर ही डाछा। बच्चों की एक 
टोळी तैयार की और अपना सामयिक कार्य लेने के लिए उपयुक्त 
शिक्षा दी 1 


स्काउट बाळक खाकी रंग का “हाफ पेंट! और कमीज़ ` 
पहनते हैं; कोई ख़ाकी साफ़ा रखते हैं, और कोई ' हैट ತಾಗಿ 
हैं। गले में भिन्न-भिन्न रंगों के रूमाल ' टाई? की तरह लगे रहते 
हैं, जिन्हें "ಜಾಹಿ? कहते हैं। कान तक की एक लाठी पास 
` होती है, एक व्हिसिळ, ಇತ चाकू, नोट-बुक, पेंसिल और एक 
पतली-सी डोर-का सवा WH SA टुकड़ा पास रहता है। यह सब 
सामान आवश्यकतानुसार इन लोगों के पास रखने का नियम. है । 


ಹಿಂದೀಗೆ ಅನುವಾದಿಸು :-- ' | 
ಬಾಲಚಮೂ ದಳಗಳನ್ನು (ಸ್ಕೌಟ್‌) ಯುದ್ಧದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
; ಸಹಾಯ ಪಡೆಯುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಏರ್ಪಡಿಸಿದರು. ಆದರಿ ಈ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲೂ ಈ ದಳಗಳು ಜಾತ್ರೆ, ಉತ್ಸವಗಳ ಗುಂಪು, ಬೆಂಕಿ ಆರಿಸುವುದು 
ಕೋಗ ಮುಂತಾದ ಆಕಸ್ಮಿಕ ಘಟನೆಗಳ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಉಪಯೋ 
RE, ಬರುವುವೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಜನರನ್ನು ಸಂಕಟದಿಂದ ಉಳಿಸುವುದು 
ಇನರ ,ಮುಖ್ಯ ಕಾರ್ಯ; ನಿರ್ಬಲರಿಗ್ಯೂ ಅನಾಥರಿಗೂ ಆಸಕೆಯಿತ್ತು 
` ಸಹಾಯಮಾಡುವುದು, ನದಿ, ಕೆಕೆ ಭಾವಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳು 
ಗುತ್ತಿರುವವರನ್ನು ಉಳಿಸುವುದು, ಕಾಣದೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದ ಮಕ್ಕ. 
ಳನ್ನು ತಾಯಿತಂಜಿಗಳಿಗೆ ತಲಪಿಸುವುದು, ಪೋಕರಿಗಳ ಕೈಯಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ರನ್ನೂ ಮತ್ತು ಕಳ್ಳರ ಕೈಯಿಂದ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಉಳಿಸುವುದು ಇವೇ 
ಹಸ ಇರ ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯವರು 
ಮುಂತಾದ ಇನ್ನೂ ಎಫ್ಟೋ ಉತ್ತಮ ಕಾರ್ಯಗಳಿನೆ. oÑ, | 
ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಎಲ್ಲಾ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಜನರಿಗೆ vu 
क, अनु. 711--4 ಶಿ H 
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ಪ್ರ ಂಸ್ಥೆಯ ಪರಿಚಯವಾದಷ್ಟೂ ಇದನ್ನು ತಮ್ಮದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು, 
डळ ಮತು ದಿನಂ 3 ಇದರ ಪ್ರ ಜಾರವೂ ಹೆಚು 3 ಹೋಗುತ್ತದೆ 
ಈಗ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ oF ಬಾಲಚರರಿದ್ದಾರೆ 


ದೇಶದ ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾ ್ರಾಭಿಮಾನನನ್ನು ಪ್ರಕಟಿ ಗೊಳಿಸಲು 
ಹಿಂದುಸ್ತಾನದ ಮುಖಂಡರು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮದೇ ಒಂದು ಸ್ಕೌಟ್‌ ಸಂಸ್ಥೆ | 
ಯನ್ನು ಸ್ಥಾ ३३८३५. ಅದರ ನಿಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಆವಶ್ಯಕತೆಗಳಿಗನುಸಾರ | 
ಪರಿವರ್ತನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾ ಕೆ. ಇದನ್ನು ಸೇವಾ ಸಮಿತಿ ಸ್ಕೌಟು ಎಂದು ಕರೆಯು | 
ತ್ತಾರೆ. ಸೈನ್ಯದ ನಿಯಮಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಇದನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. | 

ಆರು ಅಥವಾ ಎಂಟು ಸ್ಟೌಟುಗಳ ಪಡೆಯನ್ನು ಪೆಟ್ರೋಲ್‌ ಎಂದು | 
ಕಕಿಯುತ್ತಾರೆ. ತನ್ನ ಸಂಗಡಿಗರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸೆಟ್ಟೋಲ್‌ ಕಾರ್ಯ | 
ಮಾಡುವ ಅದರ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನನ್ನು ಪಡೆಯನಾಯಕ ಅಥವಾ ಪೆಟ್ರೋಲ್‌ ' 
ಲೀಡರ್‌ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಶಿಕ್ಷಣದಲಿಲ್ಲದ ಆಟಿ ಮತ್ತು ಮನೋ ' 
ರಂಜನೆಯ ಮೂಲಕ ಉತ್ತಮ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಕೊಡುವ ವಿಶೇಷತೆಯು ' 
ಸೌಟಿಂಗ್‌ ನಲ್ಲಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಿಚಾರವನ್ನೂ ಭಯ ಮತ್ತು ದಂಡ 
ನೆಯ ಬದಲು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಕಲಿಸುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜ್ಞಾ ನದ 1 
ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲೂ ಆವಶ್ಯಕ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು. ' 
ವಿಷಯದ ಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನೂ ಆಟಿ ಮತ್ತು ನಿತ್ಯದ ವ್ಯವಹಾರದಿಂದಲೇ ನಡೆ | 
ಸುತ್ತಾರೆ. ` i 


ಪಾಠ ೨೦. 

कन्नड़ में अनुवाद करो १-- | 
जयपुर भारतवर्षे के अंतर्गत राजपूताने में एक मुख्य नगर 

है । वइ भारतवर्ष के सारे नगरों में उत्तम, रमणीक और मनोहर 
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इटली के रहनेवाले कारीगरों को बुलाकर बड़ी उत्तमता से कंपास 
छूगवाकर इसे समभूमि में बसाया था और महाराजा सवाई 
रामसिंहजी ने नछों के द्वारा नगर-निवासियों को शीतळ और 
मीठा जळ मिलने के लिए ऐसा उत्तम प्रबंध किया है कि थोड़ी- 
थोड़ी दूर पर जहाँ चाहो जळ पिओ और नहाओ। चौपड का 
बाज़ार चालीस गज़ चौड़ा, तार की तरह सीधा है। गलियाँ 
भी चौपड़ के खानों के मार्निद सब एक दूसरे के सामने बनायी 
गयी हें । ऐसी कोई गली नहीं है जिसमें कोई गाड़ी न जा 
सके । दृकानें काफ़ी ऊँची और बड़ी. खूबसूरती से बनायी गयी 
हैं। नगर के वीच में महाराजा के महळ अत्यंत रमणीक और 
. शोभायमान बने हुए हैं। राजमहुळ में भी श्री राजराजेश्वरी 
महादेवीजी का मंदिर अति उत्तम है और हृवा-महृळ मी देखने 
योग्य है । \ 
` राज्य की पाठशाला, पुस्तकाल्य और वेदशयाख-संग्रहश्याळा, 
अजायबघर इत्यादि स्थान भी देखने योग्य हैं। सांगानेर दरवाज़े से 
‘freed ही रामनिवास नामी aT महाराजा जयसिंह सवाई का । 
बनाया हुआ अत्यंत रमणीक और ಯ बना हुआ है द | 
` सतर एकड़ ज़मीन है और लगभग चार लाख रुपये में a इस ' 
ÈL इसमें नाना प्रकार के थळचर, TE, us ತ. 
विद्यमान हैं। उनकी प्रकृति के अनुसार ही उनके ಟೂ  , 
और रहने का प्रबंध किया गया है। इसी उपवन में ಟಟ = | 
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भी अति उत्तम वना हुआ है, जिसमें विचित्र पदार्थ रखे हुए हैं । 
संपूण शहर को बिजली की रोशनी सुशोभितं करती है । यह नगर न. | 
केवळ शोभा में ही वढ़ा-चढ़ा है, प्रत्युत उत्तम कारीगरी, शिफ़ाख़ाने 
और जोहरी बाज़ार के लिए भी प्रसिद्ध है। साग-भाजी यहाँ _ 
खुब सस्ती मिलती है। . 


ಹಿಂದೀಗೆ ಆನುವಾದಿಸು :-- 3 

ಮನುಷ್ಯರು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ತಿನ್ನುವ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ಮತ್ತು | 
ನೀರೂ ಸಮ ದ್ವಿಯಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುವಂಥ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ನದಿಗಳ ಬಳಿಯಿರುವ 
ಫಲವತ್ತಾದ ಕಣಿನೆಗಳಲ್ಲಿ ಊರುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದಕೆಂದು ನಾನು ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ. | 
ಅವರ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪಟ್ಟಣಗಳು ನದಿಗಳ ತೀರಗಳಲ್ಲಿದುವು. ನೀನು | 
ಹಲವು ಹಳೇ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಪಟ್ಟಿಣಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿರಬಹುದು. ಮೆಸೋ | 
ಪೋಟೇಮಿಯ; ಬಾಬುಲ್‌, ನೆನುವಾ ಮತ್ತು ಅಸುರ್‌ ಎಂಬ ಪಟ್ಟಣ ' 
ಗಳಿದ್ದವು. ಆದರೆ ಈಗ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಊರಿನ ಗುರುತೂ ay. | 
ಮರಳಿನಲ್ಲೂ ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲೂ ಆಳವಾಗಿ ಅಗೆದರೆ ಅವುಗಳು ಇದ್ದ ಗುರುತು | 
ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಒಂದೊಂದು ಪಟ್ಟಿಣವೂ ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳ ತನಕ ಜನ | 
ವಸತಿಯಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದಿರಬಹುದು. ಎನ್ನೋ ಜನಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರ | 
ಬಹುದು, ಸತ್ತಿರಬಹುದು, ಮತ್ತು ಹಲವು ತಳೆಮಾರುಗಳವರೆಗೆ ಇದೇ | 
ಕ್ರಮ ನಡೆದಿರಬಹುದು. ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಪಟ್ಟಿಣದ ಜನಸಂಖ್ಯೆ ಕಡಿಮೆ: | 
ಯಾಗುತ್ತಾ ಬಂದು ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗಿರಬಹುದು. ಆಗ ಅದರಮೇಲೆ | 
ಧೊಳುಬಿದು ಮರಗಳು ಸಹ ಬೆಳೆಯತೊಡಗಿ ಸ್ವಚ್ಛ ಮಾಡುವವರಿಲ್ಲದೆ 3 
3,005) ಅದರ ಕೆಳೆಗೆ ಮುಚಿ ಹೋಗಿರಬಹುದು 


ಒಂದರನಂತರ ಮತ್ತೊಂದು ಪಟ್ಟಣ ಬಿಳೆದು ಅದರಲಿ .ಜನ ವಸ | 
ತಿಯೂ ಬೆಳೆದು ಅದೂ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಹಾಳಾಗಿ ಹಳೇ ಪಟ್ಟಣ age | 
ಹೊಸ ` ಪಟ್ಟಿಣವಾಗಿರಬಹುದು. ಹೊಸ ಹೊಸ. ಜನರು ಬಂದು wd | 
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ಮಾಡಿ ಕೊಂಡಿರಬಹುದು, ಇವೆಲ್ಲ ಎಂತಹ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಸಂಗ 

ತಿಗಳು. ಈ ಪಟ್ಟಣಗಳಿದ್ದಾಗ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟುಜನ ಮಕ್ಕಳು ಮುದುಕ 
ರಾಗಿ ಸತ್ತಿರಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಆನೇಕ ತಲೆಮಾರುಗಳು ಇದ್ದುಹೋಗಿರ , 

ಬೇಕು. ಈಗ ಬಾಬುಲ್‌ ಮತ್ತು ನೇನುನಾ ಪಟ್ಟಣಗಳ ಹೆಸರುಗಳು 

, ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿವೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಬಹಳ ಹಳೆಯ ಪಟ್ಟಣವು (ದಮಿಶ್ಶ್‌) 

- ದಮಾಸ್ಕಸ್‌ ಎಂಬುದು. ಆದರೆ ಅದು ಹಾಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ` ಅದು ಇಂದಿನ 
ವರಿಗೂ ad ಮತ್ತು ಬಹಳ , ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಇದು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ. 
ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹಳೇ ಪಟ್ಟಣವೆಂದು ಹಲವು ಜನರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ` 

ಪಾಠ ೨೧. 

HAS में अनुवाद करो: ae 
पे० जवाहरलाङजी का जन्म बहुत ही धनिक परिवार में हुआ 
था, और आपके पिता तो क्रानुन की विद्या में पूरे विद्वान थे । 
कानून के ಕಣಣ द्वारा ही लाखों रुपयों की आमदनी की थी 1 पंडित 
a का जीवन बाल्यकाल से लेकर जब तक योरप में ऊँचे दर्ज 
की ताडीम लेते रहे, बहुत लाड़-प्यार में गुज़रा है। हैर ने उनके 
भाग्य में ऐसा प्यार लिखा था. जो कि बड़े-बड़े राजकुमारों तक के 


नसीब में शायद ही बदा होता है। जब आप योर में शिक्षा पाते थे 
तमी से देश की बातों में काफ़ी Reset रसते. ये, और ऐसी 
ही बातों की दिलचस्पी रखने से आज हिन्दुस्तान के महान नेता बन 

- गये हैं । आपकी राजनैतिक Rast से हिन्दुस्तान के बाशिंदे, ही. 
नहीं, योरप आदि देझों के छोग मी दंग रहा करते हैं। 


wa पंडितजी विळायंत से बैरिस्टरी पास 'करके हिन्दुस्तान 


_ 60-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Co san tS 
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को वापस आये, तब इनके शरीर के अंग-अंग पर विदेशी सभ्यता 
अपनी छाप लगाये हुए थी | लेकिन वह छाप बहुत दिनों तक न | 
रही । थोड़े ही दिनों के वाद धीरे-धीरे भारंतीय सभ्यता की ओर | 
ये feat ot) योरप से छोटने के बाद दो-तीन साळ तक वेरिस्टरी | 
की, किंतु पंडितजी की तबीयत वैरिस्टरी के काम में न लगती थी। | 
पंडितजी को भारत के राजनेतिक कामों से सदा प्रेम रहा है। | 
इसलिए वीच-बीच में इस कार्थ में भाग लेते रहे । ज्यों-ज्यों पंडितजी | 
का जीबन राजनेतिक क्षत्र में आने लगा, त्यों-त्यों वे राजनेतिक | 


' क्षेत्र में गहरे पेठते गये । 


कुछ ही सालों के वाद पंडितजी के शरीर के रोम-रोम में | 
देशसेवा का अनुराग पैदा हो गया। आप अपने शरीर के कष्टं 
तक की ओर कम ध्यान देने ಈ | इलाहावाद.ज़िले के गाँवों में | 
आप tae ही चरु-चलकर वहाँ के गरीव किसानों की आर्थिक | 
जाँच करने रुगे। गर्मी के महीनों में जब कि सूये भगवान आग | 


रहते हैं | 


ಹಿಂದೀಗೆ ಅನುವಾದಿಸು:- - र ; ; Pa 
ಪಂಡಿತೆ ಜವಹರಲಾಲರು ಎಷ್ಟು ಸರಳ ಜೀವಿಗಳು ಎಂಬುದನ್ನು | 
ನಾನು ನಿಮಗೆ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆಯಮೂಲಕ 3७:2४ (त. ಜುಲೈ | 
ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಧಾದಲ್ಲಿ ವರ್ಕಿಂಗ್‌ ಕಮೆಓಗೆ ಮೋದಲೇ ಮಹಾತ್ಮಕೊಡನೆ 
ಮಾತುಕತೆ ನಡೆಸಲು ಬರುವವರಿದ್ದರು. q 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Researc | 
य oes. S Ss 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
56 


ಪ್ರಯಾಗದಿಂದ ಹೊರಟು ಅವರು ವರ್ಧಾಸೇರುವ ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ 
ಸುಮಾರು ಆರು ಘಂಟೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಹಾಜೀವದೇಸಾಯಿ 
ಯನರೊಡನೆ ಸ್ಟೇಶನ್ನಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಪಂಡಿತರು ಮೊದಲನೇ, ಎರಡನೆ 
ಅಥವಾ ಇಂಟಿರ್‌ ದರ್ಜೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತಿರಬಹುದೆಂದು 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಮೊದಲಿನಿಂದ ಊಹಿಸಿದ್ದೆವು. ಗಾಡಿಯು ಪ್ಲಾಟ್‌ಫಾರಮ್ಮಿಗೆ 
ಬಂದು ನಿಂತೊಡನೆಯೇ ನಾವು ಫಸ್ಟ್‌, ಸೆಕೆಂಡ್‌ ಮತ್ತು ಇಂಟಿರ್‌ ದರ್ಜೆ 
ಗಳ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟಿವು. ಆದರೆ ಪಂಡಿತರು ಎಲ್ಲೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. . ಕೊನೆಗೆ 
ನಾವು ಬಹುಶಃ ಪಂಡಿತರು ಬಂದಿರಲಾರರೆಂದು ನಿರಾಶರಾಜಿವು. ಗಾಡಿ 
ಯಿಂದ ಪ್ರಯಾಣಿಕರು ಇಳಿದು ಹತ್ತಿದನಂತರ ಪಂಡಿತರು ಗಾಡಿಯ 
ಫೊನೆಯ ಥರ್ಡ್‌ಕ್ಲಾಸ್‌ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದ ಇಳಿದರು. ಪಂಡಿತರ ಈ ಸರಳತೆ 
` ಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವು ಉಕ್ಕಿಬಂತು. ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ 
ಜಕಿತರಾಜೆವು. 


ಮೂರನೆಯ ದರ್ಜೆಯ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನೋಡಲಾಗಿ ಕೂಡಲು ' 
| ದ ಈ ಸಿಗೆ ಹಾಸಿಜಿ. ಹಾಕಿರುವ 
ಮಾಡಿರುವ ಮರದ ಸೀಟಿನಮೇಲೆ ಖಾದಿ ಹಾಸಿಗೆ ಹಾಸಿದೆ. ors 
| ಹಾಸಿಗೆಯು ' ಯಾರದೆಂದು ನಾನು ಪಂಡಿತರ ಸೆಕ್ರೆಟಿರಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ. 
ಅವರು «ಇದು ಪಂಡಿತರ ಹಾಸಿಗೆ” ಎಂದು ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟರು.. ಸಿ 
ತರಿಗೆ ತೊಂದರೆ ಏನೂ ಆಗಲಿಲ್ಲವೇ ಎಂದು ನಾನು ಪುನಃ ಕೇಳಿದೆ, ಅ ಸ 
ಪುನಃ ५ ಕಷ್ಟವು ಆಗಿಯೇ ಆಗುತ್ತೆ.” ಎಂದು ಉತ್ತ ರಕೊಟ್ಟ ರು. 


ಫಸ್ಟ್‌ ಮತ್ತು ಸೆಕೆಂಡ್‌ ಕ್ಲಾಸುಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ತ oe | 
"ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಅವರನ್ನು ಕೇಳಿದೆ: ಅನರು pean 
ಎಂತಹ ಬಡದೇಶವೆಂಬುದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರಬೇಕು ಮೊದಲನೇ ಎ ಚ ಗ 
ದರ್ಜೆಗಳ ರೈಲು ಚಾರ್ಜು: ಎನ್ಟೆಂಬುದು. ನಿಮಗೆ aa ae 
ತರು ಈಗ ಸುಮಾರು ಎರಡು ಪರ್ಷೆಗಳಿಂದ ಮೂರನೆಯ ನ ಚ ಚ 
| ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈಗ ಅನರಿಗೆ A र ಕ 
«CNRS ಹಣವನ್ನು ಇಂತಹ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವೆಚ್ಚಮಾಡಲು ೮% ; 


eS ०५ RN ೯ ಕ ಆಕ ಕಗ 
ಟ್‌ ಕ A 3 LT TRR RAN, Wh 
_ CC-0. Bhagavad Ramanuja' National R esearch Instit te Melukot te Collectio 
Fe RM SN CS ६५५, ES en ಗಸ್‌ ' 
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ಪಡುವುದಿಲ್ಲ.” ಎಂದು ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟರು. ಈಗ ನೂರಾರುಮೆಂದಿ ಜನರು 
ಮೊದಲನೆಯ ಮತ್ತು ಎರಡನೆಯ ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೂತು ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ನಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರಪತಿಗಳಿಂದ ಅವರು ಮೂರನೆಯ ದರ್ಜೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವ ಪಾಠವನ್ನು ಕರಿಯಬೇಕು. ತಮ್ಮ ತೊಡುವ ಉಡುಪಿ 
ನಲ್ಲೂ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಸರಳರಾಗಿದ್ದಾ ಕೆ. ಕೇನಲ ಸಾದಾದಪ್ಪ ಖಾದಿಯ 
ಕುರ್ತ, ಥೋತ್ರ, ವೇಸ್ಕೋಟು ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಚಪ್ಪಲಯನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅವರು ಕೆಲಸ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. 
Bos ೨೨. 
Has में अनुवाद करो :-- 
एक समय एक age ही बलवान राजा राज्य करता था | 
उसके तीन लड़के थे | तीनों को वह समान रूप से चाहता था | | 
जब राजा बुड्ढा हुआ तो वह बड़े असमंजस में पड़ा कि | 
किसे राजा बनाये | वह नहीं चाहता था कि एक को राजा बनाकर | 
दूसरों के प्रति अन्याय करे। बहुत सोचने के बाद उसे एक तरक्रीब 
सूझ पड़ी । उसने अपने तीनों seat को बुलाया और कहा-- | 
मेरे ~ : x | 
“ मेरे प्यारे पुत्रो, तुम जानते हो कि मैं gear हो गया हूँ, इसलिए | 
मैं anit a एक को राज्य का भार सौंप देना चाहता हूँ । मैं | 
तुम तीनों को समान रूप से चाहता हूँ, इसलिए मैं एक को राज्य. 
देकर दूसरों के प्रति अन्याय करना नहीं चाहता। ಕಜ से राजा. 
नियुक्त करने के छिए मैंने एक युक्ति सोची. हे। तुम जानते हो | 
कि मुझे कुत्ते पालने का शोक़ है, इसलिए तुम तीनों में से जो मुझे | 
सबसे छोटा, सुंदर और चपछ कुत्ता एक वर्ष के अंदर छाकर देगा | 
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उसे ही मैं राज्य दूँगा ।” तीनों राजकुमारो ने खुशी से इस 
प्रस्ताव को स्वीकार कर लिया | 
दूसरे दिन सुबह से ही राजकुमारो की विदाई की तैयारियां 
होने wit) जब सब तेयारियाँ हो गयीं तब तीनों राजकुमार अपने 
पिता से विदा लेकर साथ-साथ चले । शाम को वे एक सराय 
के पास पहुँचे, जहाँ से तीन रास्ते जाते थे। रात-भर वे वहीं . 
ठहरे और सवेरे, जाने से पहले यह निश्चय किया कि वर्ष के दो | 
दिन पहले तक वे सब [ಜು तीनों _ 
राजकुमारों ने अळग-अल्ग रास्ते लिये । छोटा राजकुमार जल्दी ' 1 
ही यात्रा का मज़ा लेने लगा | 
वह जिस देश में जाता, वहाँ ही उसे उस देश के राजा 
: का मेहमान बनना पड़ता और उस देश का राजा उसे छोटे से . 
छोरा कुत्ता मंगाकर देता । राजकुमार तो पहले ले लेता ओर a 
दुसरे देश में उससे छोटा Far देखता-तो पहले कुत्ते को छोड़कर 
उसे ले छेता। यों घूमते-बूमते उसे नौ महीने हो गये। एक दिन 
वह एक भयानक जंगल में पहुँचा। रात हो गयी थी और पानी 
AA बरस रहा था। इसलिए राजकुमार रास्ता भूछ गया | 
ae RET ಪುನಃ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ದಾರಿ ಹಿಡಿದರು. 


ಹಿರಿಯ ರಾಜಕುಮಾರನು ಪುನಃ ಅದೇ ಹಳೇ ಸ್ಥಳವನ್ನು ee 
ಜಿಕ್ಕು ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಬಹಳ ಸಂತೋಷಗೊಂಡಿತು. TONNE 
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ಪುನಃ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಈಜುತ್ತಿರುವ ಸೈಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಸುಖವಾಗಿ ಇರತೊಡಗಿ | 
ದನು. ಒಂದು ದಿನ ರಾಜಕುಮಾರನು ಪ್ರ BTN WSS, ನೋಡಿ | 
ಚಿಕ್ಕು “ಪ್ರಿಯ ಕುಮಾರಾ! ನೀನು ನನಗಾಗಿ ಒಂದು ಕೆಲಸ ಮಾಡ | 

ಪಿಯಾ?” ಎಂದು ಕೇಳಿತು. ರಾಜಕುಮಾರನು ಬೆಕ್ಸಿಗಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣ ह 
ವನ್ನಾದರೂ ಕೊಡಲು Adaiw. ಅವನು “ವಿನಾಜ್ಞೆ? ನಿನಗಾಗಿ ನಾನು 
ಫಾಣ ಸಹ ಕೊಡಲು ಸಿದ್ದನಾಗಿದೇನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು 

ಆಗ ಬೆಕ್ಕು ರಾಜಕುಮಾರನಿಂದ ಭಾ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಯ ರಾಜಕುಮಾರನೇ! ನನಗಾಗಿ ನೀನು ಅಷ್ಟು ಮಾಡುವದು ನಿಜ 

ವಾದರೆ ನೀನು ಕತ್ತಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಕತ್ತರಿಸು ३८९ ನನ್ನ ' 
ಇಚ್ಛೆ. ನೋಡು ನೀನು ಭಾಸೆ ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದೀಯೆ, ಈಗ ಹಿಂಜೆಗೆಯ ಬಾರದು.” | 
ರಾಜಕುಮಾರನಿಗಾದರೋ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು ಅವನು | 
ಇಂತಹ ಕೆಲಸಮಾಡಲು ತಿರನ್ವರಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಬೆಕ್ಕು ಬೇಕೆ ದಾರಿ ಇಲ್ಲ | 
ದಂತೆ ಮಾಡಿತು. ಅವನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಬೆಕ್ಕನ್ನು ಹೊಡೆ 4 
ದನು. ಅಲ್ಲಿ ಬೆಕ್ಕಿನ ಶವಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಬಹಳ ಸುಂದರಿಯಾದ | 
ರಾಜಕುಮಾರಿಯು ಫಿಂತಿರುವದನ್ನು ಅವನು ನೋಡಿದನು. ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ | 
ಬೆಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲ ಸುಂದರ ಪುರುಷರೂ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ. ಆದವು. ಈಜುತ್ತಿದ್ದ ಕೈಗ | 
TR, ಅವುಗಳ ಬದಲು ದಾಸದಾಸಿಯರು ಕಂಡುಬಂದರು. ರಾಜ | 
ಕುಮಾರನು ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಂಡು ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡನು. ರಾಜಕುಮಾ | 
ರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು ರಾಜಕುಮಾರಿಯು | 
“ ಕುಮಾರನೇ ಗಾಬರಿಗೊಳ್ಳಬೇಡ. ನೀನು ಒಂದು ಕ್ಷಣದ ಹಿಂದೆ ಕತ್ತ : 
ಯಿಂದ ಹೊಡೆದ ಆ ಬಿಳಿಯ ४६,९ ನಾನು” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು | 


ಪಾಠ ೨೩. 
कन्नड में अनुवाद करो :-- 


उससे आप लोगों को पता चलेगा कि ख़ान साहब सेवाग्राम में ನ 
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रहते हुए गांधीजी का कितना अनुशासन मानते थे, हालाँकि 
गांधीजी ख़ान साहब के ऊपर किसी प्रकार का अनुशासन नहीं 
रखते थे । एक मवे, आमसेवक-स्कूळ, वर्धा के विद्यार्थियों ने . . 
कहा कि आप हमारे.स्कूळ में चलकर हम लोगों को एक दिन 
कुछ बातें बतावें। ख़ान साहब ने कहा, “मैं आपके स्कूळ में 
चलने के foc तैयार हँ, किन्तु मुझे ठे चने के लिए पहले. 
महात्माजी से इजाज़त माँग लीजिये | महात्माजी की आज्ञा के 
विना मैं गाँव से बाहर नहीं जा सकता हूँ ।” $ 
एक दिन गाँव में एक चित्र खींचनेवाला आया और ख़ान . 
साहब से कहा कि मैं आपका. फ़ोटो लेना चाहता हूँ !. ख़ान 
साहब ने कहा, “ मुझे फ़ोटो देने में कोई आपत्ति नहीं है, लेकिन . 
आप पहले महात्माजी से पूछ लीजिये । ” देखिये, इन मामूडी-सी . 
बातों के लिए भी महात्माजी से ख़ान साहब ಈಗ್‌ लेना अपना ' 
we समझते हैं, क्योंकि ये ही छोटी-सी-छोटी बातें आगे चलकर _ 
बड़े महत्व की बातें बन जाया करती हैं। 3 : 
4 महात्माजी के आश्रम में सुबह-शाम दोनों वक्त सदैव ही ae 
Sag की उपासना करने के छिए प्राथना की जाती है । RE .. 
बात भी आप लोग जानते होंगे किं गांधीजी की प्राथना मे सभी 
A के लोग ade होते रहते हैं | किसी भी ಟು 
. वाढो पर को रुकावट नहीं रखी गयी है। ; ೫ 3 i - 
ie ते हमारे सक का ಟಟ ' 


ion. 
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भाई भाई के रंज ओर खुशी में शामिल नहीं होते हैं। जब आज । 
हिन्दुस्तान में एक दरवाज़े पर खुशी का fan जल्ता है तो 
दूसरे के घर पर मातम की अंधियारी छा जाती है । होली अथवा. 
कृप्ण-जन्माष्टमी और रामलीला का दिन आता है तो मुसलमान 
_ भाई का Re आधा हो जाता है। और जब ईद और ge 
का दिन आये तो हिन्दू के दिल में तूफ़ान की आँधियाँ चलने _ 
लगती हैं | : 


ಹಿಂದೀಗೆ ಅನುವಾದಿಸು :— 
ಖಾನ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಯಾವಾಗಲೂ ಮೂರನೇ ದರ್ಜೆಯಲ್ಲಿ ಕೂತು 
ದೂರದೂರದ ಪ್ರಯಾಣಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ; ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಹಳ; ಕಡಿಮೆ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸೆಣಬಿನ ಒಂದು ಜೋಳಿಗೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸಾಮಾನು: | 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ದೇವರ í 
ಸೇವಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದೆಲ್ಲ ದೊಡ್ಡ... 
BAG, ನಾಯಕರೂ ಪಾರ್ಕರ್‌ ಫೆನ್‌ ಇಲ್ಲದೆ ತಾವು ಕೆಲಸಮಾಡುವುದೇ | 
ಅಸಂಭವವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವಾಗ ಒಂದು ಪ್ರಾಂತದ ನಾಯಕರಾ ' 
ಗಿದ್ದು ಖಾನ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಲಾಳದ ಕೊಳವಿಯ ಲೇಖನಿಯಿಂದ. ತಮ್ಮ, , 
ಸೆಲಸಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ನಾನು ಅವರ ಲೇಖನಿಯನ್ನು ಮತ್ತು ಮಸಿ ಕುಡಿಕೆ | 
ಯನ್ನೂ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ರೇಖನಿಯ ಬೆರೆ ಕಾಲಾಣೆಗಿಂತ ಕಡಿಮೆ. ಮತ್ತು | 
_ ಮೆಸಿಕುಡಿಕೆಯ ಬೆಲೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕಾಲಾಣೆ ಇರಬಹುದು. ಇದು ಅವರ | 


ಜೀವನದ ಸರಳತೆಯ ಎಂತಹ ಸುಂದರ ಉದಾಹರಣೆ, ಈಗ ನಾನು ನಿಮಗೆ 


ಅವರು ಸರಹದ್ದು ಪ್ರಾಂತದ ಗಾಂಧಿಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಮತ್ತು ಅವರ ' 
. ಪೂರ್ವ ಚರಿತ್ರೆಯ ನಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಇ 


= ಖಾನ್‌ ಸಾಹೇಬರ ತಾಯಿತಂದೆ ಬಹಳ ಧರ್ಮನಿಷ್ಕರಾಗಿದ್ದರು. ಓದು Ei 
; ಎ F 5 4 
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ಬರೆಹಬಾರದು. ಆದರೂ ಅವರ ३२००३०८7४ ಜೀವನವು ಭೌತಿಕಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚು ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾಗಿತ್ತು. ಇವರ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ನಿಯಮ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ನಮಾಜುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ` ಖಾನ್‌ಸಾಹೇಬರ ಮೇಲೆ ಅವರ ಸರಳ 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಜೀವನದ ಪ್ರಭಾವವಾದಂತಿದೆ. — 

: ಸರಹದ್ದು ಪ್ರಾಂತವು ಇತರ ಪ್ರಾಂತಗಳಿಗಿಂತ ಶಿಕ್ಷಣದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ. 
ಹಿಂದೆ ಬಿದ್ದಿದೆ ಎಂಬುದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರಬಹುದು. ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
.ಖಾನ್‌ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಉಚ್ಚ ಶಿಕ್ಷಣವು ಹೇಗೆ ಜೊರೆಯಿತೆಂದು ನೀವು ಕೇಳ 
ಬಹುದು. ಖಾನ್‌ಸಾಹೇಬರ ತಂದೆಯು ಪುರಾತನ ಆಜಾರದ ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು 
ಹರಿದು ಖಾನ್‌ಸಾಹೇಬರನ್ನು ಪೇಶಾವರದ ಮಿಶನ್‌ ಸ್ಕೂಲಿಗೆ ಕಳುಹಿ : 
ಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಇವರು ಶಿಕ್ಷಣ ಪಡೆದರು. 


र ಪಾಠ ೨೪. = \ 
कन्नड़ में अनुवाद करो — । - 
भारतीय इतिहास में दिल्ली का स्थान बहुत ऊँचा है । अनेक 

हिन्दू तथा मुसलमान सम्रा्ों ने इसे अपनी राजधानी बनाया | यद्यपि 
त्रिटिश-शासन के प्रारंभ से लेकर कई शतान्दियों तक दिल्ली को 
'पुराना गौरव प्राप्त नहीं हुआ, तथापि उस समय में भी प्रधान-प्रधान 
राज्योत्सव दिल्ली ही में हुए। सन्‌ 1877 और 1902 ई में बड़े- 

बड़े दरबार किये गये ; परन्तु 12 AAR, सत्‌ 1912 के दरबार का ¥ 
दिन भारत के इतिहास में स्वर्णाक्षरों में लिखा गया. | इस दरबार ' 
भारतीय प्रजा की अभिलाषा पूरी करने के लिए महाराजाधिराज ` 
सम्राट पंचम जाज स्वयं पधारे थे । . ज्यों ही महाराज ಟು . 
वसुंधरा पर पैर रखा, सारे देश में आनंद की ढिलेरें उठने ತಗ | _ 
जगह-जगह अभिनेदन-पत्र दिये गये। उनके उत्तर में राजराजेथर ने 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


62 


इस देश के साथ सच्ची सहानुभूति और प्रेम दिखाया, जो सवेथा 
सराहनीय है। 


7 दिसंबर को प्रातःकाल ही लोग महाराज का नगरप्रवेश ' 
देखने के लिए सड़कों पर आ जुटे थे | ke तथा आरोही | 
घुड़सवार सेना की wa राजपथ पर सुबह ही से डट गयीं। | 
ठीक दस बजे महाराज की रेलगाड़ी देहली स्टेशन पर पहुंची) 
101 तोपों की सलामी हुई । स्टेशन पर राजा-महाराजाओं ने | 
उनका स्वागत किया | gaa में आगे “बैंड” और कुछ सेना, | 
उनके पीछे महाराज के शरीररक्षक थे; पीछे महारानी, वायसराय | 
और मारत-ंत्री लाड कू थे। उनके पीछे भारतीय राजा अपने- | 
अपने क्रम से gee की शोभा बढ़ा रहे थे। इस प्रकार बड़े . 
धूम-धाम से सम्राट अपने कैंप में पहुँचे | | 


ಹಿಂದೀಗೆ ७२०७२१२० :_ ` | 
೧೯೧೨ ನೆಯ ಇಸವಿ ಡಿಸಂಬರ್‌ ७ ನೇ ತಾರೀಖು. ಮಹಾರಾಜ R 

೫ ನೆಯ ಜಾರ್ಜರು ಎಡ್ವರ್ಡ್‌. ಸ್ಮಾರಕದ ಅಸ್ತಿಭಾರವನ್ನು ಹಾಕಿದರು. £ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ತಾರೀಖು ४०३९6०९६० (ದರ್ಬಾರ್‌ ಸ್ಥಳ) ನ ಅಕಿ | 
ಸುಂದರವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಅರ್ಧ ಚಂದ್ರಾಕಾರದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ದರ್ಬಾರು ಸೇರಿತ್ತು. 
 ಅದಕೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಸೈನ್ಯನಿತ್ತು," ಮತ್ತು ಸೈನ್ಯದ ಹಿಂದುಗಡೆ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ. . 
ಕೂಡಲು ಸ್ಥಳವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದರು, ಥಿಯೇಟರಿನ ನಾಲ್ಕುಕಜೆಯೂ ಜನ 
ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಕೊನೆ ಮೊದಲಿರಲಲ್ಲ. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮಹಾರಾಜರ 
ದರ್ಶನವಾಗುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಂಗಾರದ. ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಇಟ್ಟಿ ದ್ದರು. 

' ಮಹಾರಾಜರ ಸವಾರಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದಯಮಾಡಿಸಿತು ದರ್ಬಾರಿ 
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ವಿಧಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಮುಗಿದವು. ಸೈನ್ಯವು ರಾಜಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿತು. ಮಹಾ 
ರಾಜರು ಪ್ರಜಾ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರು. . ಪೂಜ್ಯ 
ಮಹಾರಾಣಿ ವಿಕ್ಟೋರಿಯಾ, ಮತ್ತು ಮಹಾರಾಜ ಎಡ್ವರ್ಡರ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಓದಿಸಿದರು. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣ ಪ್ರಸಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹಣ 
ಮತ್ತು ಭರವಸೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನಂತರ ಆ ದಿನದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿದರು. _ 


ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಮಹಾರಾಜರೇ ಬಂದು ಭಾರತದ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು 
७७०४०१६० ಭಾರತದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಅದೀ ಮೊದಲು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು 
ತಮ್ಮ ' ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಘೋಷಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಒಂದು 
ಬಿಹಾರ್‌ ಮತ್ತು ಒರಿಸ್ಸಾ ಹೊಸ ಪ್ರಾಂತವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಎರಡ 
ನೆಯದು ಭಾರತದ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಕಲಕತ್ತೆಯಿಂದ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಬದಲಾಯಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕಾಗಿ ೫೦ ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿವು. 
ಮತ್ತು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ * "ವಿಕ್ಟೋರಿಯಾ 
ಕ್ರಾಸ್‌? ಎಂಬ ಪದಕವನ್ನು ಭಾರತೀಯರಿಗೂ ಕೊಡಲಾಗುವುದು? 


ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿದರು. 


ಸಾಮ್ರಾಟರು. ತಮ್ಮ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಾರತ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ` 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಶಾಲೆಗಳು ಮತ್ತು ಕಾಲೇಜುಗಳು ವೃದ್ಧಿಯಾಗಿ: ಅದರಿಂದ 
ಪ್ರಜೆಗಳು ರಾಜಭಕ್ತರೂ ವೀರರೂ ಮತ್ತು ಉತ್ತಮರೂ ಆದ ನಾಗರಿಕ 
००४०८२, BR Aros ಮತ್ತು ಜೀವನದ ಎಲ್ಲಾ eee 
ಗಳನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಭರವಸೆಯ ಮೇಲೆ ನಡೆಸುನಂತಾಗಲೆಂದೂ ಹೇಳಿದರೆ. 

ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 'ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೧೯ ನೇ ತಾರೀಖು ಹ is 

ಬಿಟ್ಟು ನೇಪಾಳಕ್ಕೆ ಹೋದರು ಮತ್ತು ೩೦ ನೇ ತಾರೀಖು ब 
ಸೇರಿದರು. ಪುನಃ ಅಲ್ಲಿಂದ ತಮ್ಮ, ಕ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ಇಂಗ್ಲೆ ०७४ ಹೊರಟು ಹೋದರು. 


WEA 
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ಪಾಠ. ೨೫. 
HAS में अनुवाद करो :-- 
दुनियाँ में बड़े-बड़े अजीब जीवजंतु पाये जाते हैं। कमी- 
कभी इन जीवजंतुओं को देखकर अत्यन्त ताज्जुब करना पड़ता है। | 
वनमानुष भी ऐसे ही ताज्जुब पैदा करनेवाले जीवों में एक जीव है | 
यह दुनियाँ के हर एक मुल्क में नहीं पाया जाता है। दक्षिण 
अफ्रीका के जंगलों में ही यह वनमानुष अधिक पाया जाता है। | 
वनमानुप के शरीर की बनावट अजीब होती है। उसे दूर से 
देखकर डर माछ्स होता है। उसके बदन का रंग कुछ मटमैला 
होता है। किसी-किसी. मुल्क में भूरे रंग के वनमानुष भी देखने | 
में आते हैं। इनके बदन पर काले wet के निशान होते हैं। | 
धव्वे पीठ को छोड़कर और शरीर-भर में होते हैं | | 
` वनमानुप बड़ा समझदार होता है। उसे जब किसी जगह | 
खाने को नहीं मिळता, वह दूसरी जगह चला जाता है | वह जब 1 
दूर पर किसीकी आहट पाता है, तब अपनी उँगलियों के वळ. 
खड़ा होकर बड़ी होशियारी से इधर-उधर देखता. है | यह खेती 
को बड़ा TM पहुचाता है । जिस खेत में वनमानुष जाता | 
है उसे विल्कुळ उजाड़ देता है। वनमानुष की आवाज़ at 
डरावनी होती है | 4 
वनमानुष बड़ी अच्छी तरह से अपनी ज़िंदगी बसर करता ताः 
है । वह आदमियों की तरह प्रेम और दया करना “जानता है । | 
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अपने बच्चों झो बड़े प्रेम से पाळता हे । रहने के लिए घर बनाता 
है। मगर अत्र आदमियों को देखता है तभ भाग जाता है। 


ಹಿಂದೀಗೆ ५७००७०७८७० ५-- 

ಕಾಡು ಮನುಷ್ಯ (ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕೋತಿ) ಬಹಳ vox wand 
ತ್ತಾನೆ. ಮೊದಲು ಮೇಲೆ ಬೀಳುವದಿಲ್ಲ. ७४०० ಮೇಲೆ ಬೀಳಲು ಸಿದ್ದ 
ನಾದರೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಸಿಂಹಗಳನ್ನೂ ಚಿರತೆಗಳನ್ನೂ aw ಕೊಲ್ಲುವಂತಹ 
ಸಾಡುಮನುಷ್ಯನು ಸಿಗುತ್ತಾನೆ. ಕಾಡುಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಆನೇಕ ಜನರು 
ಸಾಕುತ್ತಾರೆ. ವಿಲಾಯತಿಯ ಒಬ್ಬ ಇಂಗ್ಲೀಷಿನವನು ತನ್ನ ಕಾಡು 
ಮನುಷ್ಯನು ಬಹಳ 'ಕಿಳುವಳಿಕೆಯುಳ್ಳವನೆಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಮನುಷ್ಯ 
५०३०३२ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಾ ಜನರೊಡನೆ 
ಕೂತು ಚಹಾ ಮತ್ತು ಬಿಸೃತ್ತನ್ನು ಸಹ ತಿನ್ನುತ್ತಾನೆ... 


ಹಲವು ಕಾಡುಮನುಷ್ಯರು ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಕಾಡುಮನುಷ್ಯನು ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ 
ಘಾಯಗೊಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ.: ಆದರೆ ಅವನು ಬಹಳ ಕ್ರೂರಿ. ಅನನಿಗೆ ಮಾಂಸ 
ವನ್ನು ಕಂಡರೆ ಬಹಳ ಇಷ್ಟ. ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಘಾಯ 
ಗೊಳಿಸಲು ` ಹಿಂತೆಗೆಯುವದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಕಾಡುಮನುಷ್ಯನು ನುಣ್ಣ. 
ನೆಯ ತಲೆಯವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದಾದರೂ ಕೂದಲಿರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಕನಿ ಮೂಗು, ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಸಹ ಸಾಮಾನ್ಯ ಕಾಡುಮನುಷ್ಯನಿ | 
ಗಿಂತ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ದಪ್ಪನಾಗಿ ಇರುತ್ತವೆ. : 


'ಕಾಡುಮನುಷ್ಯನು ದಟ್ಟಿವಾದ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಗಾಗ್ಗೆ. 
ಬೆಟ್ಟಗಳ ಮೇಲೂ ಕಾಡುಮನುಸ್ಯನು ಕಂಡು ಬರುತ್ತಾನೆ. ಇನನುಮರ 
ಗಳ ಮೇಲೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಇವನು ಹಸಿವೆಯಾದಾಗ ಮಾತ್ರ 
ಕಾಯಿ ಹಣ್ಣು ತಿನ್ನುವದಕ್ಕೆ ಮರೆ ಹತ್ತುತ್ತಾನೆ.  ಕಾಯಿಹಣ್ಣೇ ಕಾಡು 
ಮನುಷ್ಯನ ಆಹಾರ. ಗ Re ಹಸ 
5772 करे अनु. 11-6 | 


-CC-0. Bhagavad Ramanuja Nation 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
66 | 
ಪಾಠ ೨೬. 

कन्नड में अनुवाद करो :-- | 
at तो सभी जानते हैं कि चिड़ियाँ क्या चीज़ हैं, वे किंस | 
प्रकार के जीव हैं, कहाँ रहती हैं ओर किस प्रकार अपना पेट | 
हे; पर ऐसे मनुष्य बहुत कम हैं जिन्होंने दो-चार भाँति की चिड़ियाँ 
पाली हों और फिर उन्हें पारकर यह जानने की कोशिश की हो कि 

वे किस प्रकार अपने अंडे सेती हैं, छोटे बच्चों को खिलाती हैं ओर 
बड़ा होने पर उन्हें चलना-फिरना और उड़ना सिखाती हैं । यह सब 
बातें स्वाभाविक दशा में ಇತ್ತಾ चिड़ियों में नहीं पायी जातीं ; क्‍यों कि | 
उसको उनके जीवनोपयोगी चीज़ें पिंजडे के अंदर या उसके पास ' 
ही दी जाती हैं, इससे उनको कुछ भी परिश्रम नहीं करना ' 
पड़ता | उनके ये काम और उनकी स्वाभाविक रहन-सहन. हम | 
तभी जान सकते हैं, जब हम यह देखे कि घोंसलों में रहनेवाही 
चिड़ियाँ किंस प्रकार अपना घर बनाकर अंडे देती और सेती हैं | 
तथा अपना और अपने बच्चों का पेट पालती हैं | Et 


चिड़ियाँ भी मनुष्य की तरह रात को अपने बाळ-वचों को | 

"लेकर अपने-अपने घोंसलों में चुपचाप सोया करती हैं | यदि कोई | 
मनुप्य किसी घने जंगल में, जिसमें कि चिड़ियों के बहुत-से खोते 

. (बोंसले) हों, रात को जाय तो उसको वहाँ पर Ser ही सुनसान. 
माळस होगा जैसा कि कुछ रात वीते घनी वस्ती में माळम होता 
है | वस्ती के इस सुनसान के वीच'कमी-कमी पहरा देनेवालों की - 
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आवाज़ सुन पड़ती हे और कहीं-कहीं पर चोर आपस में A 
अपनी घात की बातें किया करते हैं। लेकिन चिड़ियों में कोई 
पहरा देनेवाळा नहीं होता | हाँ, इनमें चोर अवश्य होते हैं और वे 
चोर बड़ी कड़ी आवाज़ से बोलते हैं, क्योंकि इनको पहरेवाले का 
डर नहीं होता | इन उडनेवाले'चोरों में दो का नाम तो सभी ने 
सुना होगा--एक तो sew, का और दुसरा चमगीदड़ का। इनमें 
से छोग चमगीदड़ को उड़नेवाला जानवर कहते हैं, अर्थात्‌ इसकी 
` गिनती RARA में नहीं होती; क्योंकि इसके दाँत भी होते हैं । 
रात में जब ये चोर बोलते हैं, तब चिड़ियों के बचे डरकर अपनी 
माँ के पंखों के नीचे और भी सिकुड़ जाते हैं, और उस समय 
तक ऐसे ही ಗತ್‌ पड़े रहते हैं, जब तक gege या और. कोई 
चिड़िया अपनी मीठी ओर सुरीढी आवाज़ से इस बात का ढिंढोरा 
नहीं पीट देती कि अब थोड़ी देर में सूथ भगवान्‌ अपनी किरणों 
के प्रकाश से इन चोरों को दूर भगाएँगे | ; 
ಹಿಂದೀಗೆ ಅನುವಾದಿಸು:-- : 
` ಮೈನಾ ಹಕ್ಕಿಯು ತನ್ನ ಮರಗಳಿಗೆ. ದಿನವೆಲ್ಲಾ ಎಷ್ಟುಸಲ ಆಹಾರ 
ವನ್ನು ತರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದರ ಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮನುಷ್ಯನು ಮಾಡಿ ಕೇವಲ: 
. ಹಲವು ವರ್ಷಗಳಾಗಿರಬಹುದು. ಅದು ದಿನ ಒಂದಕ್ಕೆ ಮುನ್ನೂರುಸಲ ` 
ae ತನ್ನ ಗೂಡಿನಿಂದ ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಿಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಹೊರಡುವುದು ಮತ್ತು ' 
ಏನಾದರಷ್ಟು. ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬರುವುದು. ಈ ಪಕ್ಷಿಯು 
38, ಮರಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಎದ್ಟರಿಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಟಿ ಸಿಗದಿದ್ದರೆ ಏನನ್ನೂ Bor as | 
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ಗೂಡಿಗೆ ७०३०१७३ कै, ಮತ್ತು ತನ್ನೆ ಮರಿಗಳನ್ನು ನೋಗಿಊಂಡು 
ಪುನಃ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತ ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಥೈ ಹತ್ತಿ ರದಲ್ಲೇ >) 
ಹೆಚ್ಚು ಆಹಾರ ಸಿಗುವಂತಿದಕೆ ಫಂಟಿಗೆ ಇಪ್ಪಕೆ ಫಿದುಬಾ ಯಾದರೂ | 
ಸುತ್ತು ಹಾಕುತ್ತದೆ. ಹಾಗಿಲ್ಲವಾದರೆ ಇಪ್ಪತ್ತೈದುಬಾರಿ ಹೋಗಿ ಬರಲಿಕ್ಕೆ 
ಮೂರು oh ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. ನಿನೇ ಆಗಲಿ ಈ ಪಕ್ಷಿಯು ದಿವಸವೂ | 
ಮುನ್ನೂರು ಬಾರಿಗೆ ಕಡಿಮೆ ಇಲ್ಲದೆ ಸುತ್ತುಹಾಕಿ ಏನಾದರಸ್ಟನ್ನೂ ಅವಶ್ಯ 
ವಾಗಿ ಮರಗಳಿಗೆ ತರುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಲಾಗಿದೆ. ಈ ರೀತಿ ಮರಿಗಳ ` 
ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ತುಂಬುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆ ಮರಿಗಳು ಹಸಿವಿನಿಂದ ಪ್ರಾಣ ಹಾರಿ . | 
ಹೋಗುತ್ತದೆಯೋ ಏನೋ ಎನ್ನುವಂತೆ ಕೂಗುತ್ತವೆ Js 


ಒಂದುಸಲ ಮೂರು ಪಕ್ಷಿಗಳು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟು ಒಂದೇ ಗೂಡಿ ' 
ನಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕುಳಿತವು ಮತ್ತು ಮರಿಗಳಿಗೆ ತಿನ್ನಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದವು. ಇವುಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಆ ಮರಿಗಳ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು; ಮತ್ತೊಂದು ಯಾವುದೋ 

ದು ಮರೆತು ಆ ಗೂಡಿಗೆ ಬಂದದ್ದು. ಆ ಎರಡು ಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಇದನ್ನು 
ಏನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಪಕ್ಷಿಯು ತಿನಸನ್ನು ತಂದಿದೆಯೆಂದಾ 
ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಮರಿಗಳಿಗೆ ತಿನ್ನಿಸುತ್ತಿಡೆ ಎಂದೂ ಅವುಗಳು ತಿಳಿದುಕೊಂ 
ಡವು. ಈ ಪಕ್ಷಿಯು ಮತ್ತಾವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲಾದರೂ ७०७७० ಅವೆ 
ರಡೂ ಅದೇ ಕ್ಷಣವೇ ಇದನ್ನು ಹೊಡೆದೋಡಿಸುತ್ತಿದ್ದವು, ಇದರಿಂದ 
ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಇತರ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯಿದೆಯೆಂದು ಗೊತ್ತಾ | 
ಗುತ್ತದೆ. 


ಮರಿಗಳು ಬಹಳ ಚಿಕ್ಕವಾಗಿರುವಾಗ ಕ್ರಿಮಿ ಕೀಟಿಗಳನ್ನು ಅಥವಾ 
ಕಾಳನ್ನು. ಜೀರ್ಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಆ ಮರಿಗಳ ತಾಯಿ ' 
ತೆಂದೆಗಳು ಜೀರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಆಹಾರನನ್ನೋ ಅಥವಾ ಅದರಿಂದ ತೆಗೆದ 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ಹಾಲನ್ನೋ ಉಣಿಸುವುವು. ' ಪಾರಿವಾಳಗಳು ತಾವು ತಿಂದ 
ಆಹಾರದಿಂದ ಈ ಬಗೆಯ ಹಾಲನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ಕುಡಿಸಬೇಕಾದಾಗೆ ಅವು ತನ್ಮ ಕೊಕ್ಕನ್ನು ಮರಿಗಳ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಇಡುತ್ತನೆ- 
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ಗೆ ಮಾಡಿದನಂತರ ಪಾರಿವಾಳಗಳು ಈ ಹಾಲನ್ನು ಬಾಯಿಂದ ಉಗುಳು 
ಮತ್ತು ಮರಿಗಳು ಕುಡಿಯುತ್ತವೆ. ಇವು ದೊಡ್ಡವಾದಾಗ 


gu. 
al 


ಇಳವು ತಿಂದು ಅರ್ಧ ಜೀರ್ಣವಾದ ಆಹಾರವ ३ ಇದೇ ರೀತಿ ತಿನ್ನಿ 
०, ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಕಾಳುಗಳ ಚೂರುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಿಸಲಾರಂಭಿ 


I 

Cs 
bt 
fe ६ 


ws 


ಪಾಠ ೨೩ 

HAT सें अनुवाद करो -- 

कांग़ज़ तो तुम सब हमेशा ही देखते हो । ಕಗ ही पर 
तुम लिखते हो । काग़ज़ पर छपी हुईं किताबें तुम पढ़ते हो । 
पर क्या तुमने कमी यह भी सोचा है कि काग़ज़ बनता कैसे है, 
किस चीज़ से बनाता है, कोन उसे बनाता दै, और किस तरह 
बनाता है! ' | 
अच्छा, सुनो । ಟಟ कई चीज़ों से बनता है। घास, , 
पुरानी रस्सियाँ और कपड़ों के चिथड़े--ये सब चीज़ें कागज 
बनाने के काम में आती हैं । 

अब हम तुम्हें यह बताते हैं कि कागाज़ बनता केसे है । 
पहले तो छोग हाथ ही से ama बनाया करते थे । अभी तक 
कुछ लोग हाथ से काग़ज़ बनाते हैं। लेकिन अब कारख्वानो में 
कलों से बहुत ज़्यादा BIT. बनाया नाता है । कळों से कागज 
` अच्छा बनता है। वक्त भी कम छाता R | ಸ 
. कपड़ों के चिथड़ों को लोग यों ही बेकार समझकर फेंक 
दिया करते हैं। वेही सब काग़ज़ बनाने के काम में आते हैं। 
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अच्छा, अब सुनो कि उन मैले-कुचेले चिथड़ों से ऐसा अच्छा . 


ಕಗಗ केसे बनता है । 


काग़ज़ बनाने के कारख़ानों में बहुत-सी कलें होती हैं | : ಕ 
एक कळ ऐसी होती है कि जब कपड़ों के चिथड़ों को उसमें डाल | 
देते हैं तो वे साफ़ हो जाते हैं । उनमें जो मेल या गर्द मिली - | 


होती हे वह ಇಳಿ हे । 


फिर ये साफ़ किये हुए चिथड़े chet हुए पानी में डाळ 


दिये जाते हैं। इस पानी में चूना और “सोडा ” भी मिला होता 


है । इस पानी में guar fas खूब साफ़ हो जाते हैं | जो कुछ 


कूड़ा-करकट रहता है वह सब निकल जाता है । रंग भी छूट 
जाता है। यह सब काम भी कळों ही से होता है | 


ಹಿಂದೀಗೆ ಅನುವಾದಿಸು :-- 


ಕಾಗದವನ್ನು ಮಾಡಲು ಸ್ವಚ್ಛಮಾಡಿದ ಬಟ್ಟಿ ಚಿಂದಿಗಳು ಬಂಡು 
ನೀರಿನ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಲ್ಲಡುತ್ತವೆ. ಇದರಲಿ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಯೂ ಹರಿತ ' 


ದ ಹಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳ ಒಂದು ಚಕ್ರವಿರುತ್ತದೆ. ಚಕ್ರವು ವೇಗವಾಗಿ ತಿರು 


ಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಇದರ ಹಲ್ಲುಗಳ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಚಿಂದಿಗಳು ಕತ್ತರಿಸಿ _ 


ಹೋಗುತ್ತವೆ: ಕೊನೆಗೆ ಅವು ತಿರುಳಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ತಿರುಳು ಇತರ ಯಂತ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಕಲ್ರಡುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅದರಿಂದ ಫೀರು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೋಗುತದೆ. . 


ಶಿರಳು ಪದರ ಪದರವಾಗಿ ಕೂತು ಕಾಗದದ ಹಾಳೆಗಳು ತಯಾರಾಗುತವೆ 


ಪುನಃ ಈ ಹಾಳೆಗಳು ಒತ್ತಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಕಾಗದವು ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಆಗ a 
ಲೆಂದು ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕಾಗದದ ಹಾಳೆಗಳು ತಯಾರಾದಾಗ ಅವು ' 
ಗಳಲ್ಲಿ ನುಣುಪು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವು ಮಸಿ | 
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ಹೀರುವ ಕಾಗದವಿರುವಂತೆ ಒರಟಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಅವುಗಳ 
ಮೇಲೆ ಬರೆಯಲು ಆಗುನುದೀಃ 

ಈ ದೋಷವನ್ನು ७००७३७० ಕಾಗದವನ್ನು ಮೋದಲು ಕೊಬ್ಬಿ 
ನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಒಂದು ದ್ಭಾವಕದಲ್ಲಿ ಅದ್ದುತ್ತಾರೆ. ಪುನಃ ಅದರಮೇಲೆ 
ಲಟ್ಟಿಣಿಗೆಯು ಆಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಆಗ ಅದಕ್ಕೆ ನುಣುಪೂ ಹೊಳಪೂ ಬರು 
ತ್ತನೆ. ಕಾರ್ಪಾನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಲಸಗಳೆಲ್ಲಾ ಯಂತ್ರಗಳಿಂದ ನಡೆಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 
ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲು, ಮರ ಮತ್ತು ನಾರುಗಳಿಂದ ಸಹ ಕಾಗದವು 
ತೆಯಾರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಡೆ. ಕಾಗದವು ಹಲವು ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಆಗುತ್ತದೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಹಲವು ಬಗೆಯಾಗಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಕಾಗದವು ಬಿಳುಪು ಬಾದಾಮಿ, 
ಮತ್ತು ಹಳದಿ ಮುಂತಾದ ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಬಣ್ಣದ್ದಿರುತ್ತದೆ. ಕಾಗದವನ್ನು 
ಬರೆಯಲು, ಪುಸ್ತ ಕಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಲು ಮತ್ತು ಸಮಾಜಾರ ಪತ್ರಗಳನ್ನೂ 
ಅಚ್ಚುಹಾಕಲು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆಂಬುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದ ವಿಷಯವೇ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ಕಾಗದದಿಂದ ಮನೆಗಳೂ ಕಟ್ಟಲ್ಪ ಡುವುವು. 3 


ಪಾಠ ೨೮ 
कन्नड़ में अनुवाद ಮಚಾ 
लड़कियो, तुम सब भोजन करती होगी | जब तुमको भूख 
ಫಗ है तमी भोजन करती हो | भूख में सादा मोजन भी अच्छा 
eal है | 
बिना भोजन किये तुम दिन-मर नहीं रह सकतीं । तुमने . 
कमी यह भी सोचा है कि जत्र से हम पैदा हुई हैं तब से कितना _ 
भोजन किया होगा £ तुमने अब तक जितना भोजन किया है, उसे 
“इकट्ठा किया जाय तो रोटी, दाळ, मात और तरकारी के देर 


लग जायें। 


JY 
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तुमने कभी यह भी सोचा है कि हम इतना भोजन क्यों... 
करती हैं और इस भोजन का फिर क्‍या हो जाता. है तुम कहोगी | 
क्कि यह तो बड़ी मोटी बात है, हमको भूख रुगती लिए हम _ 
खाती हैं । यह तो सच है, परंतु भूख क्यों रगती है ! i 

जब शरीर को भोजन की ज़रूरत होती है तब वह तुमको | 
बतला देता है । वस, इसीको ಇತ छगना कहते हैं | अब यह | 
बतलाया जाता है कि शरीर को भोजन की ज़रूरत क्यों होती है। | 

पहले तुम बहुत छोटी थीं। भोजन करते-करते ही तुम | 
इतनी बड़ी हुई हो । तुमको ಇರಾ होगा कि अत्र से दो-तीन | 
वर्ष पहले तुम्हारे शरीर में इतनी हड्डी और मांस न था जितना | 
अब है | यह सत्र भोजन से ही बने और बढ़े हैं । l 


तुम पढ़ चुकी हो कि तुम्हारा शरीर इंजन की तरह रात- | 
दिन काम करता रहता हे सोते, जागते, कभी उसका काम ' 
aq नहीं होता । काम करने से तुम्हारा शरीर दिन-दिन थोड़ा- a 
थोड़ा घटता जाता है । क्योंकि जिस चीज़ से रोज़ काम ळिया. | 
जाता है वह कुछ न कुछ ज़रूर घिसती है। स्लेट aie | 
Pas छोटी हो जाती है । तुम्हारे कुरते का कपड़ा भी 
-पहनते घिस जाता हे ओर फिर फट जाता है | 


Y यही दशा तुम्हारे शरीर की है | भोजन इसलिए किया | 
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ಹಿಂದೀಗೆ ಅನುವಾದಿಸು ५--- 

ಊಟಮಾಡುವಾಗ ನೀನು ಆಹಾರವನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಗೆದು 
३०३,९०); ನಂತರ ಆಹಾರವು ನಿನ್ನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಒಳಗೆ 
ಜೋಗಿ ಆದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಿಶ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಗಿದು 
ಊಟಿಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರೆ ಹೊಟ್ಟೆಯು ಬಹಳ ಕೆಲಸಮಾಡ ಬೇಕಾ 
3,0. ಹೆಚ್ಚು ಕೆಲಸಮಾಡಿಸುವುದರಿಂದ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ 
ತ್ತು ಅದು ನಿರ್ಬಲವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದಲೇ ಬುದ್ಧಿ ವಂತರಾದ 
ಜನರು ಹಲ್ಲಿನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕರುಳಿನಿಂದ ಮಾಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ N ಹೊಟ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ, ಆಹಾರದೊಡನೆ ಸೇರಿ ಅದನ್ನು ಜೀರ್ಣಿಸುವ, ಒಂದು ಬಗೆಯ 
ರಸನ್ರ ಇರುತ್ತದೆ. . ಆಹಾರವು ಕರಗಿ ತೆಳುವಾದ ರಸವಾಗುತ್ತದೆ. 


ನೀರಿನಂತಹ ಈ ಪದಾರ್ಥವು ರಕ್ತದೊಡನೆ ಸೇರಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ನಿನ್ನ ರಕ್ತವು ಒಂದೇ ಸಮನೆ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದಲೇ ಅದು 
ನೀರಿನಂತೆ ನಿನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿಲ್ಲ ಹಂಚಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದಲೇ ಮಾಂಸ 
ವಾಗುತ್ತದೆ, ಎಲುಬಾಗುತ್ತಡೆ ಮತ್ತು ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವು ಕೊಬ್ಬಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶರೀರದ ನ್ಯೂನತೆಯು ಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ. ` 


ಆಹಾರವು ಎಂಥ ಆವಶ್ಯಕವಾದ ಪದಾರ್ಥನೆಂಬುದು ಈಗ ನಿನಗೆ 3 
ಗೊತ್ತಾಗಿರಬಹುದು. ಆಹಾರ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ :ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನೂ 
५ २००२९ ನೂ ನಿರೋಗಿಯೂ ಆಗಿರಲಾರನು. ಆದರೆ ಆವಶ್ಯಕಕೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು 


. ७७३०४ ६४) ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಾರದೆಂಬುದನ್ನು ನೆನಸಿನಲ್ಲಿಡಬೇಕು. ಸ್ವಲ್ಪ 
_ ತಿನ್ನುವುದರಿಂದ ಎಷ್ಟು ಕೆಡಕಾಗುತ್ತಜೆಯೋ ಅಷ್ಟೇ ಕೆಡಕು ಹೆಚ್ಚು ತಿನ್ನು 


_ ಪುದರಿಂದಲೂ ಆಗುತ್ತದೆ. day, ಊಟಿಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಹೊಳು 


ವುದು ಕಷ್ಟವಲ್ಲ, ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿನ್ನ ಶರೀರವೇ' 


 ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಹಸಿವಾದಾಗ ಊಟಮಾಡುವುದರ ಆವಶ್ಯಕತೆಯಿದೆ j 
_ ಯೆ;ಬುದು ಸರಿ, ಊಟ ಮಾಡುತ್ತ ಮಾಡುತ್ತ ಹಸಿವುತೀರಿದಾಗಲೇ ಊಟಿ 
ವನ್ನು ಫಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು. ಜರ ಬು ಟ್ಟು 


ಜಾಡಿ 


ಆ 


CC 
x 


$ 
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ನೇಕರು ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬಿದಮೇಲೂ ತಿನ್ನುವಂಥ ಹೊಟ್ಟಿ ಬಾಕರಾ: ಸ್ವ 
ಗಿರುತ್ನಾರೆ.. ಇದು ಬಹಳ ಸೆಟ್ಟಿದು. ಅವರ ಹೊಟ್ಟೆಯು ಕೆಲಸಮಾಡ | 
ಲಾರದಷ್ಟು ಊದಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆವರು ತಿಂದ ಪದಾರ್ಥಗಳು ರಸದಲ್ಲಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಕೆಯಲಾರವು ಮತ್ತು ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ನೋವನ್ನೂ ಉಂಟು — 
ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಹೆಚ್ಚು ತಿನ್ನುವುದರಿಂದ ಇನ್ನೂ ಹಲವು ಬಗೆಯ ರೋಗಗಳು: 
ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 
ಪಾಠ ೨೯. 
HAS में अनुवाद करो :-- 
एक जीव ऐसा होता है जिसकी टांगें नहीं होतीं, मगर वह ' 
पृथ्वी पर बड़ी जल्दी से दौड़ सकता है । उसका शरीर बहुत कोमळ | 
और पतला होता है, फिर. भी लोग उससे उसी प्रकार डरते हैं . 
जिस प्रकार सिंह से। 5 
तुम जानते हो, इस जीव का क्‍या नाम हे? ' इसे साँप | 
कहते हैं । ; $ 
न समी साँप भयानक नहीं होते | कुछ साँप तो बिलकुल हानि _ | 
नहीं पहुँचाते। तुम उन्हें हाथ में उठाकर Var, तो भी वे कुछ नहीं 
करते | परंतु यह पहचानना बड़ा कठिन है कि ata साँप विषैळा 
है, कोन नहीं। क्योंकि देखने में सब साँप एक ही प्रकार के होते | 
हैं । इसलिए अच्छा यही है हम साँप के पास न नायेँ-। a 
साँप का शरीर लंबा, चिकना ओर गोल होता है। यह | 
अपने शरीर को Sie सकता है ओर उसमें इस तरह गाँठ ढगा ' 
सकता है जिस तरह तुम किसी रस्सी में ais ಕಾಗಿ हो.। द 


r 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11610869 Collectio 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


76 


केसे आश्चर्य की वात है कि साँप विना टाँगो ही के चळ 
सकता हे? चलते समय साँप का शरीर इधर-उधर को लहरदार 
हो जाता है। पर खुरदरी और ऊँची-नीची धरती पर बड़े वेग से 
दौड़ता है | | 
साँप भी चिड़ियों की तरह अंडे देता है । परंतु इसके 
अंडों और चिड़ियों के अंडों में बड़ा भेद होता है। ARA 
के अंडे कड़े छिलके से ढँके होते हैं और इसके नरम होते हैं। . 
उनके ऊपर एक मुलायम खाल चढ़ी रहती है। इसी खाल से अंडे 
आपस में जुड़े रहते हैं । | | 
सांप की मादा गम जगह में अंडे देती है और फिर 
उनकी सुध नहीं लेती | गर्मी पाकर अंडे फूट जाते हैं और उनमें 
से छोटे-छोटे सँपोले निकल आते हैं । 
साँप में एक बात बड़ी विचित्र रहती है। वह यह है कि 
` वह वर्ष-मर में कई बार खाळ बदलता है। इसकी खाळ को. 
केंचुली कहते हैं। साँप अपनी पुरानी केंचुढी से सरककर :निकर 
` जाता है, तब tat area होता है, मानों चोळे में से निकल रहा 
` हो। जब पुरानी केंचुडी के भीतर और कुडी बन जाती है तब 
यह पुरानी को ಕಣೆ! पर छोड़ देता है। | 
ಹಿಂದೀಗೆ ಅನುವಾದಿಸು-- 


ನಮ್ಮ ८१४८९ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಭಯಂಕರವಾದುದ್ದು ಕೃಷ್ಣ 
ಸರ್ಪ. ನೀನು ಇದರ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿರಬಹುದು. ಮತ್ತು ಇದನ್ನು 


re 
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ನೋಡಿರಲೂ ಬಹುದು. ಏತಳ್ಳೆಂದಕೆ ಕೃಷ್ಣ ಸರ್ಪವು ಅಗಾಗ್ಗೆ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸುಗ್ಗಿ ಬರುತ್ತದೆ | l | 
ಈ ಸರ್ಪವು ಭಾರತವರ್ಷದ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಸಿಗುತ್ತದೆ 
ಇದರ ಕಡಿತದಿಂದ ಪೃತಿವರ್ಷವೂ ನೂರಾರು ಜನರು ಸಾಯುತ್ನಾರೆ. ಇದರ ' 
ನ ವಿಷವು ಸ್ನಲ್ಪ ತಗುಲಿದರೂ ಮನುಷ್ಯನು ಸಾಯುವಷ್ಟು ಭಯಂಕರ ' 
ಗಿರುತ್ತಡೆ. ಇದರಿಂದ ಕಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿವರು ಉಳಿಯುವುದು ಕಡಿ ce 

च ३4 27५7 ॐ ००० ಎರಡುಗಜ १०८३५२३, ८. ಇದು ಹಳೇ 


ಬ t 
ಮನೆಗಳು, ಕಡ್ಲಿಕಸದರಾಶಿ ಅಥವಾ ಪಾಳುಬಯಲುಗಳಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆ 


ನೋಡದೆಯೇ ಅನೇಕರು ಇದರ ಮೇಲೆ ಕಾಲು ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಇದು o 
ತಕ್ಷಣ ಕಚ್ಚಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಈ ಹಾವು ಬಹಳ ಹೆದರಿಕೆಯುಳ್ಳದಾಗಿ ಇರು... 
3B. ಮನುಷ್ಯರ ಕಾಲಿನ ಸಪ್ಪಳ ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ' 
ಇದನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ತೊಂದರೆಪಡಿಸಿದಾಗ ಮತ್ತು ade, ಕೋಪ E 
ಬಂದಾಗ ಹೆಡೆಯನ್ನು ಅಗಲಿಸಿ WANLI ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. 3 
ಕೃಷ್ಣಸರ್ಪಕ್ಕೆ ಹಾಲನ್ನು ಕಂಡರೆ ಬಹಳ ಇನ್ನ. ಇದೇ ಹಾಲಿನ ನ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಪ್ರಾಣವು ಉಳಿಯಿತೆಂದು E 
ಬಂದಿದೆ i; 
ಒಂದುದಿನ ಹಲವು ಇಂಗ್ಲೀಷಿನವರು ಊಟಮಾಡಲು ಈುಳಿತರು. 
ಕುಳಿತವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನ ಕಾಲಿನಮೇಲೆ ಏನೋ ಹೆರಿದಾಡುವಂತೆ ಕಂಡು" 
ಬಂತು. ಅವನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ಹೆದರಿದನು. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ, ಒಂದು ಹ 
ಸೈಷ್ಣಸರ್ಪವು ಅವನ ಕಾಲಿಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಅವನು. 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅಲ್ಲಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ತನ್ನ ಜೀವದಾಶೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟನು. 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮಿತ್ರನು ಬಟ್ಟಿಲಿನಲ್ಲಿ ಹಾಲು ತುಂಬಿ ಹಾವಿನ ಬಳಿಯ 
ಇಟ್ಟನು. ಹಾಲನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಹಾವು ಕಾಲಿನಿಂದ ಇಳಿದು ಹಾ 
'ಹುಡಿಯಲು ಹೊರಟುಹೋಯಿತು ಮತ್ತು ಅವನು ಬದುಕಿದನು 
ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯ ಹಾವು ಇರುತ್ತದೆ. ಅದು 
ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಭಯಂಕರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದಕೆ ಕೃಷ್ಣಸರ್ಪದಂ! 
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ಆಡು ವಿಷವುಳ ಹಾವಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಅದು ಸ್ಲೆಸರ್ಪಕ್ಕಿಂತ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ 
Ment ळे. ಅದರ ಹಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷವು ಮಾತ್ರ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದನ್ನು 
" ಹೆಬ್ಗಾಪು? ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ಫಾಠ ೩೦. 
HAT में अनुवाद करो :- 
पिछले बड़े दिन की छुट्टियों में मुझे मेवाड़ की यात्रा करने 
का मौक़ा मिला | मेरे साथ हिन्दी के कई नामी कवि और लेखक 
भी थे | इससे यात्रा में और भी मज़ा आया | इस यात्रा में हमारी 
मंडळी के नेता लखनऊ के एक पंडितजी थे। वे अपने साथ लखनऊ 
से बहुत-सी मेवा-मिठाई बाँधकर निकले थे और हमें खिळाते-पिढाते 
चल रहे थे । हरे बाँसों की बहुत-सी खपचियाँ भी चे अपने साथ | 
लिये हुए थे । आगरा पहुँचने पर जब सवेरा हुआ और हम लोगों के | 
साथ जब वे खप॑चियाँ भी रेल से उतारी गयीं तब मुझे ऐसा जान 
पड़ा जैसे हम छोगों के साथ जनाज़ा बनाने का सामान भी चल रहा 
हो । हम सब्र हद्धे कडे थे ओर इसमें संदेह नहीं कि हमारे साथ दो 
तीन get कवि भी थे, पर मुर्दा नहीं था। फ़िर इन खपचियों | 
- का क्या होगा? पंडितजी के छोटे भाई पंडित मोतीलार्जी ने वताया 
कि इनका प्रयोग आपको आगे चलने पर ATA होगा। | ; 
M आगरे में बड़ी छाइन की गाड़ी छोड़कर जब हम छोटी लाइन | 
` की गाड़ी पर सवार हुए, तब देखा कि पेडितजी के नौकर उन 
खपचियों को डिब्बे के अन्दर बैठने के लिए बनी आमने-सामने की 
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होती हैं। लंबे सफ़र में उनपर आराम के साथ लेटा नहीं जा '. 
सकता | पर इन खपचियों की बदौलत जब दो पटरियाँ मिलकर एक 

हो गयां और उनपर कवियों के मुलायम ae बिछ गये तब हमें | 

: पंडितजी की दूरदर्शिता की तारीफ़ करनी पड़ी । इस प्रकार वॉदी- . | 

कुई, जयपुर, अजमेर, चित्तोर होते हुए हम लोग कांकरोली पहुँचे । | 

कांकरोली से हम लोग मोटर लारियों द्वारा नाथद्वारा आये | 1 


| 
| 
| 
पटरियों पर रख रहे हैं । छोटी लाइन में बैठने की ತಗ್ಗಿ बहुत तंग | 
| 
| 


ಹಿಂದೀಗೆ ಅನುವಾದಿಸು :-- x. a 
ುಪುರವನ್ನು ಸೇರಿದನಂತರ ನಮ್ಮನ್ನು ಫತೇಹ ಮೆನೋರಿ | 
ಯಲ್‌ ಎಂಬ ಹೊಸ ವಿಶಾಲವಾದ ಒಂದು ಕಟ್ಟಡದಲ್ಲಿ ಇಳಿಸಿದರು. ಮಾರ ' 
ನೆಯ ದಿನ ನಾವು ಉದಯಪುರದ ಮಹಾರಾಣರ ಅರಮನೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತು .. 
ಇತರ ದರ್ಶನಾರ್ಹೆವಾದ ಸ್ಮಳಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದೆವು ನಂತರ ಮಹಾರಾಣ . 
ಕನ್ನು २९३३३२३८. ಮಹಾರಾಣರವರಮುಂಜಿ ಹೋಗಬೇಕಾದರೆ - 
ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಬಗೆಯ ಉಡುಪನ್ನು ಬೇಕಾದ ಆವಶ್ಯಕತೆ: ಇದೆ 
ಮಹಾರಾಣರ ಉಡುಪನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಉಡುಪಿನ ಬಗೆಯನ್ನು ಊಹಿಸ 3s 


CE he NT Ce 


ಬಹುದು. ನಮ್ಮ ನಮ ಗಳಮೇಲೆ ಎರಡೆರಡು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ie 
ಇಟ್ಟು ದೂರದಿಂದ ಆದನ್ನು ಮಹಾರಾಣರಿಗೆ ತೋರಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಸ್ವಲ್ಪ ' 
ಬಾಗಬೇಕೆಂದೂ ನಮಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿತ್ತು ಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಹಾಗೆ . 


ಮಾಡಿಡಿವು. ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಾರಾಣರು ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಕರು ಮತ್ತು ' 
ತಮ್ಮ ಕೈಯನ್ನು ಆ ಕರವಸ್ತ್ರದವಕಿಗೆ ತಂದು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. * 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಭೇಟಿಯ ಕಟ್ಟಿಳೆಯು ಮುಗಿಯಿತು. ಆ ಹಣವನ್ನು 


ಈ 


ತ 


ುಹಾರಾಣರಿಗೆ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ, ಸುಮ್ಮನೆ ತೋರಿಸಲಾಯಿತು. ನಮಗೆ ಇದು | 
ವಿಚಿತ್ರವೆನಿಸಿತು. ಮಹಾರಾಣರಿಗೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ ಪರಿಚಯವನ್ನೂ ಮಾಡಿ 
ಸಲಾಯಿತು. ' b> 7- 


` 
">>> 
ಹೆ 3 

EF 
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ಉದಯಪುರದಿಂದ ನಾವು ಚಿತ್ನೂರಿಗೆ ಬಂದೆವು. ಅನೇಕ ದೊಡ 
३3६ ಯುದ್ಧಗಳಾದ ಳ ಇದು. ಚಿತ್ನೂರಿನ ಕೋಟಿಯು ಬೆಟ್ಟದ 
ಸುತ್ತಲೂ ಅನೇಕ ಮೈಲಿಗಳವರೆಗೆ ಆವರಿಸಿ ಕೊಂಡಿದೆ, ಮತ್ತು ಅದ 
ಕೊಳಗಿನ ಪ್ರಾಚೀನ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಟ್ಟಡಗಳು. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ಕೋಟೆಯ ಕೆಳಗೆ ALN ವ್ರತಾನಂದಜೀ 
ವರು ಒಂದು ಗುರುಕುಲವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಗುರುಕುಲದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚಾರಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಆಚಾರ್ಯರೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಸತ್ಕರಿಸಿದರು 
ಮತ್ತು ಸಾಧಾರಣವಾದದ್ದಾದರೂ ರುಚಿಕರವಾದ ಊಟದಿಂದ ಉಪಚರಿ 
ಸಿದರು. 


» 
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ಪಾಠೆ ೧. 
ಮತಪ್ರವರ್ತಕ - मज़हव चलानेवाले; ಸೇರು - जमा हो; ಮೊಣ | 
TION - घुटने टेककर; ಶಿಲುಬೆ - फाँसी, ಕಣೆ |, i 


Bes ೨. ; : | 

ನಂಬಿಕಸ್ತ - विश्वास-पत्र ; ಹುದ್ದೆ - ओहदा | o 

ಪಾಠ ೩. ह. 

ಸಾಗಿಸುವುದು - ले जाना ; ಯುದ್ಧದ ಹಡಗು - जगी जहाज; ತಳ್ಳು - है | 
ठेल्ना; ಡಿಕ್ಕಿ ಹೊಡೆಯುವುದು - टकराना ; ನುಚ್ಚು ನೂರಾಗು - चकनाचूर 
होना | à 
ಪಾಠ ೪. ಶ್ಯ 


ಚಾಡೀ ಹೇಳುವುದು - शिकायत करना ; ಹೇಗೋ - किसी द 
ಗೋಳಾಡು - रोना-पीरना ; ಧೈರ್ಯ ಹೇಳು - घीरज वंघाना। ' it 


ಪಾಠ ೫. 


ತಿರುಗಾಡುವುದು - रहना ; ಉಲ್ಲಾಸ - खुशी; ಮೆದುವಾಗಿರು: 
ವುದು - Refer, ढीला | : 
ಪಾಠ ८. | E 


ಸೋಲಾಹಲ - JAM; ಆಟದಮನೆ - Aera | 
ಪಾಠ ೭ 


Š ಪಾಠ ಲ. 
ವೃವನಾಸು ಕಳಗ, ಸಡಗರ चूम 


7 
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ಪಾಠ ೯. 
ಓದು ಬರಹ ಬಾರದವರು - अपदू ; ಇಣಿಕಿಣಿಕ - झॉक-झाककर ; 
ನಿಶ್ಚಯಿಸು - तय करना; 11७०४ - हल्ला ; ಸುಗಂಧ ತಂಬಾಕು खश्यवूंदार 
तंबाकू ; ಉದ್ಯೋಗಸ್ಥರು - कमचारी लोग | 


Bos ೧೦. 
ಥೇಖನ - लेख ; ತರ್ಕ - दलील ; ನಡವಳಿಕೆ - चाल-चलन | 


ಪಾಠ ೧೧. 
ಕೆಡಗಣಿಸು - परवाह न करना; ಕಣ್ಣುಮಣಿ - आँखों का तारा | 


ಪಾಠ ೧೨. 
ಅಲ್ಲಾಡಿಸು - हिलाना; ವೈಭವ - शान; ಪಂದ್ಯವನ್ನು ಗೆಲ್ಲು - वाजी 
मोर लेना ; ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ - अनुपम; ಮಡಿಲು - गोद | 
ಪಾಠ ೧೩. 
ಅಲೆ - लहर; ಇಡೀ - सारे; ಪಟಾಟೋಪ - प्रमाब; ಮುದ್ರೆ 
ಯನ್ನೊತ್ತು - मुहर लगाना ; ದಸ್ತಗಿರಿ - AM] ` 


र ಪಾಠ ೧೪ 
ವಿಜೃಂಭಣೆ TRA; ಭಾಣಬಿರುಸು - आतिशबाजी; ಗೂಳಿ. | 
ate ಅಸಹ್ಯ घृणा; ಗುರಾಣಿ - ढाळ; ಹೆಡ್ಡತನ - बेबकूफी | 


ಡ್ಯ ಪಾಠ ೧೫. : 
oe ಮಿಕ್ಕ - बचा हुआ; ಶಬ್ದ - आहंट; ಸಂಕೇತಿಸು - इशारा करना। 


mos ೧೬, . 
ಹುಡುಗರ ತೋಟಿ - बाल्वाटिका RTT 
.. ಹೋಗುವುದು - लग जानां; ಪರೀಕ್ಷಿಸು 
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RIG ೧೩೬; 
. ८०८०३३०३) - घावा; ಒಲಿಯಲಿಲ್ಲ - साथ नहीं दिया; 2०२९४ - 


ಪಾಠ ೧೮. | 
ಮುಖ - सूरत; ಸಂತೈಸು - सांखना देना ಡಾಂಗನಾದ | 
ಯುವಕ : ಕಸ जवान; ಕೈವಾಡ - दखळ; ಪ್ರಚ್ಞೆಬಂತು = हवास | 


दुरुस्त हुआ; ಹೊತ್ತು ಮಾಡು - देर करना ; ಸುತ್ತು - लपेरना ; ಅಡಕು = ' 
रख देना; ಗದ್ಗದ ಸ್ವರ - मरोई हुई आवाज़ | कि 


ಪಾಠ ०६. AN 

ಬೆಂಕಿಯಾರಿಸು - आग बुझाना ; ಪೋಕರಿ - गुंडा, बदमाश; ಪಡೆ- | 

दोली ; ಸೆಟ್ರೋಲ್‌ ಕಾರ್ಯ - निगरानी करना ;_ ಮನೋರಂಜನೆ .- दिल, | | 
बहलाव | i | 


ಪಾಠ ೨೦ ಬ್ಗ್‌ ५ 
कंपास लगाना - ಅಳೆಯುವುದು Gr 
ಫಲವತ್ತಾದ - उपजाऊ ; ಕಣಿನೆ - घाट; ಅಗೆ - खोदना ಜನವಸತಿ. ' 

आवादी; ತಲೆಮಾರುಗಳು - पीढ़ियाँ। न 


ಹಾಕ ೨೦. A 
ವರ್ಕಿಂಗ್‌ ಕಮಿಟಿ - कार्यकारिणी समिति; ಊಹಿಸು- कल्पना ಹ 
ಫೆಟ್ಟಿಗೆ - डब्बा ;. ಸಂತೋಷದಿಂದ ಉಬ್ಬುವುದು - खुशी के मारे. फूले न॑ 


समाना; ಸೀಟು - पटरी; २१९,१४७ -बंडी। | EE 
ಪಾಠ ೨೨, -. ; 

ಭಾಷೆ ಕೊಡು - वचन. देना ಹಿಂಜೆಗೆಯುವುದು - पीछे. हटता. 
ತಿರಸ್ಭರಿಸು-- इनकार करना | च्य ಭ್‌ ne 0 


or 3 a 
soi, FETE 
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ಪಾಠ ೨೩. 
ಸೆಣಬು - सन; ಜೋಳಿಗೆ - येला; ७०२४८४०४३ - सरकंडा ; 
ಪ್ರಭಾನನಾಗು - छाप पड़ना, असर होना | 


ಪಾಠ. ೨೪, site 

ಅಸ್ತಿಭಾರ - नींव; ಸೊನೆ ಮೊದಲಿರಲಿಲ್ಲ- सीमा न रही; २ - 

रस्म; ಪುನಃ ಪಠಿಸು - दुहाना; ನಿರೂಪಣೆ - विजि; ಕೈಗಾರಿಕೆ - 
दस्तकारी। : | 


ಪಾಠ ೨೫. 
ಕಾಡುನುನುನ್ಯ - बनमाचुप्र ; ಹಿಂತೆಗೆ - हिचिकिचाना ; ನುಣ್ಣನೆಯ 
(ಕೂದಲಿಲ್ಲದ) ತಲೆ - गंजा तिर | 


ಪಾಠ ೨೬. Ee 
ಕ್ರಿಮಿಕೀಟ - कीड़ेन्मकोडे; ४९७ - शिकार; ಸುತ್ತು - फेरे; 
ಜೀರ್ಣಿಸು - इज़म करना ; ಪಾರಿವಾಳ - कवूतर ; ಕೊಕ್ಕು - ಇಇ; ಮೆಲ್ಲ 
ಮೆಲ್ಲಗೆ - धीरे-धीरे । 


ಪಾಠ ೨೭. 
ಬಟ್ಟಿ ಚಿಂದಿ - चियड़े; (ನೀರಿನಲ್ಲಿ) ನೆನೆಸು - मिगोना; ७०७ - 
ದ डे) =) - दवाना; ನುಣುಪು - 
` गूदा; ಪದರ - परत; ಹಾಳೆ - तख्ता; ಒತ್ತುವುದು - दवाना; 
चिकना; ಮಸಿ ಹೀರುವ ಕಾಗದ - सोख्ता ; ಒರಟು - ತ್‌; ಕೊಬ್ಬು - 
चर्बी; ಲಟ್ಟಣಿಗೆ - वेहनं; ನಾರು - रेशा | 


ಪಾಠ ೨೮. 
ಅಗಿ - चब्राना ; ಕುರುಳು - आंत; BON) - गलता ; ರಸ - अर्क; 
ಹಸಿವು. ತೀರುವುದು - मूख मिट जाना; ಹೊಟ್ಟಿ ಬಾಕ पेटू । 
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ಪಾಠ ೨೯. 
(ಹಾವು) ಕಚ್ಚುವುದು - डसना; ಉಳಿಯುವುದು - बचना; ಸಡ್ಡಿ 


ಕಸದರಾಶಿ - कूड़ा-करकट; ಪಾಳುಬಯಲು - खंडहर; ಹೆಜ್ಜೆ ಇಸ| ` 
ಅಗಲಿಸು - फेलाना ; ಬುಸುಗುಟ್ಟು - फुफकारना;  ಹರಿದಾಡು - ಣಗ; 


ಹೆಬ್ಬಾವು - अजगर | 


ಪಾಠೆ ೩೦. 


ಇಳಿಸುವುದು - ठहराना ; ಭೇಟ - मुलाकात; ಕರವಸ್ತ್ರ- रूमाल ; 


ಕಟ್ಟಳೆ - रस्म ; ರುಚಿಯಾದ - MIRE | 
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